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PREFACE

A new text of the Book of Jubilees has long been needed—a text
based on the two great MSS. In the British Museum and the Biblioth¢que
Nationale, Paris, and .occasionally supplemented by the two MSS. upon
which Dillmann’s Edition is founded. For the latter text, students in the
past were rightly grateful, and yet grateful with limitations ; for unhappily
that great scholar contented himself in the main with reproducing the one
- or the other of his MSS,, however frequent or obvious their corruptions,
and did not in a single instance attempt to grapple with these by mcans
of the abundant materials for criticism collected by Fabricius and Fiirst,
or the still more abundant aids to criticism that lay ready to hand in
the Hebrew and Samaritan texts, and the various Versions of Genesis
and Exodus. Thus his text tcems with corruptions that would have
yiclded to even a cursory study of the critical problum before him.
In two later publications, it is true, Dillmann sought in some degree
to atone for the inadequacy of his former work.

But sincc the publication of Dillmann's text, these materials have,
through happy discoverics, been lurgely increased, and of these the present
editor has tricd to avail himself fully. For a list of these the rcader
should consult the Introduction, pp xiv-xvi.

In the continuous comparison of the Ethiopic Version of Jubilecs with
the Hebrew and Sumaritan texts and the various Versions of the Pen-
tateuch, the editor has gradually come to recognis€ the immense value
of the Book of Jubilees as a witness to the Hebrew text that was
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current in Palestine in the century immediately preceding the Christian
cra. For the Hcbrew author of this book had before him a text that
in scorcs of passages is at variance with the Massoretic, and in many
passages s unqucstionably earlicr and puror) Of these various facts,
account has been duly taken in the notes, and the results have been
briefly summarised in the Introduction. An exhaustive trcatment of this
and other questions connected with thc Book of Jubilees will be given
in my Commentary on this book, which, I hope, will appear next year.

In conclusion, my best thanks are duc to M. Delisle, Administrateur
général of the Bibliothtque Nationale in Paris, for the ready courtesy
with which he lent its splendid MS. to the Bodlcian Library for
my use.

R. H. CHARLES.
OXFORD :
November 10, 1894,
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I. THE BOOK:OF JUBILEES; ITS VALUE AND ORIGINAL LANGUAGE.

The Book of Jubilees, which is really a haggadic commentary on
"Genesis, is important as being the chief and practically sole monument,
of legalistic Pharisaism, belonging to the century imimediately preceding
the Christian era. As we have the other side of Pharisaism—its apocalyptic
and mystical side—-reprcscnted in the Book of Enoch, so here we.
have its natural complement in the hard and inexorable legalism under
whose yoke, accordmg to the author, creation was subject from the
begmnmg. and must be subject for evermore.

"TS6 sprung ‘and conditioned, this book was naturally written in the
sacred language of Palestine. Of this we have direct testimony in Jerome,
Ep. Ixxviii. ad Fabiolam, mansione 18, where he discusses a_ Hebrew word
for which he could cite no authority save that of this book. The entire
cast and idiom of the book confirms the statement of Jerome. We have
further testimony to the same effect in the title of the Syriac fragment
(printed in Appendix III), in which the present book is designated ‘ The
Hebrew Book called Jubilees,’ - It is, furthcrmore, impossible to deal with
the textual corruptions unless on this presupposition. In the case of many
of these it is only necessary to retranslate them into Hebrew in order to
discover the original misconception or misrcading of the Greek translator.
Thus A0AS: in xliii. 11 is absolutely unmeaning. If, however, we rctrans-
late it by &n' or & &uol, and this in turn by '3, the origin of the mistake is
evident. '3 here, as in Gen. xliv. 18, = 3éopat, pray; for the passage in
Jubilees is almost a verbal reproduction of Gen. xliv. 18. See also vi. 53
xv. 26 ; xviil, 2; xxxi. 29 ; xxxix. 14; xlvii. g.

Some interesting transliterations of Hebrew words, moreover, still
survive in the text. Thus in iv. 4 we find % Dillmann not perceiving that
this was a corrupt transliteration of ¥} naturally failed to find any meaning

b (1L 8.)
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in it (Lex. Aeth. col. 674); but as the passage is a reproduction of Gen.
iv. 14, the real origin and sense of % are no longer open to doubt.
For other instances see xxxiil. 1; xI. 7.

Finally, fragments of the Hebrew original have come down to us
embedded in the Midrashim, which I have printed in Appendices I and II.
In these at times an entire sentence survives, prescrving not only the words,
but actually their original order, as we can infer from the evidence of the
Versions. These Midrashim have naturally been helpful in the criticism
and restoration of the text (cf. x. 1; xxxviii. 2), as well as confirmatory

of emendations already made on the strength of other evidence (cf.
xxxviil. 10), '

II. THE VERSIONS.

There were at lcast three, and there were probably four Versions of this
book. These were—

i. The Greek.

il. The Syriac.

iii. The Ethiopic.

iv. The Latin.

The carliest Version was the Greek, and from it are derived the Ethiopic
and Latin Versions. ) ’

i, Of the Greek only some fragments have come down to us in
Epiphanius, in the Catena of Nicephorus, in the Scholia in Lagarde's
Greck MS. » of Genesis, and in such annalists as Syncellus, Cedrenus, and
Glycas. All such fragments have been cited in full when in any way
helpful to the criticism of the text. See pp. 5, 7, 9, 36, &c.

il. The fragment printed in Appendix III points most probably to a
Syriac Version as its source. That this Version was made directly from the
Hebrew original would be not an unreasonable inference from the title of
the fragment, ‘the Names of the Wives of the Patriarchs according to the
Hebrew Book called Jubilees! The fact that we find the Greek word
orddioy transliterated (othyas, dots not make against this conclusion. Many

. Greck words had already gained an entrance into Hebrew nearly two centuries
before the composition of Jubilees, and the word in question was probably
early naturalised in Syriac as it is a familiar word in that literature.

iii. The Ethiopic Version, which alone preserves the original in its
entirety, or almost in its entirety, is made directly from the Greek Version.
This was to be expected on other grounds, as well as to be inferred from
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the fact that many corruptions of the Ethiopic text are explicable only
from the confusion of like Greek words by the Ethiopic translator, or from
his misapprehending the meaning of the Greek word before him, or finally
from an already existing corruption In the Greek Version, Cf. xiv. 13
xxlv. §; xxxl. 18, 29; xxxil. 4, 26, 27; xxxiil. 20; xxxviil. 12} xlvii. 5.

From an exhaustive comparison of the best attainable text of the
Ethiopic Version with all cxisting materials, it becomes clear that this
Version is most accurate and trustworthy. It is indeed as a rule servilely
literal. It has, of course, suffered from the corruptions naturally incident
to transmission through MSS,, but it is singularly free from the glosses and
corrections of unscrupulous scribes, though the temptation must have been
great to bring it into accord with the Ethiopic Version of Genesis. Only
in the following instances did the temptation prove too great, and changes
were introduced into the text in subservience to that Version: see notes on
iii. 6 ; iv. 28 ; vii. 8 (add to note i loc. and Eth.Vers.’ after ¢ except LXX");
xiv. 14 (see Addenda); xv. 12; xvii. 12; xxiv. 1 (see Addenda), 10 (see
Addenda), 18 (see Addenda), 19; xxvi. 25, 31 (see Addenda); xxviii. 29
(see Addenda).

iv. The Latin Version, of which about one-fourth has been preserved,
was first published by Ceriani in his Monumenta sacra et profana, Mediol.
1861, Tom. i. Fasc. 1, pp. 15-62. It was next edited with great lcarning by
Ronsch in 1874, Das Buck der Fubilien unter Beifiigung des revidirten
Textes der . . . lateinischen Fragmente. With enormous industry Ronsch
accumulated materials from every quarter, and though he made but little
critical use of these himself, he has undoubtedly lightened the labours of
subsequent scholars. His Latin text is disfigured with many corruptions,
which I have been at pains to remove so far as possible; and his work,
however learned, is strangely wanting in reasonable order and method.
It has'no perspective; things, good, bad, and indifferent are thrust with
equal emphasis on the attention of the weary and indignant student.
He has, nevertheless, done much to merit our gratitude, and we may with
safety accept his conclusions that this Version was made in Egypt or
its neighbourhood by a Palestinian Jew, about the middle of the fifth
century (pp. 459-460). When, however, he proceeds to maintain the
superiority of the Latin to the Ethiopic Version, he labours under a mis-
apprehension from which a more thorough knowledge of’ the rela of
this Version to the LXX and Vulgate of Genesis would.have save b
For this Version has been corrected in- conformlty wit thc L\‘( in

l) 2 ‘ e l f
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xvil, §3 xIx. §; xxiv. 20 ; xxxii. 32; xlvi. 14: with the Vulgate in xviil. 15;
xxiv. 30; xxix, 13; xlif. 11; xlvi, 13; xlvil. 7 (twice), 8; xlix. g (twice):
with some text which is also the source of the Ethiopic Version of Genesis
in the two following passages, xix. 14 (cf. Eth. Vers. Gen. xxv. 27); xxxix.
13 (cf. Eth. Vers. Gen. xxxix. 23). Besides labouring under numerous
corruptions, this Version is often defective, and its frequent omissions
through homeoteleuton are quite in keeping with the carelessness of its
transcribers. It must be conceded in Dr. Réonsch’s favour, that his
criticism of the respective merits of the Ethiopic and Latin Versions is
not so reprehensible when we reflect that for three-fourths of the former
Version he had no better authority than a German translation of one
corrupt MS. Despite its many defects, however, the Latin Version is of
incalculable worth in the criticism and restoration of the Ethiopic Version,
for its corruptions seldom coincide with those of that Version. For its
value in this respect we must refer to Scction IVL iv. on the Materials
Jor Criticism. '

We have given a critically revised text of these l'ragments on the pages
facing their Ethiopic parallels. ,

I11. THE ETHIOPIC MSS.

These manuscripts are four in number, designated in the following
pages as A B C D, and belong respectively to the National Library
- in Paris, the British Museum, the University Library at Tiibingen, and to
M. d'Abbadie.

A. The official description of this beautiful MS. in the Catalogue
of the Bibliothéque Nationale is as follows: ‘Vélin. 110 feuillets. 285
millimétres sur 210. Ecriture sur deux colonnes, du xv* si¢cle. 23 A 25
lignes par page.” Some of the folios have got transposed : le folio 19 doit
étre place A la suite du folio 25; le folio 33 & la place du folio 40; et
le folio 40 4 la place du folio. 33. 1Its official number in the Catalogue is
. Eth, 51,

This MS. preserves an ancient type of the text, which in a corrected
and more corrupt form appcars in D. It constantly combines with B
against the later readings, intcrpolations, and omissions in C D, Unfor-
tunately, howcever, its scribe toiled hard to bring it into harmony with the
Jthiopic Version of Genesis.  Thus in the following passages the readings
of the Eth. Vers. of Genesis have replaced the original text against BC D:
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iil. 4,6, 7, 19, 29; iv. 4, 8; v. 3; vi. 93 xiv. 4, 18; xviil. 6, 10, 15 (where
for A&t A reads €4C: with Eth, Vers, Gen. xxii. 16); xlii. 18,

The orthography of A is of an ancient type as compared with the
normalised texts of C D, But to this subject we shall return later.

B. This valuable MS,, belonging to the British Museum, is written on
vellum about 8} inches by 74. It contains 190 folios: each page has
two columns of 23 or 24 lines. It belongs to the earlier part of the
sixteenth century. Its official number in the British Museum Catalogue
is Orient. 485.

This MS. is the most valuable of the four. As a rule it agrees with A
against C D; C is more nearly related to it than D. Frequently it
preserves the true reading against A C D, as for instance in xxxii. 12 and
xxxiv. 11, where B gives words which are &ra¢ Aeydueva, A simply omits
and C D attempt to replace them by commonplace terms. It is almost
wholly free from corrections from without. I can only find two instances
of this nature: in xv. 15, where it is corrected from the Eth. Vers. Gen.
xvii. 15, and xxxiii. 20, where it seems to be influenced either by Rev. v. 10
or 1 Pet. ii. 9. The entire Version, however, was corrected from the Eth.
Vers. in certain passages at an early date. See Section II. iii.

C. This MS,, which is preserved in the University Library of Tiibingen,
is, according to Dillmann’s description, *chartaceus, formae quartae, Ixxx
foliorum, cura Rev. J. L. Krapff ab ejus amanuensi in Abyssinia neglegen-
tius transscriptus.’ It is more nearly allied to B than A, but is scparated
in point of worth from both by a tremendous interval. Where its readings
are of real or possible value they are cited in the notes; in a few cascs
they have been followed in the text against A B,

D. This MS., belonging to M. d’Abbadie, is, according to Dillmann,
‘ membranaceus, formae quartae maximae clxiii foliorum, paginis in ternas
columnas divisis, una manu eleganter exaratus ... Hoc novissimo saeculo
'vix antiquior esse videtur. As regards its value he continues: ‘ingenti et
vitiorum et mendorum numero laborat, et Tubingensi vix melius censendum
est.’ In this verdict we heartily concur, save that we must correct it by adding
that D preserves an inferior type of text to C. In two or three instances D
is followed against A B, and in a larger number C D against A B,

C and D labour under all the ills incident to MSS. Their omissions
and additions are to be found on cvery page; they are emended from the
Eth. Vers, of Genesis; their corrections are not unfrequently quite alien to
the text: occasionally their additions result in conflate readings. Ancient
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linguistic forms are replaced by later ; and the text is, so to speak, modern-
iscd and normalised,

I have arrived at these conclusions on C D after an exhaustive
comparison of their readings with the Greek, Latin, and other fragmentary
Versions of Jubilees; and as a result of this study, I have decided on
recording thelr variants only occaslonally. My knowledge of C and D is
due to Dillmann's edition, '

The text that followa is based on A B, A, or B, unless in occaslonal
instances where C D, C, or D may be preferable. In all cases the readings
of A and B are given either in the text or in the notes. Those of C D are
always cited when .they are of any value, and often when they are merely
curious. To obviate possible misunderstanding, my method is as follows:
when C is cited D is also cited, and vice versa. If a variant is given
in a note followed by A, the reader is to understand that B is followed in
the text.  As a rule, account is not taken of C D; but should the variant
in the note be followed by C, it would mean that A B D support the text,
or by D that A B C support the text, or by C D that A B do so.

IV. FURTHER MATERIALS FOR THE CRITICISM AND EMENDATION
OF THE TEXT.

The result of the comparison of the Ethiopic Version with the above
materials has been frequently to confirm the genuineness of the text,
where an cditor would have been inclined to attribute its apparently
crratic and isolated readings to corruption pure and simple, or else to the
blundcrs or corrections of scribes or translators. But the more closely the
text is studicd, the more irresistibly the conviction dawns upon us that the
original text of Jubilecs possessed an independent value of its own, agreeing
at times with the Mass. against the Sam., at times with the Sam. in
conjunction with the LXX or other Versions against the Mass., frequently
with the LXX, occasionally with the Syriac, Vulgate, and even Targum of
Onkelos respectively against all else. But for a full discussion of its
affinities we must refer to Section VII,

By means of the following materials I have been able frequently to see
the true text underlying superficial and deep-seated corruptions. Of these,
some are peculiar to the Ethiopic text, or to the Ethiopic translator ; some
are native to the Greek Version from which the Ethiopic was translated,
or arc owing to misconceptions of the Greck translator. At the end of the
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enumeration of each class of materials I have added a number of the
emendations made on the strength of their evidence.

i Hebrew. In Hebrew we have the following materials for the criticism
and restoration of the text: the Mass. and Sam. texts of the Pentateuch ;
the Samaritan Version; the Targum of Onkelos; the Midrashim printed
in Appendices I, 11 a llst of chrcw names drawn from Jubllees in Algazi's
Hebrew Chronicle,

By mcans of the reccived Massoretic text we have been enabled to emend
corruptions in our text in the following passages: i. 3; iv. 28; vii. g, 10, 18,
19; xiil. §; xiv. 17; xv. 10; xix. §; xxiii. 7; xxviii. 20, 27; xxxi. 2;
xliii. 11; xliv. 21; xlvii. 9. By means of the Midrashim in x. 1; xxxviii.
2, 10. Algazi's Chronicle is quoted for critical purposes on pp. 18, 37, &c.
The Targum of Onkelos is valuable in confirming readings of the text
where it varies decidedly from the main authorities in conformity with this
Targum ; cf. xiil. 20, 25; xv. 17.

The following passages have been emended from the Massoretic text :
ii. 21 from Deut. vii. 6; xx. 6 from Jer. xxix. 18; xxi. 8, 11 from Lev.
ifi. 10 and ii. 13 respectively ; xxiii. 28 from Is. Ixv. 20.

ii. Syriac. In Syriac we have the Syriac Version of the Pentateuch
and the Syriac fragment printed in Appendix III. As regards the latter,
we must refer the reader to this Appendix. In the following passages the
text is. substantiated by the Syriac Version in its divergence from the Mass.,
Sam, LXX,Vulg, and Onk.: xii. 15; xvi. 31; xxii. 13 (+ Arab.), 30 (+ Eth.
Vers. Gen.); xxiv. 4, 9 (+ Eth. Vers, Gen.); xliii. 215 xlv, 13; xlvii. 7.

fil. Greck. In Greek we have the LXX Pentateuch ; the fragments of
the Greek Version preserved in Epiphanius (printed on pp. 5, 7, 9); in the
Catena of Nicephorus (on p. 36); in Syncellus, Cedrenus, Glycas; in the
Scholia of the LXX MS. Lagarde »; the Test. xii Patriarchs.

By means of the LXX I have emended xiv. 12; xxiv. §; by means of
the fragments in Epiphanius, ii. 2 (four times), 7, 11; in Catena of Nicephorus,
x. 21 (three times); by Syncellus, x. 1; by Cedrenus, xi. 2; by Schol.
Lagarde #, viii. 5; by Test. xii Patriarchs, xli. 12.

This list gives a wholly inadequate idea of the value of the Greek
materials, for these are of constant service in the dectermination and
interpretation of the text.

iv. Latin. In Latin we have the Vulgate; the extensive Latin frag-
ments which we have discussed above, II. iv; Jerome's £p. ad Fab.;
Quaest. Hebr. in Gen.
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By means of the Latin fragments we have emended the text in the
following passages: xiil. 15, 18; xv. 23, 24; xvl. 6, 16,18, 33} xix. 5, 10,
11, 13; xx, 6, 9, 10, 13; xxii. 3, 14, 18; xxlii. 8, 10, 11, 14, 15, 21; xxiv.
19, 20, 26, 29, 31; xxvi. 10, 13, 31, 22; XxixX. I1, I3, 20; XXX. 11, 15;
xxxil. 4, 29; xxxiii. 3; xxxviii. 1; xxxix, 12; xli. 13, 14, 15; xlii. 4;
xlv, 10, 12; xlvi, 13; xlviii. 1; xlix. 13.

v. Ethiopic. In Ethiopic we have the Ethiopic Version of Genesis
and the Ethiopic text of Enoch. By means of the latter we have emended
the text in vii. 24, and been enabled in other passages to single out the
true reading when the MS. evidence was of a conflicting nature. The
former is of value chiefly in determining the degree in which the Version
as a whole and the different MSS. have preserved themselves from its
influence. ‘This question is discussed in Sections II. iii. and III.

V. Tur RESULTANT ETHIOPIC TEXT.

The text represented in the following pages is bascd mainly on A B,
or on A or B, and on the latter more than the former, but in a few
isolated passages on C D, or on C or D. The respective merits and
dcfects of these MSS. have becn determined by an exhaustive comparison
of each with the rest, as wcll as with the various critical materials .
enumerated in Section IV, In the process of criticism we have succeeded
in discovering and eliminating the various instances in which they have
been prejudicially influenced by the Ethiopic Version of Genesis, In the
case of B, we have found that this influence has hardly been at work at all
as compared with A C D. By the further application of the critical
process we have been able to eliminate those instances in which all the
MSS. have been tampered with, owing to the influence of the Ethiopic
Version of Genesis (Section IL iii),. Having thus discounted this source
of corruption, and having further been able, as we became more thoroughly
saturated with the idioms and modes of thought in the work and its
kindred literature, to remove successively a large proportion of the corrupt-
tions native to the Ethiopic Version, we arrived at a stage where a fresh
comparison of the text thus attained with the various critical materials
alrcady mentloned, at once issued in the most fruitful results, both as
regards the primitive text of our Version and the relations of its Hebrew
original to the Mass. and Sam. texts, the LXX, Syriac and Vulgate
Versions, and the Targum of Onkelos,
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In this fresh application of criticism to our materials we advanced
steadily upwards through the centuries towards the primitive text of the
Ethiopic Version, removing successivcly on our way the main part of the
corruptions that in our earlier progress had defied solution, till at last in the
ultimate stages of this process we could pass confidently beyond the limits
of the: Ethiopic, Latin, and Greek Versions, and determine with tolerable
certainty the position occupied by the Hebrew original of Jubilees in relation
to the best Texts and Versions of Genesis. See Sections VII and VIIIL.

VI. DILLMANN’S ETHIOPIC TEXT AND ITS LATER REVISIONS.

aofehds W&t sive Liber Fubilacorum, Aethiopice ad duorum librorum
manuscriptorum fidem primum edidit Dr. A. Dillmann. 1859. To Dillmann
belongs the honour of first editing the text from two MSS,, i.e. C D,
of which we have given the leading characteristics above. It will be
obvious to the rcader that it would be impossible to attain to any
satisfactory rcsult in & work based on such materials. So far, thercfore,
many shortcomings in his text are not only excusable but inevitable. But
 when we proceed from the question of materials tomethod, we cannot but
regard - him as most reprehensible. He acted emphatically therein as
a scholar in a hurry. Dealing with a text which was explicitly and
unmistakeably a commentary on Genesis, he has not—save in a single
solitary instance—adduced the evidence of the Mass. or Sam, texts, or of
- the LXX, Syr., or Vulgate Versions in order to remove the blemishes that
deface every page of the MSS. on which he worked. Furthermore, the
Book of Jubilees, as every student of Fabricius should have known, did
not leave itself without many witnesses among the Fathers and Byzantine
writers (cf. Fabric. Cod. Psendepigr. Vet. Test. i. 849-864, ii. 120 sq.), and
yet not a single fragment of these has been laid under contribution for the
criticism of the text. In fact, of all the long list of critical authoritics
enumerated in Section IV, only one, and that in a single instance (i.e. LXX
Gen. xv. 2 on p. 55 of his text), is used for critical or other purposes.
Of these authoritics the Latin and Syriac fragments were still of course
unknown, but there were sufficient materlals available for the construction
of a text that would have commanded the respect of later critics,

In the absence, therefore, of any objective critical standard, it is not
strange that this text should constantly appear arbitrary and subjective;
nor will it provoke surprisc that the editor rcjects the better reading almost

c . (1L8.)
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as frequently as he follows it, and likewise edits, without remark, unintel-
ligible passages where a reference to the text of Genesis would at once have
explained the corruption. See xliii. 11 as compared with Gen. xliv. 8.

Possibly through inadvertence, Dillmann has left many ungrammatical
passages untouched, as on pp. 33, 53, 60 (twice), 64, 65 (twice), 73, 76, 118,
134, 153, 154. The list of corrigenda might with advantage have easily
been enlarged ; but I do not press these defects in execution, as accuracy
is a thing so difficult to attain. It is the wrongness of his method that
constitutes ‘ the head and front of his offending.’

But in later years Dillmann sought to atone for the inadequacy of his
Ethiopic text, and in 1874 he contributed to Ronsch’s edition of the Latin
fragments a Latin rendering of the Ethiopic text corresponding to these
fragments, [t is worthy of note that this Latin rendering of Dillmann was
not made from the Ethiopic text of 1859, but in reality from a revised
form of this text, the revision being in the main carried out on the lincs
suggested by the fragments of the Latin Version. It is not incumbent
upon us here to deal with this contribution to the criticism of the text
further than to refer to a Review in the Fewish Quarterly, July 1893,
pp. 703-708, where the present editor criticised the contribution in
question, and showed from a detailed examination ‘that every page we
examine of the revised Ethiopic text, presupposed by Dillmann’s Latin
translation, contains many corrupt readings where the demonstrably true
reading is preserved by A B, or A, or B in agreement with the Latin
Version ; and that, in not a few cases, his revised text is disfigured by cor-
ruptions that admit of easy and at times demonstrably certain emendation.’

Once again Dillmann dealt with the criticism of the Ethiopic text
in an Article entitled ¢ Beitriige aus dem Buch der Jubilien zur Kritik
des Pentateuch-Textes,' in the Sitzungsderichte der koniglich Preussischen
Akademie dey Wissenschaften su Berlin, 1883, pp. 323-340.

In this Article, which I purposely refrained from perusing till my
entire text was in print, he cites some readings from the Ethiopic MS. B,
of which he had procured a collation, and justly recognises its superiority
within the limited field in which he uses it. For the first time in his
study of Jubileces he proceeds here beyond the limits of the text itself
in search of critical materials, First of all, he quotes a number of parallel
passages from Jubilees, the Massoretic text, and the LXX, in order
to show by the agreement of the first with the second and its disagree-
ment with the third, that the author of the book had the Hebrew text
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‘and not the LXX before him. In the next place he rightly remarks
that many of the passages, where Jubilees diverges from the Massoretic
text and agrees with the LXX, may no doubt be consciously due to the
Greek translator, who could not help at times rendering the text in the
familiar Janguage of the LXX; that others may be ascribed to the influence
of the LXX, though in following it the translator did so unconsciously ;
and that others again may be attributed to the traditional excgesis of the
time from the trammels of which the author could not easily disengage
himself. But Dillmann had a grossly exaggerated view of the number
- of readings peculiar to the LXX and Jubilees; for many of these had
been introduced into the Ethiopic texts of Jubilees from the Ethiopic
Version, and many that he thought peculiar to the LXX and Jubilces
are supported by other authoritics, and othiers again are due. to the
corruptness of his MSS. C and D. '

Dillmann next deals with those cases where Jubilees presupposes a text
diverging from the Massoretic. In this connection he collates the
Samaritan text and frequently the LXX, and makes some emendations
in which I am glad to find a confirmation of my own judgment. But
after all he merely touches on the fringe of the subject. Of multitudes
of instances where our text shows special affinities with the various texts
and Versions of the Pentateuch, or conversely where it exhibits strong
lines of divergence from them, no account at all is taken, and even in the
cases considered the critical treatment is inadequate. Thus he never cites
for critical purposes the Syriac Version with which the Jubilees' text stands
frequently in the closcst relation, hardly ever the Vulgate, and never the
Targum of Onkelos, though some of the apparent idiosyncrasies of our
text are unintclligible apart from them.

To sum up. In this Article Dillmann’s treatment of the independent
value of the Ethiopic text is good as far as it gees, but very inadequate,
while as regards the text itself no rcal advanée is made by means of B
towards recovering a purer tradition. Thus the text is left pretty much
as it stands in his edition of 1859. Such a neglect of evidence must
naturally have its nemesis, and so we find Dillmann tracing textual
affinities and divergencies in relation to the texts and Versions of the
Pentateuch where none such exist, save in the corrupt MSS. on which
his text is based. In the rest of the Article he discusses in a masterly way
the chronological questions arising out of the Book of Jubilees. With
these 1 hope to deal in my Commentary later.

c2
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Thus, though to Dillmann belongs the credit of first calling attention
to the importance of our text in the criticism of the Massoretic Pentateuch,
we cannot help observing how inadequately he has supported this con-
tention—in the first place by failing to discover the cases that make most
strongly in his favour, and in the next by failing to substantiate such
instances as he docs advance by the collation of other authoritics. In
Section VIII I have tried to marshal the evidence with such a fulness
and thoroughness as to beget the hope that I may escape the scope of
such strictures.

VII. THE AFFINITIES OF THE TEXT OF THE BOOK OF JUBILEES.

We shall now summarise with sufficient fulness, though not exhaustively,
the affinitics of the Jubilees' text with the texts and Versions of the
Pentateuch, Each of these texts and Versions, while agreeing in the main
with the rest, exhibits from time to time a reading peculiar to itself and
wanting in attestation from without. To these idiosyncrasies of the Penta-
tcuch Texts and Versions we have paid particular attention, with a view to
determining the affinitics of the Jubilees' text, and the result has been
most fruitful both in other respects as well as in settling an old controversy.
For as a result of this continuous comparison, we find that our text agrees
in turn with the Massoretic, LXX, Syriac, Vulgate, with Onkelos, and even
once with the Arabic against all the rest, but never, strange to say, with
the Samaritan save in the case of a single doubtful reading—and even here
the balance of evidence is decidedly against the Samaritan affinity. See
additional note on p. 184, beginning, ‘On p. 97 add &c.' This fact in itself
makes the theory of Samaritan authorship henceforth untenable, and thus
closes another chapter of criticism.

In the rest of this Section_ no account will be taken of the many
instances in which the text of Jubilecs pursues a path peculiar to itself.
We shall here confine ourselves to classifying its affinities, or points in
common, with the main authorities on the Pentateuch. For details, the
notes and Addenda must be consulted.

i. First, as to its agreement with individual authorities in opposition to
the rest:

(a) It agrees with the Massoretic against the Sam,, LXX, Syr, Vulg,,
Ps.-Jon. in iil. 7—Gen. ii, 24 (sec Addenda).
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(8) It agrees with the LXX against the Mass., Sam,, Syr., Vulg. in v. 1—
Gen. vi. 2; viil. 1—Gen, xi. 13; xiil. 1—Gen. xil. 6; xiv. 2, 12—Gen. xv.
3, 11 ; xvii. 6, 10—~Gen. xxi. 12, 15; xxvi. 25—Gen. xxvii. 30 ; xxviii. 11—
Gen. xxix. 32; xxix. 4—Gen. xxxi. 20; xlvi. 14—Exod. i.. 11.

(y) It agrees with the Syriac Version against the Mass., Sam., LXX,
Vulg. in xii. 15—Gen. xi. 31; xvi. 3t—Lev. xxiii. 40; xxii. 13—Gen. xlix.
26; xxiv. 4—Gen. xxv. 32; xxiv. 9—Gen. xxvi. 2; xliii. 21—Gen.
xlv. 214 xlvii, 7—Exod. ii. 7; xlix. g—Num. ix. 13,

(2) It agrees with the Vulgate against the Mass., Sam,, LXX, Syr. in
vii. g—Gen. ix. 23; xiv. 1—Gen. xv. 1; xiv. 22—Gen. xvi. 2; xxiv. 3—
Gen. xxv. 30; xxiv. 19—Gen. xxvi. 19; xxvi. 33—Gen. xxvi. 3.

(¢) Itagrees with Targum of Onkelos against the Mass., Sam., LXX, Syr.,
Vulg. in xiii. 20—Gen. xiii. 16; xiii. 25—Gen. xiv. 14; xv. 17—Gen. xvii.17.

(¢) It agrees with the Arabic against the Mass.,, Sam., LXX, Syr.,
Vulg., Onk, in xxvii. 8—Gen. xxvii. 46.

ii. We shall next give its affinities with two or more of the above
authoritics in opposition to the rest:

(a) Its agreement with the Mass. and Sam.:

It agrecs with the Mass, and Sam. against the LXX, Syr.,Vulg. in
fil. 3—Gen. il. 20; iv, 8—Gen. iv. 25; vi. 7—Gen. ix. 4; xxvii. 22—Gen.
xxviil. 13.

(8) Its agreement with Mass.,, Sam., Syr. or with these +Vulg. or
+ Vulg. and Onk.:

It agrees with the Mass., Sam., and Syr. against the LXX and Vulg.
in iii. 25—Gen. iii. 17; v. 5—Gen. vi. 8; vi. 8—Gen. ix. 6; xviii. 11—Gen.
-xxii. 12 ; xxvi. 27, 20—Gen. xxvii. 32, 34; xxvii. 21—Gen, xxviii. 13.

It agrecs with the Mass., Sam., Syr., Vulg. against the LXX in v. 27—
Gen. vii. 24; xii. 15—Gen. xi. 31; xiv. 4, 5, 7, 12—Gen. xv. 4, 5, 7, 15;
xv. 3—Gen. xvii. 1,

It agrees with the Mass., Sam., Syr., Vulg., and Onk. against the LXX
in xxvi. 23—Gen. xxvii. 29 (twice).

It agrees with the Mass,, Sam., Syr., Aq., Symm., Vulg,, and Onk.
against the LXX in xiii. 10—Gen. xii. 9.

(y) Its agreement with the Sam. and LXX or with these + Syr. or
+ Syr. and Vulg. or 4+ Vulg.: '

It agrees with the Sam. and LXX against the Mass,, Syr., Vulg. in
xiv. 18—Gen. xv. 20; xv. 14—Gen. xvii. 14; xvil. 1, 7—Gen. xxi. 8,13;
xxvil. 11—Gen, xxviil. 4.
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It agrees with the Sam., LXX, and Syr. against the Mass,, Vulg,, and .
Onk. in ii, 16—Gen. ii. 2.

It agrees with the Sam., LXX, Syr., and Vulg. against the Mass. and
Onk. in xv. 16—Gen. xvii. 16 ; xv. 19—Gen. xvii. 19.

It agrees with the Sam., LXX, Syr.,and Vulg. against Mass., Onk., and
Ps.-Jon. in xii. 23—Gen. xii. 3; xvii. 7—Gen. xxi. 13; xxviii. 8—Gen.
xxix. 27 ; xliii. 12—Gen. xliv. 31.

It agrees with the Sam., Syr., Ps.-Jon., Graec.-Ven. against the Mass,,
Vulg,, and Itala in xviii. 12—Gen. xxii. 13. Onk. combines both readings.

It agrees with the Sam., LXX, and Vulg. against the Mass. and Syr. in
xiv. 13—Gen. xv. 13.

(3) Its agreement with Sam., Syr., Ps.-Jon.:

It agrecs with the Sam,, LXX, Syr.,Vulg, Onk,, .and Arab. against
Mass. in xliil. 12—Gen, xliv, 31; xliv. 17—Gen. xlvi. 13,

(¢) Its agrcement with Sam. Vers,, Syr., and Vulg.:

It agrces with Syr., Vulg,, Sam. Vers,, and possibly Sam. against Mass.
and LXX in xviii. 13—Gen. xxii. 14. . :

(¢) Its agreement with LXX and Syr. or with these + Vulg.:

It agrees with the LXX and Syr. against Mass,, Sam., and Vulg. in
iii. 24—Gen. iii. 16 ; xiv. 2—Gen. xv. 2 ; xxvi. 30—Gen. xxvii. 35 ; xli.9—
Gen. xxxviii. 14.

It agrees with the LXX, Syr., and Vulg. against the Mass. and Sam. in
v. 8-vi. 3; xii. 23—Gen. xii. 2; xiv. 4—Gen. xv. §5; xxiv. 3—Gen. xxv.
31; xxvii, 22—Gen. xxviii. 13; xliii. 12— Gea. xliv. 30.

(n) Its agreement with LXX and Vulg. or with these +Onk.:

It agrees with the LXX and Vulg. against Mass., Sam., and Syr. in
iv. 12—Gen. iv, 26 ; v. 32—Gen. viii. 19 ; xv. 24—Gen. xvii. 27; xvii. 4—Gen.
xXi. 9; xxvii. 8—Gen. xxvii. 46; xxvii. 11—Gen. xxviii. 4; xxviii, 1—
Gen. xxix. 1; xli. 14—Gen. xxxviii. 20.

It agrees with LXX, Vulg., and Onk. against Mass., Sam., Syr. in xv.
14—Gen, xvii, 14,

As for the passages in I, that in i (a), where the Mass. and Jub. agree in
omitting the ol 3% of the LXX, is probably right, though the latter is sup-
ported by the Sam,, Syr.,, Vulg. Many of the readings in i (8) are due to
the Greek translator, who would at times give unconsciously renderings from
the familiar text of the LXX; others would spring from the traditional
cxegesis of the time, and this source would go far to account for those in

i (y) and (¢).
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VIII. THE VALUE OF THE BOOK OF JUBILEES IN THE CRITICISM OF
: THE MASSORETIC TEXT OF THE PENTATEUCH.

From a study of the preceding Section it will be clear that both
before and after the Christian era the Hebrew text did not possess any
hard and fast tradition. It will further be obvious that the Massoretic
form of this text, which has so long been generally assumed as conservative
of the most ancient tradition and as therefore final, is after all only one of
the many phases through which the text passed in the process of over
1,000 years, i.e. 400 B.C. till 600 A.D. or thereabouts.

As we pursue the examination of the materials just mentioned we shall
see grounds for regarding the Massorctic text as the result partly of
conscious reccnsion and partly of unconscious change extending over
many centuries. How this process affected the text in the centurics
immediately preceding and subsequent to the Christian era, we have
some means of determining in the Hebrew-Samaritan text which, how-
ever much it may have been tampered with on religious or polemical
grounds, still preserves in many cases the older reading even-as it preserves
the older form of alphabet. Next we have the XX Pentateuch, to which
we may assign the date 200 B.C.; next the Book of Jubilees just before
the Christian era; the Syriac Pentateuch before 100 A.D. (so Rendel Harris
on good grounds); the Vulgate of the fourth century; the Targums of
Onkelos and Ps.-Jon. in their present form 300-600 A.D.

We have above remarked that the evidence of Section VII shows that
the Massoretic text is only one of the phases through which the Hebrew
text has passed ; and if we consider afresh the materials of evidence in that
Section in connection with their dates, we shall discover that in some
respects it is one of the latest phases of the Hebrew Pentateuch that has
been stereotyped by Jewish scholars in the Massoretic text. This con-
clusion will tally perfectly with the tradition that all existing Massoretic
MSS. are derived in the main from one archetype, i.e. the Hebrew Codex
left behind him by Ben Asher, who lived in the tenth century, and whose
family had lived at Tiberias in the cighth.

Before passing to our main object in this Section we might point out
that some of the readings enumcrated in ii (y) in the last Section can
hardly go back to an earlier date than the fourth century A.D.

We shall now proceed to give a list of readings in the Massoretic text
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which should be corrected into accord with the readings attested by such
great authorities as the Sam,, LXX, Jub., Syr., Vulg.:

In

In

In

In

In

In

In

In

In

In

In

In

In

viil, 19 for Wh b qimr&;} b5y M52 we should read by moaby
b BRI53) with the Sam., Sam. Vers, Jub., Vulg, (omwia awimantia
Jumenta el reptilia guae replant super ferram), and Arabic, The LXX and
Syr. confirm our emendation (see note a9, p. s1). Hence Ouk. only
supports the Massorctic. The restoration is confirmed by Gen. i. 26, where
the very combination ¥4 ¥R is actually found.

xi. 8 after MY add 5‘?@-“] with Sam,, LXX, and Jub. (x. a4) against Mass.
and Vulg,

xi. 31 DM® WYY we have a reading that chould be emended in DR R¥% with
Jub. (xii. 15) and Syr., or into DNR X¥" with the Sam. LXX, and Vulg.
Only Onk. supports the Massoretic.

xii, 3 for w’a‘;m read 'rbhzm with Sam., LXX, Jub. (xii. 23), Syr,, Vulg. The
rcading of the Mass. is the first movement in the change of plurals into singulars,
which is completed in Onk. and Ps.-Jon,, where both the participles are in the

“singular,

xv. 21 after WI0°NY) add YND"NY) with the Sam, LXX, and Jub. (xiv. 18)
against Mass,, Syr., and Vulg,

xvii. 14 after 1n>'l¥ add Y'PPD DI with Sam., LXX, and Jub. (xv. 14) against
Mass., Syr., and Vulg.

xvii. 16 for D'MNN read YANN with Sam., LXX, Jub. (xv. 16), Syr, and
Vulg. Only Onk. supports the Mass. For MW of Mass., Sam., and Onk,
read MY with LXX, Jub. (xv. 6), Syr,, and Vulg. For NJ9® of Mass,
Sam,, and Onk, read W with LXX, Jub,, Syr., Vulg.

xvii. 19 add ¥ bhefore W"!? with Sam,, LXX, ]ub (xv. 19), Syr., Vulg, and
Arab. Only Onk. supports the Mass,

xxi. 8 after PYT™NY add $P with Sam,, LXX, and Jub. (xvii. x) against Mass,,
Syr., Vulg.,, Onk.

xxi, 13 after NPRY add M4D with Sam., LXX, and Jub. (xvii. 6) against Mass.,
Syr., Vulg.,, and Onk.

xxi. 13 after ‘1!? add 5"'! with Sam,, LXX, Jub. (xvii. 6), Syr,, Vulg., Arab.
Only such late aulhormea as Mass., Onk,, and Ps.-Jon. omit on religious
and polemical grounds, the last giving quite a different turn in expression of
national hatred, oo oy ‘nation of robbers.’

xxii. 13 for % read M with Sam., LXX, Jub. (xviii. 13), Syr., Ps.-Jon.,
Graec.-Ven. against Mass. and Vulg. Onk. combines both readings.

xxii. 16 after WIM™NE add MY with Sam, LXX (&' éu), Jub. (xviii. 15),
Syr., Vulg. (propter me). Only the Targums support the Massoretic.
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In xxv. 8 for ¥2¥) read D9} V2p7, as in Gen. xxxv. 29, with Sam., LXX, Jub.
(xxiii, 8, cf. xxi. 1; xxii, ), Syr., Vulg., Arab. Onk. supports the Massoretic.

In xxvi. 18 for "8 of Mass. and Onk. read ‘13¢ with Sam,, LXX, Jub. (xxiv.
18), Vulg, Syr. combines both readings.

In xxvil. 27 after M add &% with Sam., LXX, Jub. (xxvi. 23 Lat), Syr. Vet.
(¢este Diodoro), Vulg, Onk. supports Mass, in omitting.

In xxvill, 4 after DI add P3¢ with Sam,, LXX, Jub, (= ‘3¢ xxvil. 11). Mass,,
Syr., and Vulg. omit,

In xxix. 27 for AN of Mass. and Onk. read MIAYY) with Sam., LXX, Jub. (xxviii. 8),
Syr., Vulg., and Arab.

In xli. 56 for N3 P8 read "3 PYIR with Jub. (xlii. 3), LXX rois auroBohimas.
Syr. and Vulg. support MA¥iR, while 22 is actually found in the Sam., which
reads 93 BN WN. » .

In liv. 31 after "33 add VPN with Sam., LXX, Jub. (xliii. 1), Syr., Vulg., Arab.
Mass. and Onk. stand here alone.

In xlv. 28 after 31 add *d with LXX, Jub. (xliii. 24), Syr., Vulg., and Onk. against
Mass. and Sam.

In xlvi. 13 for M2 read MP® with Sam., LXX, Jub. (xliv. 17), Syr., Vulg., Onk.
1 Chron. vii. 1 confirms this emendation.

In xlvi. 13 for 3 of Mass, Vulg, and Onk. read 3% with Sam., LXX, and
Jub. (xliv. 17) 1 Chron. vii. 1 confirms this emendation.

In xlvi. 24 for D; ? read D5 with Sam., Jub. (xliv. 30), and 1 Chron. vii. 1 3 The
Syr. pada and LXX 2ulMip point in this direction.

In xlvi. 28 for n‘ﬂn} read nimn} with Sam,, LXX, Syr., or Mlﬁﬁ with Jub, (xliv.

9) and Onk.

IX. ORTHOGRAPHY OF THE TEXT AND CONTRIBUTIONS TO THE
ETHIOPIC GRAMMAR AND LEXICON.

In the following text I have reproduced as closely as possible, save
in the case of manifest errors, the orthography of A B. As a rule there
is a wide latitude in this respect ; and of this, these MSS. fully avail them-
selves. In the case of the variants in the notes, on the other hand, I have
given the readings of the MSS., however vicious they may be in orthography
or grammar, in order to convey to the reader as true a conception as
possible of the state of their text. )

d [11.8.]
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Much of the value of these MSS. lies In their preservation of ancient
forms and words which have either omitted or normalised in such later
MSS. as C D.

Thus they read £Ci as a rule instead of £ and &G instead of
G These forms are acknowledged in Dillmann’s Lexicon, but the MSS.
attest other ancient forms which have no recognition either in his Grammar
or Lexicon. Thus more often than otherwise they write &, and not &, as
the preformative in the 1st plural of the causative conjugation, and I have
edited accordingly. Praetorius in his most valuable little Grammar does
notice this other possible form (pp. 17, 51), but there is no hint of it in
Dillmann's Grammar or Lexicon. Another form of inflection not
acknowledged by Dillmann and given in brackets by Praetorius is found
in SHHhs in A (xxxv. 2) for the usual AHHhL: which I have edited.

Again, in xliii. 2, 10 I have edited with B AZ¥hav: for the usual
AePav; and with A B @AX®: for the usual @ALAM in xli. 2. Like
unusual forms are given in B xxv, 4; xxx. 4 (scc notes). In addition
to a few noted by Dillmann In the Pentatcuch I have remarked two
further cases in Bachmann's Ethiopic Edition of Mal. i. 10, 13.

. Again, as regards the analysis of the conjugations of the. verb,
Dillmann's scheme Is quite inadequate, and fails to take account of many
forms of conjugation which I have edited in deference to-A B, and for
the justification of which I must refer the student to Practorius’ masterly
work, which is as exhaustive in this respect as could be desired.

Dillmann’s Grammar and Lexicon are based mainly on late and
normalised MSS. In the case of the Lexicon—a work which, under the
circumstances, is beyond all praise—this will not on the whole affect
the advanced student, as he will be able to discount such shortcomings,
but in the case of the Grammar it is a distinct evil. ’

Dillmann’s statement (Grammatik, p. 363) in reference to the construct
case—man kann darum kein anderes Wort zwischen die beiden im st. c.—
Verhiiltniss stehenden einschieben—is not true if taken without qualification;
for as a matter of fact demonstrative pronouns, the pronominal adjective
W and numerals may intervene Between the construct case and its
dependent noun, Thus In the last Instance the construct casc may be
scparated from its dependent noun by half a dozen of numerals written
in full, In his Chrestomathy xv-xvi Dillmann adduces two instances
found in liturgical literature as exccptions to his rule, but thcy are not
of the nature of the above.



INTRODUCTION., xxvii

Finally, among other additions and corrections that should be made
in Dillmann’s Lexicon we add the following :—

On col. 88 add MC.L1 = Aostia, viclima, Jub. xxi. 7.

On col. 313 expunge identification of &M: with oryza in the case of Jub. xxxvii. 23,
where &M; = a white bird. &M: was never a transliteration of oryza. See
Ambharic Lexicons of 1senberg and Halévi in loc.

On col. 424 add P4L:i=/rigidus, Jub. viii. 29.

On col. ggo under *$&&: = collegit fructus, which Din. gives as an unused root,
add Jub. xxxii. 132, where it is found in the infinitive.

On col. 936 under @.L4: which Din. gives as an unused root, add Jub. ix. 3.

On col. 989 under 97014k in the sense of drachrale, for which Din. can cite
no authority but Ludolf’s Lex., add Jub. xl. 7. .

On col. 1050 under HAS: add ii. 2 AHOLP: = vendiderunt eum, Jub. xxxiv. 11.
Cf. Tigre Vocabulary under H®b: This causative conjugation is not given in
Dillmann’s Lexicon,

On col, 1398 under DM to which Dillmann can assign no meaning, add D=
dudpavros, dubheuros, Jub, xxvill, 38, a9,



ABBREVIATIONS.

Algasi’'s Chron.~[ owe the facts cited -

from this work to Mr. Schechter's notice
in the Jewish Quarterly, July 1890,
. Aq, = Aquila’s Greek Version.

Arab, = Arabic Version,

Cedrenus = Cedrenus’ Ziroyns ‘lovopibor,
Ed. Bekker, 1838-39.

Din, = Dillmann.

em. = emended,

Eth, = Ethiopic Version of Jubilees.

Eth. Vers, = Ethiopic Version of Penta-
teuch,

(iracc.-Ven. = Versio Veneta,

hmt. = homeoteleuton,

Jerome's Ep. ad Fab, = Epistula ad Fa-
biolam.  Quaest, Hebr, = Quaestiones
Hebraicae in libro Geneseos.

Jub, = Jubilees.

Lat. = Latin Version of Jubilees.

LXX = Swete’s Edition of the Septuagint.

Mass. = The Massoretic text.

Midrash Wajjissau.~See Appendix II.

om. = omit, omits, or omitted.

Onk, = Targum of Onkelos.

Ps.-Jon. = Targum of Pseudo-Jonathan.

Sam, = Hebrew text in Samaritan char-
acters.

Sam. Vers, = Samaritan Version.

Schol. Lagarde 7 = Scholion in MS. rin
Lagarde’s Genesis Graece.

Symm. = Symmachus’ Greek Version.

Syncellus = Syncellus’ Xporvoypagia, Ed.
Dindorf, 1829.

Syr. = Peshitta Version, Edited by Lee.

Syr. Frag, = Syriac Fragment printed in
Appendix 111,

trans. = transpose, transposed.

Vulg. = Vulgate.
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Wit 174 kot *ooP0A T 71! AN 0; A2012) 30041 ATANP Y-a0-?
AL 0T Povy? oD HAq %0031 309%) Nhaoy T$IC AZHA¢ Aav(hs
02404 A5 Xoos OCT £1°1N RN H'M7: 0 H AR APA: A7HAAAL:
Oheoy L0404 0477 oD CAN: 240G

ohl: 0PL0L S0t NONTevs AREP: ADEAA: A9Ph: 208 Q@C4: "IAD: %
Am; vl o081 ADXNE: ©CH1 TS0 ATHANAC® Ao XIH: L0A:
027:* 108" ©Nt: 200 oAVOh:" DAAT:® R41 MITM HA?: oHTAHH:
H¥oomk: RAGEH:" FANPod OOCTT 00Oy OAT: LAL: ATHANMC: 03R4 2
D0AT: AZHANAC P oiT: * 2404 AS:° oRAN; Loog; ASN: 0NT: ©ORo-2:" 3
Aoo; A*0AT:? ANOT: ATTRNAR Lao§: @CAS: DAMT: AZHANMDC: hav: AAT:
HeLE L% odT; CAMY LAC: oUN: av; o0t LAC: ACN%:S 0NT: O*ACNT:> ¢
AT @koo; A7THAADC: H*PR0T: ofl; Laofh: 114:7 hdt: Has™ *aopdAT:
A7 oA D702 L0 XHC Ah:® odT: Ha: 116 HAE AI2Zh: AHYE: S

. B prefaces with 2702 AZHAMMNC AgeAn AHA1 aoidd: @oAba: H»):
' aoP0N1 AT A; a0P0AT AT C, ! AT0N0+aoy B, TALTA
oAtWPaoy B, ¢ B C omit; AZHAQMNC: D. * CDadd MR
¢ B omits. 1 £0C% B. ' oS C D. S A7 A w 007: B.
B Cadds H& According to Exod. xxiv. 13, we should add wU@: HE after L0C:
» @huah: C D, »gA, “ HXOE AL % A omits, ¥ A adds th:
"@wICHEB. Y oDLLA Y ATHANAC A (and so very frequently; occasion-
ally s0 in B), » 20C: HAS: A, # C D add A7HAAMNC: but Exod. xxiv. 16
supportsAB.  ® 0A1: AB.  *® Emended with Exod. xxiv. 16 12 and LXX
éx péoov from A9INRA; of MSS.  * Emended with Exod. xxiv. 17 NP3¥; cf. Jub.
xxxvi. 9. LXX and Vulg. render wrongly by ¢réyov, ardens. 2y A *qaB.
1 ABC., 8 WA ® oo?04Y; 0ADZ; B; oP0A: 17; C; avPOAT:

o0m7;:D. *@C. * Ah: B; A omits.. Is AQh; a conjecture of C D?
B [m.sy



2 o hd: éN: L 6-15.

LAC @' RMEs! Nty oK A hovy LCAT T Lavy hawy A1.L7P0%* ANTH

C M0 N8 WG AAMYRY 00T HUAR® AwGr SYANAT @%¥AhAN
6 9% ATYoALavy 0LN4 A oLhoh hoolh Aoy Laofhi W HIIG
ADLWPavs @LXT®L:® haoy KL AFPalPavy AR €T havy oAt F°70Cav

T OLXI*%: hovs VAD: Wi FPNAPo>s @XTTL’ RA€E A" Wi HPA®
HAE: ARLON:” €90 ADov:™ AX9°C: oL avy @*wAfavy £0rM" HNTNA: XKoo
ot FPL0 N avdhhs AXARWPavy " AXNCYI™ oALDAYP: oNALOSN: NIH;
A0A: AHCAaD; AU-0;7 .24 AT T o AL a8l 0 LMD @ LA

5 OLYaotmy; 0 *AeAm TG N A ALLAYIPovs ATRHA: TUILOPavy
o @*TNe70;® *Wi; ho0: ANIC0; deao®; Allao; L2004 Hay FYXAHHE Ho® HAL
ALHRED:? Oth@4s L4 AHA: @244 Citfovs @.24L: U1Covs @LTPI%
AXTIANLPOD: @Lh@IPavs OTOPL® @A*IPI8M: @NE0C: @NEPICY:
10 mf-"l‘rh'l'd‘: AT LTI oLoLd; oNT: AL: 00:® Alav; 3.L7 COTE:
O TAHE® ONIE:T W8I ONINITE: OPLATE: HELAN At N9FAhiroo:
©LATES: @aod LN HE.LAN® AT: A97ANA; I°.2C; hav; AULI®; home; AOAU
1 O LALCE® DLMHU® fravs! VAT @dao. O70E: @* L7247 HIL®
WAWPaoy ADAY: @LHAD: - Lavs AXDTIT: ot 7047 Dt Afaoy
1 @AM J0WPavy ATY0Y haoy ADSO0:> Navs AL LATO04* ©NTIOTE: LPT 0
@OANACLY CIue AL LALLPavy @Y £0C0: @' LDAR® A0S Ah-£
13 0P.La0; AOLITC @ X+ IRE: AIPAPavs OA“TTPavy @NT: AL AN
ALPT: PAON: AT @* A0DIaos @ ATTXNA F°2:C: OAHCPOD: TTNNA:

14 AMHAN: . @L2N0: Wi M7 *oid TAHHE: ot €T oL wod
15 ONY: ©N: O'ATOMNY @*#COT:® @AITH: LYaotav: IO ATTAhA:

VRAGED. - ' ALALIPav; AD; $L7Po0: C. A trans. after HT1% and
puts in age. ¢ Emended from AADMY: B C D; AAdMtavs A. D adds oAA4.27;
S pPCoT: A C,'hE B, TAomis. ‘@A B. ' KL A; %89 AL CD.
© Wh: Acx WATIA. "HPA: B, B A29h: B, “Aadds Ak ¥ A trans,
“BC omtt % D.adds W13 " xeAnt: iInG: C D, ¥ 3hge0: A ; TNI70;
C D. D add$A0APav; 2 B D omit. # C D omit. = ANHHh: A,

» apdds B, ¥ @ONL;A; ACD. * 8Cov; A. * TAHHIL: B.
7 000t A; @018 C.  ® Aadds ADS™E:  * €OLC: B, * oMM4: A B.
T @I ohov; A, = A7%: A B. » oHh: A. % Xhg°0: C D.
» A0 A.° B Cadd £PTAPo @, 7 i A * £27av: B,

“ A3MA, “AMMPaoqCD. “ASPHA. “Bpusinnom.  # 2C¥h B,



L1623 OXMd: Nrdn: ' 3

A QA ARooy Oy 16000 DA $L0a0 @* ARTIANan' ACTANA:
Hati® AAHM @320k haoy AT ¢hRooy! @0 vty AR Dfae: @it
1€0aoy Ah* ATy deaoy iHh oo R2Fn  @*ALAAov:® ThA: CY0: 16
atas AQG oA 1600 w&hm-h AT oA AaoC19%: @Lhork:®
CAs odh: Hil: oXdi% 0P NG oTxhirar: @*X3.0" S°0NPov: oAhm- 17
Qoo ATANY Ao TEE: Lhmdis HHAGE HAAOTE: oHARSP: @A 918 s
004" @ALYChEav Aov; Al A7THAAAG A9°Ahavy owm.L4; av-f: 072 1y
oA ©L0; A7HE: AIPAnGY AT4.L7: aloh: oChith: AHPS adlatt:
Apovs AT o TPavy @O AL 0Car: " AU hev; ALKTiPov @*hav:
ALTNCPav: " hoos LATR:Y Qh LTAON:™ A7HE " F°diYh; A00: AHAN: 20
OETC: ooy o0Vl CFO: oA*LRITa0:™ aollfl; BAMC: AANTPLT Fa0;
P20 OAXOPRTov; AFPHA GO R.L2P; hoo; LT APA:T A9 PLov; 180
@XxooTF; AHAN:® oCATH: HNAUK: A'FEAR: 00.L: AIPAL: 7081 ETC:* frav:; 21
AN; TReh: @oILN: PRN: @A LTOPR: NIMETav; AF°LAN: @Adh: AINT:
OLON; ATHAAMNCG: AavO: AL AAIPC:* TP atav: oMASIPar: DL ;)
Loy @A*LNI°0+7 Adh: 00; LATE:® JmAtavs o*imam-X:;? KQePav:
DA LA4 WHF LTovfavr 304 QHAq CT0: *o0RAs A:™ cada: 160 2y
o' Aod™ AL Mooy @P-hdt At HCXavy @X&TC: deuvs avFlf; PS0;
@* AR haos® hoo; A LT av0me AT L4LE ATPLNT: 00T Adh: AN YT 4y
16000 08 @' AHA4® TAHHS: 0 LT fraoy® IAHHG* oXho-Fav; A0
@AiooTF™ Ehodi: @-0L: @LAE™ Hivavs @-0-L: KI°AN: DLD-: @* PRI " 35
H0: aodih: OHG; aoILD: @ LXICPav; hao; AooTE: @-0.28%: @Al ARPao;

} AHDAA0s B. % Aomits, P €ues B, ‘ATeheao: B, *BCD
omitt *@BD. 7AAD. ‘*XdAfav;B. *ADomit. ©ADLC:B.
A adds T7Xhivav; 1 Xg°Ahaoy C D. 2 AHO: A, B gy e7av B,
WAFANG: A; 029NN D. Y BDomit. " AL70CPov:B. V7 ARATA:A.
» @LYMRON: A; £TOIN:B. ¥ Areads AZHAAMC: and trans. before LT M0A: -
® LHGavy A, NEOT; A = 2750 B. = d'HOh: A B. * OGTC:
AD. * 27342 B, * X5g°C: C D. 7 Ag°0~ A, ™ Cf Neh. ix. 2
e, ® fmAt: A. ® B omits. % Xo¢: B. B X dhave; B,
8 Emended from 0Hay M- £70A: A D, apparently a conjecture, * A rare
construction used for the sake of emphasis, cf. Dln. Lex. col. 24, or possibly
a corruption of AQPavy % FAHHIG B, 7 AF"AN A, > @da>tFL A,
» @LAFPH B,  © LAIQavy A CASVQaoy I, ’

B2



P ®RhL: Tdn: ‘ . La6—IL3.

26 ACT0; OARLP; D*ALYCHO%! *DA) ARMHE:? QAh: Wi HH 174 HAE AC.200:?
OHYF N0 HESol: oHLD4; HELaoRh: UMt OHAM H&A: ooPOd; HOMZs
@HORF"0: @A'NLPa>s ALLBALY A ASAT™ ADh: A0 ADC.L: oK1
FU0WPaoy (A Naos* A%

17 ©OLON AdoARh: TR RS Aao; AT PLaYs @2 N Aao; LY DIRT

28 ooPLNG  N77Xhivovs AAoD: 3477 @LDTCA: ATHAOMC: GOLH i
@LAIC:® Ha: hooy® ki A9°Ah: ANGAA: @*KN: Aldeavst 2dd: LOPN:"
oOT7; 0L04 2T AI0D; IS OThe ' R OARLAAS®: 2L0T:

(39 @K oodXh: 1R H oG ? P.Lov; 0L oo ANDEGAN* AT Hhdbt
ooy APKavr €TLT™ M7 ©ATAIP0; ANNLPaDs AASOAPT:” QM
Jao¥y Al $APaoy™ AATBALTY ANGaeT® ATPOATT €TLY® A Aaoy
LTDLN AT oL ol §T4tavy (hasy FLATPy ANTYLN
o0hao; B @TETs I°LC Adh;: Aao; LY MG avd L0: ATHANMC: NASLAAIT;
0LAL: 2Th ol ACYST: £132047 ALl @AM DAMLHY; Altiravy
445Lh ANCAN: ohovs L1001 WoRUs AFPLNE: 00T @Adh: Has avp0A; 9°.8C

X @*20:® ol TR Aavd: AP ATHANMC: NTH: L0 RAG: Hi: 112
STEY: hao; ANSD: 0AT: LRao; ATHANDC: ATPAN; Hiv: 2400 oM HEME™
ORI 0*0NT:" AN0T: @d LA ANA: I0TPT: @XINC: FAICE: ARA:

3 7405 Alloo; Q0AT: $R0LY: Ame: N99LE: AA: *avAOAY: @024 @ITLT;
ofi® anL M HETARN: $.£930; ovAXNT: *1%%: OaoARDT:Y P20 @¥av
AXYT; av14.0:® ADTHEN:© @ovANDT; ¢ avLN: ¢ LAY O°ARAIT: @ADL
oANLL: OA*RADY £:4 @aAXRNT: PAT; % 04 17.L38T: 7 OFENCHT: @aoANT:
aCEAT:™ AP-C: @0 CP: 0P NNLIOT: * ONIORD- DATINLC: ™ *ON DI L: DN
ooCEhT; 17042 HANTT.01: OHAI®.2C; 0P LTS *(Hoo Ty 7°.2:C; @)770 9791

' AL3Coo4 C; Domits,. ' @XM RAGIBC. ' MLMDB. ¢ @A;
ollnC D, ‘HASGAPH B, *Aomis.  TLYIRIB.  * 0LATCH; A,
*ADomit,  "NHABC, "AuAHM A "NGAMA. PELEGA,
W LU a0y 1V, BTl A; €PN C ¥ AMZ1 A, Text is here
very uncettaine, - " @ C. ™ AN C; @ANNLLS D, ¥ AAST0APY: B;
oOAL0ATT: C D. ® hdav; A, " oAL0APY: B. ® B omits.

' ABadd &N CD transpose it before €P&T: I have omitted h8d: as
a corruption, possibly of Xlih * Though A B C D omit, I have here added
Adh; according to the correction of a scribein D, » £¥h 2N A; £Td20; CD.
*Apusinacc,. T LTHLA: A; LYMLACD. 2Ll A. T L0 A.
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EripHANIUS,

Hepl Mirpwr xal Brabubv, Chap. xxii, Dindorf’s edition, vol. tv, pp. 27-28, whose
text is here emended with the aid of MS. Marcianus (fhe variants of whick
are given by Dindorf, vol. iv, pracf. xv-xvi) and the Ethiopic lext.

Ty udv ydp! mpdry Juépg émolyae® rods odpavods Tods dvwrépovs® (xal) P yiv IL. 2
(xal) 1 Ddara. [¢f Sv dom xiaw xall xpiorallos xal xdAala xal wayerol al
dpdoos?] rd mvedpara a Aeirovpyobvra dudmiov alrod, (drwd dori rdde) *dyyerot
wpd mpocdwov, kal &yyehos rijs ddéns, xal® dyyedor myevudrwy mvedvrar, (xal)
dyyedot veper@y xal yvédpuwy® (kal) xidvos xall xahdlns xal wdyov, (xal) dyyerot
¢avdy? (xal) Bpovréy xal? darpandy, (xal) *dyyehos Yixovs Kal xavparos® (xal)
xeudvos xal? powordpov kal! dapos xal Odpovs, kal wdvrwy T8y mvevpdrov rov
xriocpdroy abrod tév &v olpavols xal *&v 7i yp°, (xal) ¥rds dBYsoovs1®, (i Te

' MS. Marc. omits.  * MS. Marc. adds § ©¢ds.  ® Dindorf’s text rois drorépovs
olpavovs, ¢ MS. Marc. dpdoos,  * MS. Marc, omits. For &yyehos ris 85¢ns, Ethiopic
gives aoAAYY; PBA: = &yyhot vis dywoims. The same Ethiopic phrase recurs in
xv. 27, where the Latin equivalent is given as archangeli benedictionis. ¢ MS.
Marc. yropov. 7 Dindorf omits. * Dindorf yixovs, xavparos. * MS. Marc.
énl yiis. 1 MS. Marc, rds re év dBVooos.

emei A, Y 0AT:AB. % Aadds SPLC AHA: D ooAOMT: PLC: A D,
but Epiphan. de Mensuris et Ponderibus, chap. xxii, supports B C, ¥ A Bputin
nom, % B C D prefix @, but Epiph. dyyeho: supports A. * B omits through
homeoteleuton, ¥ ijs 3dgns, Epiph, ™ A omits.  * B C D add AT @avAdnT;
a034.0 but Epiph. omits with A, “ For aoldfli AN Epiph. gives wrevuirwr
wvedvror, 9 A pdds B HEYBoln Epiph, omits, but cf. Enoch Ix. 16-21,
expecially last verse, @ Added with Epiph, xal ywigpev, 4 Fmended with Fpiph,
xvor from @AH@4 A B; C D omit. Xidvor was possibly corrupted into miveor,
¢ ASTL B, Emended with Eplph. ¢ovée from ¢A0T1 9§82 A D,
“oAB.  * @AAnTiB. % av14AT: B; Epiph. omits. " Epiph. trans.
Y oARA; o€ ENT: oAH A IGDT; OADIL: T10A: A very corrupt ; Epiph. agrees
exactly with B our text. 9 Emended with Greek from @HOH-: ALY where,
as the order of the words is wholly lost in this context, H may be a corruption of
MAT: or H: may be an attempt to compensate for the omission of the two abysses
which originally followed in the text.
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ofthooty! ‘o0t (0AAT): ONCYE 070; oRNh:* *HANAAD: NANIC: AO?
3OA2Y1 CAY 2700 ONZHSY: oNNDE: PR ANHY Wi 527084 Niaw;
4«00 704 00LT: ML APKOLT: 0ATE @*N0AT ALYy M4 PRCTR
AN L5 @*ThGA: 720737 ALNT: 00Y1 oo a0y OCH: A0 @ovYL.Pavy
[ 14X dﬂ'fh‘h PG TIANA 20 1% A*HA P20 o*HI: Atk
52408 TNLP 0AL 04T @*QBIADT: 0AT:"M [T Qhap]? *L£0: ATTEY:Y
SANGY AP 2ao; 1R AR P20 olt ool AdhS: ofNTCAs Adu
6 @M1 h9TU F76Y3 " (thao; L0ivavy @740 ATPLM *1% AP LC oI
7000l Xch8s AGA: ATPRSITH: @*ADTCAG® ¢0hn oneXls 0AT: &més At:
0o AUCHE A0 SPMNAP;® olivary AGAT» @*IP AL P2 ATTeT;
oltt; ALNG® oodT: HOs I°LC: olilav; F0PAT:H @' Hi® mi: I°LCs
oHCK:® HEHGN:® ottt HEAP-h:T m00m;™ *A: LLCE:® @* AT o
ALT®: QALY A2 oARO:®...5CN01T:™ HIT: ONET: TodL™ ML
8 A7THAOAC® A*0AT: ™ "IADT: o0 0AT:> &N0T; M08 00 ooCE: ohPhnTs
oNi0cors ot PRCYE: A7YL; hao: LACU: £0:7 MR SPLC ©ORTS;
o mIAT:® oMAT:® ONLAT: T700A: ACTE ofhovY: ool X7THANMAC:®
0t *ATAICT: 0NL:t 20 I°2C: AowPOA; oANINIY: ©OA*Ka-Erh?
oANINT:T o3I OANIAI T oS oA*ATOXDATY oAld: ZH
10 AY9a0 3T @LANT: TIXMN NCTH 0TIRNA; RAT; OA* MO ¢ * hao; LTOL;
B0 HEwCO @ LAV R #7.6:C1 wARTY NN Ha &% T4 00AT: &0
1 @NOATT HPNT &méai ASACT 00L 11 TY AN $ALT; @900 Aoy HEE: 1104
$R0%; AALEUS° HA DY * 9911 ol i H* £ 110l ©-0th: 97.07; ot HEACC)
12 AOPL™ o-tm™ Hovfavy @vid; 0hL: AOAPaY: A*TEGY 010N HasS
HUNs ot 220 Has™ H' LwCo: Ag°eC® olta:® 00m™ Heds: o ia:™

! @AYy 000 Td; A; @RDY; BCD. I have emended and restored

the text from A, and Greek riv re {moxdrw rijs yiis zal Toi xdovs, (xai) rd ordros, as above.
2 @ACTE 070 ofNd; @0 A. So B C D, but omitting @®Nd; MSS.
confused and unintelligible save through Greek, which I have followed in emending
and restoring text. For ®0dh;: we should read OA't; with Greek.  * Epiph. omits.
TG A *O0ATAB. ‘Aomits. T TAAM 9¥L:1 A, ® So Epiph.
dupiop; CDomit.  * So Epiph.; ADomit. ' C D give the passive construction
against A Band Epiph.  ® A0AT: ANT: A, ¥ Interpolated. ¥ That 103
fthoo; are interpolated is clear from (thao; £fbfra-: ver. 6. Otherwise A is here either
a sign of the jussive contrary to rule, or it marks the object of & ™ CAé: A.
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dxoxdra tis *yis xal) rob xdovs!, (xal) rd oxdros?, *&owépay xal véxra3, (xai)
10 ¢8s, *juépay re xal Splpovt... ...radra rd &xra péyiora lpya ixoinoev 3
(6 Otos) & vy mpdrp Huépg. _

& 3 1) devrdpg 1 oreplupa 1d v péog T@y Yddrww, *xal &y alrh T ipépg 4
(3t)epeplatn ta Ddara, Td fmov alrdv dviBn Imdvw Tob oTepedparos (xal 7o
fuiov xaréBn tmoxdrw Tod oTepedparos Tod) dupéoy &ml mpoodmov® wdoys tijs
¥iis. Tobro pdvov *1d pyor® dmolnaer (8 Oeds) v 17 devrépg Npépg. (735) Tplrn 5
3 dpdpg ... rds Gakdooas,... ...Tods morapods, rds mnyds. .., xal Aduvas,... 7
13 oméppara Tod omdpov, kal ré BAacripara, (xal) ré &¥Aa rd xdpmipd (re xal
dxapma) xal® robs Spupads . . . *xal mdvra rd pura xard yévos®, Taira ra réccapa
Ipya ra péywara inolnoev & Oeds &y T Tplry Npdpg.

Tji 88" rerdprp 7dv fAiov (kal) iy cedfmy (xal) robs dorépas. .. 8

... rabra i tpla &pya® 1 péyaka Inolnce (8 Oeds) & ™ rerdprn Npépq. 10

Ty 37 adumry 1d xjm 7@ péyala, ... Tobs Ixbas xal & &AAa pmera *7d &v 11

V MS. Marc. dBiooov rév (8drov riv e dmive tis yis, ¢ ob imép axéros davi. xal rd.
$ MS. Marc, adds ré. $ Emended from {owépa xal wif. * Emended from
Wuépas re xal 3pfpov, Dindorf’s text; fjuépa xal 3pfpov, MS. Marc. L
Quapépioiv riv émdve rob orepedparos Vddrwy xal rdy Umoxdre Tou orepedparos éwi wpbowmor,
Dindorf’s text, very corrupt. This verse is quoted in Catena Niceph. i. col. 22 from
Severus, deoviae vd fuicv vod Sdaros Avew kal xaréihime 1 fuiov wirw, ¢ Dindorf omits,
! MS. Marc. omlits,  * MS, Marc, adds odv vais vepidass, '

YoM ACD,  YA%PLIIA. YR A. “ADNTCASY:B. A omits;
AP C. ® MAWPavs A, preceded by an erasure; F*FAXLWPav:; C;
S°MhWPors D, " ABputinnom. ®* PMAWPa; A D; 97Nt P C.
 ®go£(C:B. “Bputsinnom. ®Aputsinnom. * Badds QHCA: ot

m: °2C C adds NAHCHh % Emended with Epiph. rd S\acriuara from
HEYTNA0: ® ABputinnom. *HEAS A *A%97:A; AL B. ¥ Comits;
AXSg°; D. S oABD. S o A, Add ATART: ANHov& with Greek.
* okCNOT: B * A omits. *0at: B. ¥ oft: BC. * D omits.
* B puts in acc. “ A D omit. 9 FAIPCT: 00S: Al < do-¢51: B.

@ C D omit. “ ATHAAT: A “ T4L: A; TOR: C; 101L: D. Text
corrupt. % ohao; £T9; AD; hav: £94: B. Y Aputsinacc.  ® B omits.
* QARY: B. % go1t; which MSS. transpose after @-it1: @267 and give in

nom. I have restored here with Greek. For H% MSS. read ¥tz A omits @ before
s Y eTSol:B. Y mas:A. P LwCR: ol PG A, M 00m: B;
A adds @it



8 ®RML: TN ,' I, 15-28.

13 WD) HY *wlh Hoo ' 1021 Aaoy 0ATY® 590t @N*0AT:® ALDY 10
1 e Aeet o0 oltin N ot HEY Aol 205 T°LCn  OAIPL4CH;
#7108 00K AN @ONLT TACE>: @*ARAM: AOA:* W HAM o8
oH oNTs MDLCYY of0: HA:* HENCC: of0:° XAePT: @*L0:* NI o2y
Ha: HEY ol &0 J°2C: *0A0A: HaAs °L2C* DLO*H;" #a; AhAm;»
15 @ACAOT: HH HooLs 104 A0AT:" ALDT: *ohk: K 096 OWAMT: Hao g+
16 @&Raoy Wi 200 A0AT: ALDT:® Héd HONTTLYT; DHASLC: @o-ii:
17 RUCT: 000t ALY 00Nt MICYE @D RAMPT 0o-0 s W @ oul
TATPCT oats 0AT: AINIT™ hov Il ATH: YOG ASM: OAY: 20
18 @*SOMITL Kooy OAT™ A0 ATPHQ: P0G @itrov aoANYT: 7R @Hivany
aAANT: PE0 *hAAT: HooL:2 004 HIT: £0.03; * 00T JPh0Y:® AN L,
19 @OT°LCH @LBAL SV AL NEATI AT HA: AToHA:™ AU @* eAMYE:?
Aoo il @°ARL00™ At ADHA'GY @*ANChavs® hav; $.LANP AOAT
01031° @*ARLN® Aty Dhav'; NACha™:* @Lha Mt MHAG OM; Aho-Cany
30 AMh: @3lLhe *HCAs £0940: QA AFPHCAN:® @RASHE: AL:® oL
Qs P LANP: AT: AINaD; IA9™ @*ONT: ™ AINIT: NAIPCav ¥ hoo; LATOH
31 L AFPHM 700 0104 (°F: TATCH:™ hogv AHLOMVE: AaobE*L:® 9900k
'00T:™ AN0T: ANAO: DA*ATL:© @ANCH; HEME: HHim" hav; Aeh:* o*P20:¢
23 &rF:® MHO: HEM&M AFHA: AHA:® ohao: LAMYE: 4004 F°d0S: @102
33 &SRV £OCT: oo0H; wCL: H' LTThE: Y Do Hdvs a0 PO 0178 @hd\i
ACADT: 0NN AIPREI™: *ADN: LOBMY @0¢: ObAKY Hoo 2 *200;
TH&® Adh: 0AT:* AN0TI HIE: 04t 0P8R *ooXF: 0fh: obshn
34 OHYE: 5°00: YE: bh: A40:° ©AOZHT: otoU0: AHTE: hoo: £0%:5 Hae
*ooP0M: Mohk: OPSALY HATU0: o7 $RoL: Ohao; TELAS o*tnchY
35 0*OATI™ AN0TH *4me: ATY8: @97 22:Y oitie; H* &m&:* ANSD: 00T; @ oUn:*
ANLAAMC 0aT: *AN0T: PR AYHA: F°I0L1° ANTIH: AHH; aONYEAY;
26 W6 HRTAC Oks B 2405 Lao-'; oHL® LLHAY *PF; AL oX
NHHALdD: NACAN: @LOPM: ONT: HI:® hoo LHONP: ohao; ALI0L
17 AL o™ 2045 ohooy ALCHAP: Adaoy LN LNE AP0 0PONG @0y
NLLIG Tl A"Baoy O HETACH At tii 2404 €11 A™Lovy AIAT™,
hao; L00s LEE™ ADEGAN *HE 0AT" NYD-ALovy @A LWIDy Arreq -
a8 Ndaoy” 00T 2.LAYs £NT 00N -Gy LNEn @t (0N HA 0PN 0.LOMT

! B0 M4 WA M4 ol M Hoo s A, '0AT A D, ' 0nt A



11 12-23. ®R ML réN: 9

vols dacy, (xal) rd wérava, rd wrepwrd? ... ... ralra rd rpla lpya (rd péyara) 1
dwolnoew (8 Ode) v ri wlyrwep dudpg. i BN Ixvp Audpg v& Onpla ... 12 xrijiy 13
(xal) 73 dpmera viis yiis. (xai perd rabra dwolnae) rdv &vbpawov ... raira vd 1y
résaapa peydra dpya dnolnoey (8 Ocds) &v 1) vy Apépg. Kal éyévero mdvra s
*¢lkoat da yévn & rais &€ fpépais’, Kal ovveréheoev® mdyvra *ra &pya adrodt 16
& 1jj &y Huépq, Soa & tols olpavols xal *¥3oa dml ris yis®, (xai) v 7Tdis
Oardoaais kal &v rals d8Ucoois, (xal) & 7§ Putl xal &y 1§ oxdret kol &y wioe. ..
[Kal &irwoe 3 dyydrov 1§ Mwvoei 8ri] kal elkoot 8o *xepdAaia dud ' Adap dxpt 23
rod ’laxdB®, ...xal &Aéfopat duavrg & 7of amépparos abre... ...Aadv 20,1
wepiodaiop dud wdvrwy Tdv Gvdv’,

V MS. Marc.omits,  *ra dv rais i€ Hudpais mapa rob cob moubéivra Ipya £, Dindorf,
¥ Dindorfadds 6 ©eds. ¢ Dindorf omits,  * dv vjj v, Dindorf.  * foorras xedpakal péxn
rob "lakdB xal 'lopai) dmuhnbévres, MS, Mare. 7 Text of verses 20, 21, 23 abbreviated
and transposed. Even the Ethiopic text is defective. Cf. Syncellus, Chronographia
i. p. §, duob ra wdvra #pya elxoas dio ladpidua vois elkaas dvo 'EBpaixois ypdppacs xal rais "ESpui-
xais BiBhois xal rois drd "Addp fws "TuxdB eixoas dlo yevapxiais, bs dv Nemt] piperas Tevioa,

* B adds Ah%s C Ahs * 3ham; A B, ¢ A puts in acc. TR0
anGs A. ¢ Bomits. . * CDadd Has © C D omit. " 2¥3oh: B.
U A omits. » xhAm: B. " n0AT: @00AT: A; NOAT: B B A omits
through homeoteleuton. Here. LXX v dxrp, Syr. and Jubilees agree against Heb. of
Gen.ii.2 W0  “Aputsinnom. ¥ Kdar?; oDt ACYE A, * A puts
in acc. » COCE: A; §NT0Y;: B, * Aomits.  * PLAT: B, = hhA:
Hao L A, ® QOCE: oD Pav; A, * AN A ® A omits;
AT7AnA; B C. ® A omits; AHAL: B, 7 £0C4: A. = Ateh: B
* B C D omit. *® X0Ch: BC D. » ¢LN0eT: A D, =0t A,
00T: B, s dohnet AC. H ANCHw B % For HCA: A B read QHCA:
Qi0r: AF°HCAR is corrupt, possibly from AU HCAU: So Greek.  * 0AJT: B.
Y xkgvCao; A, *Boputsinnom.  *O0ATIAB.  “OTe:A. ¢ Bomis;
Aaddsaith: ©NZn: B, 94eMB.  “ Emended with Deut. vii. 6 250 oy
from HEQTCAs Perhaps HEMAL: stood originally.  “ dvHM: A,  “ £Ywh&: B
< Nhhit A BD. Text corrupt and defective, especially ver, 2a. See citation from
Synccllusabove,  “EDRA. ML MAA ¥ O0ATB. Y oHVRLA
BPAPar A, Y LHMBCD., “Apusinnom. * LM CD.  *ach A
AL CD: CDaddAdATi A0 Y HameM: AL @9 LGB, “ T4T4 B,
v oun B * nad; .01 B; 09 #8M C D. A @ NG A.
Ko A D “ A omiis; ACRM C D, ® Wk B CD read M and trany,
before 0AT: “oB B C D omit “ B omils, ® A puts in acc.
® Badds ATHAMDG " R 0AT:A A ¥ Ad A, P 90 B
¢ _ (1. %]




10 oghd: rdnH: 0. 3g—IIT. 4.

19 0t ASH-01 2084 P80 oL Lho'k A0 aePOls hoTl: AL.L0: @17C
ALed; AdSAN BILY AT 00T o2010F: AL @*hao:! AL4L7P; QAN
Afaos haos A LHE: AI0.4: 2001 AL HALho T *HENTCAs ATAC: N'E: 4.9 oo
ohoy ALRTSAM: Aty Hi' HETOA0: oHLATL: ondlh: 79L; oAXNA:
@ARD-OM: ALt HERDC: AAGPRIPaos HALOTSADP: feav* Nav FET ANSM

0 0AT) 7041 ot o) 28Pavy *OALAM DALDOA ATOT: BT AT 0O
Aooy 2.0 END o0 ChY SNTT AR 0T ABM® HATAAD-AYT"
aHt: A0T0TH 009781 HAINA: LTAooC: AHGs HAD1 AXOHE: ATy g

A FPLCh o'ath® Lmés Has okidlld: i *AHML okdHa® AAGTAH ot
HATOA: ADGAN: AdEE® B ANl ovn:® £2a10:" o* LD TL:Y oA Tt

a3 'l Q'R0 P20 NS dmd: Ha HEMA *HT 041" ANChT: oA¥.LnY

13 oANNAY AFHAs 020D HIF: M7: ©D9°0: TP AREP: ADEAN: T
HAAS™: A*To-hLary® .

E ©o00%d: ooPOA® HATOT: DANT:Y AFPRAE 02N A7HANAC 30 A%
e xeeh o'im® XA ottt A0P4T o*itm? HEYioh:® ol
;L0 o*i® HETIoN? olt: 77£:* (G Hoofavs o0 A9ANav}
okt (P20t 00T oA QALY 0ATI® @*X0PL:™ A*0AT:™ "IADYTI
@i HEThoh:® £0:® L0 A*0AT:” &N0T1 o*HEYhol:® olh:®

1 09L; (' 0NT:® D90 @Aave oo AR9®; AH-dravs *AN: ANTTLPad @Ohao;

3 RD-Pav 9Py b DPav: 03T A ooPOA: UM ARS™: AIH: L&As
HH Hon 10T okt At Hoog: HARLC o“o-NFh: D Nt

+ @ORAR HZhi™ e F® HELEA™ Hho9Ua of0Ah A7HANAG ALY A

"ABomit, *Bomits. *In HEATCA: 1 have omitted A afier H. For this
clause which D omits, C gives &dfav: ‘ol A, *e0T8A@sB. ‘Al A,
? A omits. * A trans. * A puts in nom. » AL00T: C; D omits.
" HAL'0AY A, " fiéhi A, and so frequently, " advttaos A; At B
“AMtA. “YoUMC; ooUMD. " £AN01B; hov: £010: CD. 7 22T B
“ Bpusinnom. ® @ffeoqA.  *O0ATIA. ¥ HWAMB. ™ Apus
in nom. 2 HeyHol: B. » ogeY; A. ® A puts in acc. * 0Ah B;
A trans. after "IADY: % A B put in nom. * ot A » 0Ah B.
» £0: B. ¥ @Ro-Pov; A, ® yAw; B. ® A omits. u £2h4: B,
Here text agrees with Gen. ii. 20 ®¥p more closely than LXX «ipifh, Syr. and Vulg.
® A omits; ARs D. % A trans, before HZhA: % C D omit; Aadds A7HN
before A



1. 5-10. ®RMhd: 4N 11

VICL: QUM AN AR *170C: AF: avC.2 N HhoTU: 0@ LS ATHANMC: 5
AFPAN' k¢ V.Laot:t A0AY: ©oFao; @12k ANRAY: ATIANA:* X0RI>LD: CRav;
5.M @LXT: 0 C€TEIs ANAAT: A%TAh(: A00T™LD: @hiR: ). UKy
@hiks AOALT

OXTP; ARSI AT*1Pavy DI 1128 00N ALDT: @ KR A 00" 6
@M\ OLOAT HTH LNIL' *0RF% ATPORKIPN? @D AFo MIUS Wi
Yoo L; OAATE N Aoy ATPPANAY: 14281 LAY ANTPH: *Lhis GAL: 7
ONATT Ach Lt oOXTH:® Lh'h *0AM HPCL2T: *ANU: OAT:™ 0LRm(:
o0 AALE: @ 2hodat D Kb Lu"  NAN0T: KoL TLTL RIS o10; R
AALFI® o0 DAAT™ ACAST heVs &rF oA HITE: Toun: “TAHH:
A0L:™ AR0:7 v POA: ATNOT: DAKTAT: hAA: A0-0:* avPOA:™ @-NT: CHAY:™

ONI®L:4L: TERaD; ARSI KON aoPON:™ (TP LC: *30: FL.TL:0 XONGV: o
ot *BY: ALIM hao; LT91L:% @L0PN: @*ONLHL* 4057 QNOTYE;
@PON: @ ATOL AL HTE 0AT:* oDT: T AL9%:% O®ANHE: WTE: TRDL: 10
TAHH:® @ K41 A97L: AN TOAL: Ahao;® TN0T: @ALY: AX0; aoPOA:™
NG @bt CHA:% Ohao; AN0:% *ooPOd; PRILYY *@dme0: oOMN:
0Nt 1I0C:* o NT: Lav; YR ¢ ot P2.0: AT700: oo-N; oodLN: AXNA:

! A adds hao; ! NATE QA A, 3 120Ch: &F; OR: oo CLA:
HELLEM A, Difference due to Eth, Vers, Gen, ii. 18, ¢ A omits.  Gen,
ii. a1 (LXX) {xorarw, Mass. MO0, *@9xhA: AB.  TUCHY: B, *A Cadd
Ag° *0A1AB. RN AD; XASRMC. VHAY:A D, naggm
A°R9° B. Aadds NE1 " HADUB. - % This should be ANAY: as in
Gen. ii. 23. Same corruption is found'in Eth, Vers, Gen. ii. 23. » AT B
¥ @AY A; this points to influence of Eth, Vers. Gen. ii. 23, where against ﬂ',"?f and
iy (LXX) it gives ®RA1:  C supports B; D combines A B, " A B C omit.
® B omits through homeotelcuton, - For £h: A reads £h'% * A C onit.
® XrU: @Xaot A. ¥ 2Rk B. A adds hAAPaD; under influence of Eth.Vers. of
Gen.li.24. SoLXX, Syr,and Vulg. ®Atrans. ®aMI:A. ¥ @000 B.
*BComit; "AXYsD.  *Atrans. ¥ B putsinnom. For ao®0A: A reads 00T;
® Aputsinnom, ® CHAmo4A.  ® Atrans. hefore AF".L4&: and reads AI® for A,
“9A ®ovP0A:B. PAHTATETI A, MARI NI A B LYHie D;
C omits. * AAFL: A; AOALTE: C D. 7 XA ACD. 3 A
® B omits. B trans, afier A£9% 4 ALFB.  “AComi. “ @Aov; A,
“Tp0Cs B. “CHAtLY: A C “ An0; C D. 7 ¢R09: A; ovPON: B
ooP0N; %99, C D,  © o9 aoP0N: OARN; aoPOA: B, * R A B.

c2



12 - v MR AMd: rdN: IIL 11-22,

1 Al AR HHt o000 HATAOY: oH*Q'AINT hAA: AP’ *Ohoss WAL
009 PRIULT A°CHA DDA ol @AM 0AT: AINC* 0.Lam; TR Ay
12 OLh@-G1 Hh (A071.0° 0PN DLRIT: NHS® 00710° aoPOs AONCT:™
oDt " ALy% Niovs P20 LAY AU A PLC ol 00 *HY W
13 oNEF PRNY ONHH TwC0; ANH: Yol2: ATA0Y: oAXTRT:Y €1
ONMTEY ao@OAL Hir: P80 ATANG:" @ "oNT:" aodLN: AXAN: Al Aao;
14 *LTERTY AT avPON:® ATAOY: OAXTRY: HTE: A2: ohI®0: HYR ML

15 A"ANCAN: LOPM: Hiv: avP0A:: @ONNY: PRI HE AT BAD: PRTIR:® OVA@S -

ART™ oOAMTE: AN0T Gaot; ot Hh" AL NiH: £Y41L; o't 0PN
160 @I°70L: OUASH: @*UNE® NTH: 19206 “10.0+: Hie:* HERTCA: AP oUd
N 21012 o NEN: 04" OALATC: OASIEC: @OPN: TH:" AT KOPE:
OATRGRY: OATCNINA: LNTION: G LU OLOND: @LHC: Tie:® iF;
17 OANAATE: 0LHIC HEeTOPN: o idd: €292 ANNTE:® dooT: AQ: &RKav;
avs: ‘003t Joot* Tikd; oMhAN: @CY: Aao; *0vs-d: OO0 aoRK; ACE:
780 DPCA: 10; AMLY; @ LOA; ACT: I50:C; ANALY: AF=Ha: 08:® Ho-Iris
18 78T Khavs AZIANDGC *ATH: L0013 ATOND: A9Pil: @Y AT=*Has®
&%: 00; HO-DT: 7511 L0A0E ATILANDC: AND: ORI §&: 00: HEPANA: ;!
19 *LOAE ATHANDC® ATANG: ALl @ATANG®: hao: AYovk: ©L0A:
ACE: 722G ANAAY: Al 11 HYao-F; Aav; £A9°C: ATHAAMG: Aavs 0AT:!
TANOs ATPAU: LY LD KOLTENO™: OThaS: havs ATTART® @FAI 4t W
10 OANG  @CALY: ALY 08; haoi™ A%99 0-NF: @ LWIOC; AOLTE: OWECL: G& Uk
21 AQA0: @I AT OGAO’I‘!: ©OhLHY; 16LT: AR A 0Ad: HPSL: ooUnt:
11 MAS9% o0N0; OTCAD: AOLTLY: OCAS: ha; 024: o-AF: oi7k: w0 aad:

' A omits, * B adds avp0N; 3 $RoLY; A; $RILEY; B. ¢ CHO: A
‘EA ‘YHIGB.  I®M A *HA CAIFA; MiB. YA A
¥ Aputsinnom, - ¥ ot B ¥ HUK; DT Thids $8.0: oA A,
“Dadds W¥Fs  “EFAR A “0NTYFA. VY20 B, " ADonmit
PCDadd At = ® ¥4R5™ HH: ooP0A: A AL CD. B ATOAD,
%% B - ®UA®:;B. “€Pu:B.  *UA@E B, *T00H HA:CD,
% 0¢4: A; B omits, *¥¢6: B. » AN0: A, * -001; oo A.
"yofA. ®BCadd§d: P000iBCD *CDomit. *Gen,iii. 2
omits, * D omits; Gen,iii. 3 supports text, ¥ £Y&F i A, due to Eth.Vers,
Gen.iii. 55 £T¢O@3 B *AF"AM A, ® A adds wGLs @



L. 33-35. | ®RML: THA: 18

omd @104 (el POM® ohlh 164t 0211 ATHAADC AACE: I°LC: 33

@091 AIAF* OAOAAY L’ T9°0%* Mooy AF°0T1 PA: ACR: I°.LC: @AY
L0 XU ANHA: AV FHTI @A*0C R NANRY AL o0 L: o30: °Th:
F*205h:® oo-XF £hHhs  ©AASIY: L0408 Al (%70h: $A: AALT*h':
©N0h; A9 o-NF;* 00: HAHHh-H: ' hao; AT0A0: A7l C79°h ThE:: °L8C:
ONYEARY ADPh:* @0A2HA: LA0RAK: "R @A10: 4001 ALY 7% Adh; Aoo;
Ok ol FL0" "X APLY:" TI%AN: Adao; 922GV AT oo-dt:
TP TMHAL® @& feaos AANN: HEP0N: OANNaDs @LiFav: Aot
ALI°: ©ONLAT: ONT: AT @Ok AT°*1FT: ARI%® Om): AaeOM: wsL: Omi;
ik @' FIATY 0998 ANE? *AT0A:2 AN I°0A: TI91A: 0hL: AIe0AT:"

hek 1644 oneht: 0AT: Yefao: Ad: MO AEPT: OHNINA: OHAOPE: :

. OHL10N: OHBLY hod: ATPINAN: AlaD; H-deaos L1674 HTE: *9°00: HIF'
h18.2:* Ach 2:7 oMY Ach L™ o* Lo ATPVUE™ R LI AR HMD: HUN:
o0t WY AL oYHC@.: H0: H”)D; 00: Havfao; oN: &TLYer ™ ot

oo’} HTATE feavs: 0NALI® AMTE: ol £0LT: 164 ATUH 0 REeT:
@XM N HTE® TAHR o0t *RAT: A9L:% A0A:; H-deaos AA: LATVS.: ;

rdy A7 LLLK IGLFary DALThOE: Hav: KM £ThorF:™ @Aao;
wCE: @CY: EAN0: @OA: ARI°: @NALT: AT ALI7; 08 L4 -0t J° L8

‘Aomits. *&ANCD. *¥B. ¢ 19%00: 0A7:A.  * A Bomnit.
‘ol A; ®B. T oY A. ¢ °70AN: ACD. *A*o-N1: B ;
Ag*o-0T: oAF: C D—a conflate reading.  * Badds @-dF: . " At70aCh: D,
owing to Eth. Vers. of Gen. iii. 17, which agrees with LXX év rois &pyois oov.
Thus A B C agree with Mass. T\3)3, Sam., and Syr. LXX implies Tmap3, which it
took apparently for "p713¥3, and so Vulg. " AQPM CD. ¥ Here to be taken
transitively. Cf. Gen. iii. 18 D'D¥D dvarehei, " N¥4:AB. ¥ &l A
8 Here MY P Gen. iii. 19 is taken as in LXX ¢¢ §s. ¥ We should expect avdo;
here, but LXX has yj) alike for MW and "9y, ¥ A has &% twice in this verse
against B C D, owing to Eth.Vers. of Gen.iii. 19. ™ A trans. before @it * 741
AMLI% A D; T ALI™ ARI"; C—a conflate reading of Band A. ' ¢A1: A.
2 Ak A, * 0101 B; 0aMt: CD. ¥ Xav; B. = oHitr; A.
*HhOECI A, Y Aputsinnom.  *® LiPav; @A@-BAaos A—a conflate reading.
Here again the influence of Eth. Vers, of Gen. iii. 23 @A@0A: scems evident.
* 741 B. ® s B; Hoe: CD. % %11 B; A omits. ® @1 .
SANTI: B, *AHH:AC. *R41:BC.  *oftYhwF: A, 7 B omits.

4
25



14 ®R ML Trdn: ‘ I 33—1V. 7.

3334 MM oth L4 ETLYovn  ©*Noot! ALI™ Dows QAL AP @°*Ahis?
3 °hs odLs Adh 80U ATOAD OAT”LAL W AAeeéss ooNFh
AN AT LCi hoos TV 0** T4 AL
#  o0%Ad: AN QMDA ATONADT OALY: A*HTE 0000 DALY AABN
3 ONHIN: *oALY AXTE @oAT: OO PRI ALTOAD-T TIAD: $Tie; #Th
AXOA; Adov; Tohds! *d-CAT: ARBA:" @ *APANY A TONds" a0 POts:
3 ofrrt A189% @ *RCHYT Lavs AFPLC ot A77L; ATH: £0h:® ANHh
4 H*'Eren® o*HAG™ ATHAAGMC AP *ANTH ABA: AN HET® @708
5 0T B &M I22C *ANT: Loy MU 0219 QRO J°LCu° oANH HTH
TRM& oDt R A998 CTI% HEHAT: hAA: 0°AhL:® @ LA0N:* H-raoy
M CA%:T @9°04* £hh @0Nh: HCAS: @Al1Z: LhE® Clov® hoyi:
6 AN Tl *62.20; avRAL" PLav; AZHANDC A9°Ank: Hom® fmAt:®
7 HEho'h: oNt: A97L: 09°.LC: OHNNCTE: o*HA*RAavY; o> olUAds
AR7*: oNALE: ATH: £A0@: AN AGA: ACAOT: ANY: a0 @0E-N0; Faos
*HANL: DIN:* T b ORAaVL: XRT™:® £70v0; ANAMLTF: 00ALY: vl oA L
@foot; DT AT Adov; £0: X1 Ak ATHAADC: HCA: oit: 9°.£C: ndA:

! flavg; B, * A?: B. LXX (Gen. iii. 20) has here Zw#, and in iv. 1 Edar.
Vulg. has here Heva.  *hh A, * ATOA®:B.  * Aol A, ;B
TASOAD:B. *PLMA. '@ALTATEA. *P4RUA.  "TohGEBD,
' AIPALW $+CNT: B; AT ARY: $~CAl: C D, B B omits. " ASPAL
2 BCD, “ B D omit. If »*®01: belongs to the text, it agrees with the
twofold translation of WY, which LXX gives in Gen. iv: 4, § 3&pa and bvoiai.  Eth,
Vers, like the Vulg,, rightly gives the same rendering both times @o®0°F; and
munera, " Aadds ANRM V7 LRGN B, " Hefhs A; 2400 B; £a
C D, but A is clearly right.  Cf. Enoch xxii. §, 6, where it says of Abel's voice £A% M
Adn: Ao¥L; @L0h * b B * THAG: A. % A omits; C D omit
the sccond AAHY ™ Explicable only as a corrupt transliteration of ¥3 Gen. iv. 14.
B C0-Ls L1181 A, This reading is borrowed exactly from Eth.Vers. of Gen. iv. 13,
as the scribe did not understand #'%: C0-R: @L7118: is a rendering of oriver xal
rpipor (LXX). % Anddstfs  ® AniA.  ® £0M4B. ¥ ACAG: B;
D omits, * B C omit; Ag*04 D, ® A omits. ® A puts in nom.
3 C D add A97.04; ® A trans, ; ook §£.20: CD. ® ol-t A, " 04
HAWfraos; A, * B omits.



111, 23-32. : o hd: N 13

omPl @8 PR CCA® ohlh TEL O21™ ATHAAMC AXCE: J°2C:
@909 AI0AF™ OAOAALY Ls® T9°0%:¢ Aov: AF°011 PA: ACP: I°LC: @OADOY:
@L0A: XU ANHY AV IHT @A 90C 1 NANY! AL o-A.2: @30 S°Th:
*205h* ooXt LhHh: @ARLIYL L0N: Alao; A290h: $A: AALT*h'
o0 A9 @-NE;* 00;: HAHHR-N: ' hao: A1040: A9*il: C29°1 ThE: L0
OXNTEAN:Y ADPh: " ©A“Zh1: LAOARAN:° @010: 40DTh: AL 1% Adh: Aao:
A oDr: JPLC" N ASPEY: TIVAN: Adao; 9227 X oot
FPLCY THIA"® @M feaos XAAN: HOT0D: @kMNNov: @LIPao: AT
AL oNLXT: 00T AT @0k AP ASI%:™ Omi: AaoOH; weL: Omi:
ik o' ¢ 1AL @298 ANE? @*AI0A:R ARAM: Io°DA: YIUI8: 0hL: ATe0AT:

hek: 1est: oNeXt: 00T TaRav; KL W ASCPT: oHNIN: oHEOPE: :

. OHLI0N; OHELY ho: AgPInAN; Alav; Hivacs L1614 WHE: *#°00: HIT!
h18.4:% Ah 2.7 oMY Ach L o*dio;® ATPVUT:™ R LI AHO™ HMD: HUN:
o0t Y ALI°: oTHC@.: B0 H*)D;: A0: Havfao o0Q: &T L er™ it

aon’l HTATS feav: @ARSI®; AT oUM: £NeT: 164 AFPHG: RSP 3

oX N CONTH HTER® TAHH ot *RAT: A97.L:% A0A: H-traos A: LATVL:

rdy A7 Lne): 1G4tay @A LThwF: hov: kM4 LThork:®  @Aao: ;

wCh: oCY: EAN0: @BA: X897 OOALE: ATV AL9°; 01 L%: oDt I8

'Aomits. 'éA:CD. *YuB. ¢ 19°00: 0AY:A. ‘A Bonit
‘o0 A; ®B. TondHE: A, ' PMAN: ACD. ' Aot B;
A9 -0t @-AF: C D—a conflate reading.  * Badds w-dF: . " at7aCh: D,
owing to Eth. Vers. of Gen. iii. 17, which agrees with LXX év rois &pyns oov.
Thus A B C agree with Mass, T3, Sam., and Syr. LXX implies ymay3, which it
took apparently for ¥)7343, and so Vulg. " AAPh: CD. ¥ Here to be taken
transitively. Cf. Gen. iii. 18 D'D¥D dwarehei, " N¥4: A B. * g A
¥ Here MUY *P Gen. iii. 19 is taken as in LXX ¢¢ §s. Y We should expect av&¥;
here, but LXX has yj alike for M8 and "By,  '* A has ap&s twice in this verse
against B C D, owing to Eth.Vers. of Gen.iii. 19. ™ Atrans. before it  * 741
ALI% A D; It ALI°: ARI" C—a conflate reading of Band A,  * #IxT: A.
2 Ak A, * AT B; MMt C D. # Xao; B. = oHi; A.
NGECI A, YAputsinnom.  * LiPov; @Am-HAar; A—a conflate reading.
Here again the influence of Eth. Vers. of Gen. iii. 23 @A®-O&; scems evident.
* 7 B. ¥ i B; W CD. 7511 B; A omits. 2 @TeX B
SONTH:B. *AHH:AC. * M1 BC.  *ofYhwE A, 7 Bomius,

3



14 @R AL Trdn: ' IIL 33—1V. 7.

33,34 MM @Ity P2L GTLrovy @*Nioot:' AR89 Dow AALT: AP® @*Ank’

35 9°hAs oAy N $R0% ATONAD OAI”L4L WIE Movén oo-NFh:
£A20¢1 AT LC Nhaos TV A** T4 A LI

#  onADl A% QvhN ATGAD: ALY A*PT 000 @ART AXBAs

3 OADN: *OALTs AXPY o0E: ON*PRILY:® ALTOADT TIAN: 1A #h

AXBA: Adov: Tohds" *$-CAT: AXBA:® @™ *APAN:N A*Tohds" a0 POt:"

3 Pt N149% 0*RCHT Loy APLC ol A9YL; NTH: £ON® ANHY

s HETien® @*HAG® ATHAAMG A*PEE* *aNH: AGA ANHY HET 0708

5 00T B KM F2.L0 AN Lm0y N3l @Z19% QRO I°LCu" @ ONH: WTH

TRhés ol AT A97L; CT9%% HEHAT: WA (°AHL™ @ LA0:" Hiraoy

M CA%:T @09°04* £hE: ofh: HCAS: @AF1Z: LhE® Clov® hovik:

' 6 OAXATH:" Tk *6C20; avRAL™ PLa0: ATHANMDC: A9°Ank Hax® tmAt:®

7 HEho'h o0t A97L: 09°LC: OHANCTE: o*HA*R Aot oHOH AL oUAma

A8 oOALT: ATH: £AY@.: AT AGA: ACN0T: ANY: FooT: @NE-N0; FaoY:

*HONL: D90 Y& @AAL: ARIV:™ £72a0; ANALTE: O0ALY: AF: ol

o0mot; AT AY: Adae; £0: XA Ak A7WAADG HCA: odls 9°.2C: hh\X:

! Qoo g; B, * A% B. LXX (Gen. iii. 20) has here Zwi, and in'iv. 1 Efar,
Vulg. has here Heva. ' hi A, ¢ AT0AD: B ' Nt A ¢ 74Y: B.
TASOA®D:B. *PON:A. "OALRTIATEA. Y42 A.  "TohGEBD,
1 AFEARUs ¢+CAT: B; AFPALL: ¢+CAk: C D. ® B omits, “ATmAL
N BCD, “ B D omit, If ap2*®0+1 belongs to the text, it agrees with the
twolold translation of NYY, which LXX gives in Gen. iv. 4, § 8&pa and bvaiai.  Eth,
Vers, like the Vulg, righly gives the same rendering both times oo2®0F; and
munera, " Aadds ANRMM 7 LRGN B, " HEOh: A; &0 B; £0hy
C D, but A Is clearly right,  Cf. Enoch xxii. §, 6, where it says of Abel's voice £ag
A A9vL; @ L0 » dias B ® FHAC A. " A omits; C D omit
the sccond AAHs  ® Explicable only as a corrupt transliteration of 33 Gen. iv. 14.
B C02; @2770: A. This reading is borrowed exactly from Eth.Vers. of Gen. iv. 13,
as the scribe did not understand &k C0-2: @L719: is a rendering of oréser xal
rpipov (LXX). ™ AaddsHfts » AhL:A. ™ 20Nt B. ¥ ACAC: B;
D omits. * B C omit; 504 D. ® A omits. ® A puts in nom.
¥ CDadd A920}: @ A trans,; oA €LR0:CD. ®olmA * ot
HQOifeaos; A, * B omits. )



Iv. 0—1'5. | . AL TN 15

V0D AGds' Mooy i #CH* @'00NL ALD ONR AXEG: OAT: @i, 9
SCh A*ATH AvE 78 AT 0021 M ATAY AERIZ; &N0:° A BAm.::*
@ 0ADRSY Yooty HANY: $80L HEDN: ACGA@MI? ThIR: A0LT: ol
L0 oMk Pk U4 ool N0 Alav; oA8: ATh:" OASI® Ahavs.: 1o
ADP: AXNE: 00N LY 38: T L8P on*ANT: D20 HOS°N: At A aL:
178 AT A*ARG: 1 AYE: orF: AALT: 007 e-N0+" oALTs NE: 2T0Y:
o-XNF? $L200:8 R-#; Nav; AZHANMC: 0RN: F°L2C:: @NNN0: ASBAD" 13,13
00N 0N 124 ASNR ©ATCY:* At v QAT ooALlT: E* oL
A"IAN: 30Tt HO9*0: 0% @0* oo™ N9 $LCT ON*§298:° AI°F; ASBAD.: "
RY R 2LCTE AAMT e AAATY:® AH® oonLT: hE: ol L a3h0:
AtBA@: AANT: $R0T: AYADN: 3avt: AN AH: ©*R@-0:* DT> apAAAN:
ofhAk: N3 HIPCY ATOAD:® 1274 &rE: avAAAN: AALT: *RCY: ont: s
AchAd: o0t Al AUs® [ooF: QALT])® ooNLY: a-F: oAL: afNg: ZAN:™
0ALN; daoF; 0R-0:* NT™: £&.L3:7 Adaw; Qe POAY: @48 avAXNT: ATHAADC:

4

' A adds HPTe: a duplicate rendering, which it borrows from Eth. Vers. of Gen.
iv. 25, being in its turn a rendering of LXX & dméxrewe. But B C D render Massoretic
“text M ¥701°'D more exactly.  * $#£A: AABA: A,  * B omits. ¢ $OA; A,
* XP% A; Syr. Frag. Jom(. Epiph. vol. ii. p. 284, Savj, cf. Schol. Lagarde r on Gen.
iv. 17 § yu») Kdiv"AcaoiA, §PF:probably corrupt for SAPE  * A¥h A, T IS4V A.
8 ¢N0: CD. * ATOA: A, ° A omits. " EA. 2 0 A; B omits.
B AtOND: A, HICH A, » AHDE A w 2¢: B, % A trans.
“AHé:B. P EN0:A.  * APAY:B. ¥ So LXX (Gen. iv. 26) ofros and
Vulg. iste. Hence for Wt in Massoretic text we should probably read 1}. @a-&F; A CD.
" @omh $A9%; A C D, but this seems a conflate reading of which B represents one
constituent, $Lavt or @My would imply 0% So also Vulg. coprt. LXX frmeoer
pointsto Smin, Both this and 5D\I'I=Aq. fpxfn may have arisen from 2001, ® ¥Qh A,
% ©AF"h A; Syr. Frag. pob. Cf. Schol. Lagarde r on Gen. v. g ywri) ¢ »ea
(corrupt for veap) # ddeA@y atrov,  ® Baddsch®ls  * Amwe: B, % A A,
" g XAT1 A; a0RATY: C; aXATY D; Syr. Frag. LadNews. Cf. Schol.
Lagarde 7 on Gen. v. 9 yur) Kaiviv pawhid ddeAg) abrov, and Syncellus, p. 18, Maréd.
* rEOAAL1 B, *Ro% B, YQFA. ¥ For £6¥: A reads £6"1Y: For
0¢” Breads A&hEAY:  Cf. Schol. Lagarde r on Gen. v. 15 yur pahekeid 3uva Guyimp
Bupaysih marpadehdov airov. Syr. Frag, s Lis puy. It would be better in all cases
to read A4a:; with Greek marpadiAdov and Syr. arpy instead of A4¥: Ethiopic in all
cases reads &4T: except in viii. 6 and xi. 7, where it agrees with Greek and Syr.
B Seems a corrupt addition. ¥ ALN: A,



16 R hd: TrdnN; 1IV. 16-2a,

olth 20 Mi TA5™% YIYh howy LyRUCEay ALe4 M1 Aeoneay
160L70%' €M OCT0* ('R F°LCn DN I~C OAhA4* ALBAD* 0N
OFi 26097 QAT DY) *02Zhn @A eMPA; AT A AUt (R AT
00 eN HAEBAD *HYE ooner? &t oML 00N TN 0200
17 3" HATRAM: D*Ro-0;" M- X oXE *AMu PRov, HYgoygn
ooRhds" oTIVCH" oTaM AF™ A0 Ao h ey AFAA; TolLs 20 y°.2:C
@HRML TAIZ ATV L; Ohaoy »C0T AD-LoAPavy DNt oR DG hao; LATL
18 A%A: Aao L4 21bt Y0031 Ahav; PCOXtPav A OCPavyy N dgoy;
Rehds *h™0; @ANIRO:* ALE: AZA: AmoaLos odt: YHrL: grec
@NIPaDs " AL OXDAT 172 *@aoPON: 00T AL.L:0:* mim-ch: (CO;»
19 @It 0T 172 Aham; ALROSU: *olM: OHENDEL® CAG: *NCAf;
1900 Hhav: £no%; £0: LEF: N3 AwMLD: (7Y DALavs Min: Aooss 0y
LLEH Wir: CAL @*ANTOL:D 0* R NIop:™ @OKINC: AXIT0:* R0: T°.2:C; A00;
20 iH05™ L0 NI AL DATY DAL OOAWCE: OhdKE AtOAD:®
0A00: N3 0 1oK: F: AN @NY; ‘ALt oAt: SIAN: AT AT Ay
(& F: AALE] 00ALD: SooT: AN AN DALY At OAL: @*R@-0:* D™
# TFM @Ule: N 9°00: aoANYE: A9°AW: DENT: *HAT BADAT; Savshs
@ACALP:® iy Hnih 7200 OHONTRLT: MAMS; ABME™ DRebds thoea
22 OANT 0 ATTYH AN AGf S°D0 APAL: AN ADoo® *X bt A™ £.oavgy

———— . o

! £2041 C; @£740%4 D, ' €% 00T B, ¥ A omits, ¢ Arh&a
WO B, ATBADIA.  CWSMA. T eE2y B, * For AZhi A reads
Alhs and for &L B reads EfASA; Syr. Frag, ot Lis pous. Cf. Schol,
Lagarde 7 on Gen. v. 18 yw) idped Bapaya Buydrmp drouih marpadiddov adrov. For doovit
we should read pacovil. On N4t see P-15,note 32, * Seems a corrupt addition.
“on A, " 9ao'k; B. " See p. 15, note 3a. » PRo: TI*YL; B,
“Apusinnom. .19 oARgey; B, MNLELWPavs CD. v gy
aPONs A, . ¥ xe09; B, PwCkB  »A trans.  * GAG JPI A;
Oddaos C; NCAL: AAY NP9~ D, 00 A, B Xhe: A. * Rchey
0% B. “N90: A; Bomits. *HimA. . TAadds YoAL: *yop: A.
* For AL%: A C read AL%: D A Syr. Frag. e Li> wil. Cf. Schol.
Lagarde r on Gen. v. 21 T evex cam Bvydrnp damih marpadiAdov adrov. Here eaw
is corrupt for edw. On X4¥: see p. 15, note 32. ® R@m-p; A. * XA
¥ HAT 00w (HATOA®: C) odt; da03y; A C, which seem a corruption of
HAT'BA®-AT: 9903 and so practically reads D HATDAT: 90T P ACAS:A,
¥ A adds oADCH;



1V. 23-29. @R ML Trdh: 17

hooy £Ch04 DA APAL: (MIA? @*RDNI*0: YOI A0A: Heiraow @11k AOTANA: 23
Léd A3t Ao oy @oNL2SW: oDt T ALS™ A'ONL: ARG SU-:
o-NF 008 LANE 2L5 ol I09% ol i Aht'avs ALEP: AJA: Aav b Lo-:
OONTYEAUT AF*RK: 070 ALA® RN:° Wt I°241 ALI% Aav; US: To-00: *o-NE: 14
ATAS*CT1* oha; ° L0920 A0A: Hoay Lbd; AQN:" hao; £17C: e 204 To-D L
A Xoog? 00T 22T @o-XF; Omi. 0m): 01:® aod LN HEAMD-; P.Lav; AT 15
MG *0L20Z $TCa* Alao; XCNO'E: aohh:® 020: F°.C: AXTHAADC: T3 26
ALIY: L2404 ROM: OHLAC: HUADNK:® A o-DE: €©9°:7 204 AS: oL20e:
K% LTRLN: AGTLY: D8N APLN: F2.LC1 *ANHH: TTR.LN: J°.2C:" AIvH-tr:
*X00: OATCHA" *aTD-AL: NI°:" oN*At0AD:® Ho-XE: 97C: ©e-00; 37
2o Ti "7‘]’“"‘: AALE: ALCY:? o0T: XHEAN: o0t AT ArD: [0AAT: orF:)®
a0-03: TIAN: N30T AhS:® Ho-XNE: 404> ooN.L: ol L o*Ro-0:” N9 A172h::
oON*I7C @HINT ALBA@:® ANNS: VIAR: 1A &F:2 4720 AALT: oN9T: .8
*aieh: oAt NChAN: OAT: A4T: ACt:® [0rF: AAALT]® o0H: ANk OALT:
rE: oML @*R0-0: DT 4 ATH: LN HYLGHHL:® *AI°AHIS: 0> AIH
2060 ORI ELCHY:® NH &1a00:% ATHANAC:  00FR720: AC @300: 29

! °£:C1 A CD; but Enochix, 8 APAL: 1A supports text,  Cf.also Enochx. 11,
* Ah°% ASh: B. ' B, ‘A ‘oA $Atrans. TAadds
OlLi® *BadsAPHAT  *@lhiA. Phami A, Y AZA: Ao Lo
CD, " A omits. b Bomits; 241 CD.  “ALACA. " ovhgY: A
YHUNh: A, Y B trans. after 461 ' X0 oASRCHO: A; CHA: oAIRANN: B.
¥ oG 0Tohfav: AT A, ® AL0MD: A % o5 A. BCD
add AL MA@ before §2VA: ® For ALSY: A reads A257: For AH” A
reads NH&AN: Cf. Schol. Lagarde r on Gen. v. 25 yv) pafovadla é3va Buydmp é{puih
marpadiddov alroi ; see p. 15, note 32. ¥ Seems an interpolation. A omits AANLT:
L2 38 # Emended by Dln. from a0 * 209; B. % H9°8; @I C; B.
® Bomits.  *® For &1” B reads &tF0: For A&” A reads AchAd: Cf. Schol.
Lagarde r on Gen. v. 28 yuwi) Adpex Befevws Buyamnp Bapaxiih marpadidov alrov; see
p. 15, note 33. ® Seems a corrupt addition, % Emended with Gen. v. 29
fromH. ¥ =MD instead of Mass. Gen. v. 29 WM. LXX dusaraioer fpis
implies DY, A reads SHHL: ATHANDC: ©. = A C D omit, but Gen. v. 29
1328Y2Y supports text. ¥ For € we should expect §. Similarly in H¥: and
likewise § for & in £SHHL: as in Mass,, Syr., LXX, and Vulg. of Gen. v. 29. Yet
Eth. Vers, agrees with text, % oA A. Gen, v. 29, Mass,, Sam., Syr., and Vulg.
omit @, but LXX and Eth, Vers, agree with text. » &17%; B,

L (I 8.)



18 R hd: Trdn: " IV, go=V. s,

AFGA@' AL AN0:° AALN S00 T o1 AR9™ OPACP: Hivews 2bd: ot
30 PL8¢ €TLT OONTE; avd Loo; 1L DT FPLCH DNV Sy ADRR:
AT 3w CE: FNY 49% Miao; *400CEr FoAT: 900t® haw;* AdvE: 0AT: ot
0o0:" ATYLYTI @"ONH: HTE: TRMLs OATH® 06 ANS™C: Adaw; 0NN
TAAOs AI™sth; Yoo Bl ANTF*H; " ALR0; 9o Mtz OAT: Adav; 0t s
31 OTERTTF AYH:" ATOAML 1T $Ch: AT L2440 N*AdSs 35%" @@ o
OF 00 o™ N97ANN: 0F; oTdTA; OA0LYs Adao; OAOT: PHa: AXBA:
3 O0AMH TETA Al RLPx  ANTH: TwCo:* odh R4 0072 01PL
3 HETAT AN AR 0F1 £TETAT hao; AP+ON hoTU: £704: dvFr @0 *0M¢e,
@DN" ALBAD % KF ©4 OALT ODIT: 09 ofh ChAd o
Mt AR (AT OMLT™ QPS0%: 90T AAA% S9N ONTAD: SavE
oALY) &rF A7 o035 davls® @A LT™ dF; 190V oI R0 A0
ALh: oALY" R £ Y0™
i obhiaoiomis L0 AN AOHLD® LAHE: R0 *TR: A* I L0 0 APALM
Tol&: oo @CALPYE aoAXNE:® ATHANDG NADT: Yoo1y® H'A.?‘Mmqf‘_
HTE:® Aov; wG LT ACAL: A%TTE: DIMAPTYLY teavs KINEL:® AFHE: A
2 1% OOA%; oo ©-(0L: *ONVTE; L0LT: @ AUPTI® 0avd; R0: SPLC
ottt H2D; *A090): €519 AFPANA: Adh: ATA: oAdh: ACBY: @Adh; XA0PG:
@ADN: {0 He1O: oDl F°2C8 Hivaos” A090%: €Ot avy @2 COYavs oi T

'APBADIA.  'UAMA. ' Baddsiho. ‘' $SGB. S CD
add AASS®  *AN0:99%A. T xr9motiA. *IXLA.  ° SavE B,

® B D omit, " hg9; B, " B omits. U oMNH: A, M HTE A
* HYE; B “EIIIA. - Y A omils. * twC%: B, » A A,
" Sof A, ¥ For &hAN: A reads &h-BA: B C D omit At and for A4y

read N¥F Syr. Frag. iuso/ wesp aldf. Cf. Schol. Lagarde r on Gen. v. 32
yvr) Noe duapn Buydrnp Bapaxuih warpudidou abroi; see p, 15, note 32, Also Algazi's
Chronicle 540373 na yavo, where the 1 is corruptfor v, * Seems a corrupt addition,
"“Hn 1 adds oty * favly 1, * Todh & A Y o0 B
" LoV A ALRAYY BB, " A adds haoy % 7% W B over erasure. -
Gen. vi. 1 PRI ':!9'59 supports A. LXX ¢nl riis yije less literal. ¥ A trans, after
feavy ¥ Gen. vi. 2 93; LXX &yyeder. ® A B D omit, and perhaps rightly,
NAME: would then = semel. ™ ACGADIA.  ® AHTRA. ™ woeh A,
Y Baddsfe... M % KWELPaq A, ® L08M AovFEIA. % AU B.
¢ X901 €N B. ¢ i B, i



V. 318 AL TréN: 19

LZX0A01 ANLSTWon: @0oo%; AV £0: J°LC1 oA MAG: AAI™C;: AM-fravy;
N3t Aoohlmq hao'H;! Ah-L: *Ham aoPO0An® @OCAL: ATHARMC AT LC: 3
@S 0T @KV *H0es B4 D5 PG00 0 KXhSs Him? d.0a0; R0LTLU®
o HU: oD 9°.2C @20 A Lo ANX: oA HVD: (laohOAT: ! TR:? 4
S0 HEMCh:® o4 AT H 2h0: ™ 910: 0P.Lao; *X0LTEY: ANTHANAC::" 5
@R0; gAMLY A Lo o0t LG TI70: 4.L4L: LosCPor' AICH(t: 6
PhmSov; L0AE: Hao; TANCa: ot *e0do P Ly; AL oSt ko bE:
ANCTE: Thhiraos @*ADTPE:®  @R0; o-tLavy @OA: PA: A P.Lav; 1R hav; 7
LM Rav: ANLE: @ LANNPaDs AT MY ATTLLY LB A'LIC™® aviLNG 8
*201 AN AT Adap; Ao TR 202 @ LhE: oo POAP I *FUAY: @02 ™
%o’y @&t ALEM TYRNNaDy haoy *LPTA1 FEOR:® @omi: LPTA: *HIF:
HIE AN @84 Hivao; oDt ALG: T LI *XI°h F°.LC:T OXORY0(): 10
LiRLs @*AI°LAZH® TAN: o0l av3gPPLY: AL *Ad AN Adh:
0Nt 2% 0nL: AhDE; Hi5:° £01 Hivavy X: A770%: KSQPav @* F°70 500
pLa0 ATHAAAC @ L9°00; Him® NaohQav: oA TCE: AdiS: AI°LPav:™ 11
HAlt: QHA: AhSovu® @T0E: *ARN: 204 E€Teh 8l oRL¥h™ hao: 12

' Should be a rendering of PY Gen. vi. 5, but translators often omitted or mis-
translated this word. LXX renders émpueas. 3 aoPOAWPar; A, 3 A omits.
¢ A990%; A, s0 Eth.Vers. Gen. vi. 12; A770;; CD., * HA:B. ¢ »AC0Yav: A;
#C01: CD, 7 EHk: AhC: A; AhE; Hd: B; AXhE: Haeavs CD.  * Aadds
AAZHAONC: ° H4: D, o 2 2mif: B C, but Gen. vi. 7 supports A D.
¥ HaodOAT: B. We should expect A9°A0A; cf. Gen. vi.7 %Y. ™ Emended with
Gen. vi. 7, from &més A B; 1414 CD. ® Hna: A, W So D and Gen. vi. 8,
Mass., Sam,, Syr.; A7HANDC: @0P.La0; AOLTEU: A; X0£T1UsBC. LNX incor-
rectly Kvplov rad @eol, " A omits, ¥ ®ANH: £NACPaPy A, ¥ a0go¥: B,
» AhFo-£% D, wyLt A ® So LXX rarauelvp, Syr,, Iala, Onk,, Vulg,,
Arablc of Gen, vl, 3 implylng "W or pb Insead of Muxs. 1, Symm. od upuwei,
" ROWPaoy AMANI A, Textagrees with Gen, vi. 3, against LXX & rois defprme roveors,
" U 0 L9% AavVEs A, »yof A. M ALLIAD, ® LPYTA: AhR:
XchRa ORavy B, * N HTE @ A; HTE: Adh B; HYE AHYE: Adh: D.
v AP0 A, ® A trans. afier TANL: ® Bomits.  ® Aadds 00N£: &
W A £508: &3 FPLCi@. ¥ FONCAOGA; JPRCavds D, B ASPPLm: A,
» A adds A9°2C: @. M il AFOLPa0; @AANR: A, ® A adds @104
Al Anfovs  * 2404; hS0: of2P: A, :

D2



20 : ®Rhd: wdne V. 13-23.

ASAMIM A €T21evq A AIAS™ @*£R.Ld' By *A0; YHISs Hin
1300P0An oS Hivony® WG @oTRhds olth KT VL) @* KA 0ot
oittraey MG T0LM* AFPETFT ANTH® TWCOYT Mews howy L4 Al
14 @'AAam Ahgy At TRML RGO €T ol TH L ©AMO;
i H0A77L; oHOI LG o*H'o-D T ACYY: O*H'o-dts KA @00 LA
oot AL ool RAS Ot HisWPody "0 ORDE" DPLR
15 ONHY M AOLL: Ohao;? 00%: @AIAN*LY: Ahooy N1 @A AhRs Ahao;®
16 &5F £3104" oAbk oXF HEI N *1R: oAbk ONF: HEWN® Mdfh
Aav: 20 L7200 His: AAITY Aav:* @UO: Ko Hodt: 9°20 LM N *adeh
17 OLTR:" OALYRM®: AT*ARY:" NAov; aohvl: R8Pn @R(: Lbd: AN
TRML: o C0; hao; FavLar: “FOU: OR.2P: ©5.L:7:® iir: X0APavs 0*LASY
18 {0t imAtavs:  TRMEs @TwCO: LYoo ARG A TaoLar A4
19 TITov:; 9204 A*A Iootn  @°£0:™ Hdvov: A: AT90S: GSEPov: @I hCavs
QTP Lav: RLA4;B KHVKY TRads HAIOA: P4 ATE: Nao; THvK:* vk
1R:% AN o008 A: AL7fCovs A0S AL4: ANTLAUY Adov; RL4;®
EXTS Ak OO €SRUS® Ghoo; AWH: OAYEAL:® @A*T0LD:" AT Hy
0 H°40: 0rFa™ @f0: ATHAOMG: *£LodN: HA=™ H'RM:™ ¢ah: Ao
*Adh NidA NDW® ASeT: oAdh: *A0PL: M97L:* oddh: HEThod; odt
N LG ol ASH L7200, &FT J0t hooy * L840 AgPh a70 Xe4y
a MG 4 20l ar Ohaoy AN A*0/v¢s oD.CE® *ATOAD: 9a0Id %
23 7Nt ALY Q3PN Ik @OM NALN A AN @G *0wCds AvAM

' £RL4 A B, ' AYHI L @ avPON: OMHss Albaos A, * Y0 D,
¢ aod\ki A, ¢ A omits. ¢ £19Lma B. ! AP o A B C.
*OXNYH A QNHHTF B; QNTHI D, Text of this line very doubtful.  *A B
omit, " odth A, " G @e0: B. 2 AN B B A adds 0n¢s @.
" L2000 B, ¥ A C omit, * mhao; A, T AKhRBs A; AkhRs
@XhRs B, ¥R B; 1 CD. » Avs B, ® A adds fravy
" £hée; B, TAA  PASPLIGA. Y HIPKABC, B feaos A,
* AL ATGD, ¥ ONVEAPov; AD. ™ Ked1ACD.  ® Afavs A
Q52Pav; A D, * ONTEAWPaDs D, * 10.Lm; F: A; 10.Lm; D,
Bleavs A, BALLIAN: KA A, Hodh A *» oXNT: @ A. Observe
that NP03 is expanded into XT0A: and A&RY: ™ XOPE:B. ¥ A B omit, but
Gen, vi. 14 supports C D, » LL7Fh: ATIC A, ® Emended from hAX: A;
WA B, CAfoAAy (&.T'GMS A)9oo31;AB. YAl AL



V. 24-32. ®RANL: TrdN 21

@CAI' Al Aam; Ovsis ONSNe @0 N oltds HAGNL F:* o-lth ToY:
@ORP: ATHAAAC N AQAU N0vrd: 00001 0T DACID: ATHAONNL: oy
MOt e IaMNAT AL oXdo! X101 4L 0N *ANN0t Alo:
03P o o INMAATR Lm. (R8s T AIPNTYL: RaoeOr @AALAS: 25
@k1P0T: PALY: LOCH @701 Alh: O0: vod\X: *i0: FAI™: " 998 @AUP; 970 26
20: FPLC OWCT: @0 ANeY: *TA0A: 97075 £0: KA LAC 1947
@TA0AT: 0N AFURNM 522 C1 03100 R0: TR: V.01 @V 9V LPa-gv; " 37
0 TR F°LCi DTNV Ka-¢'h: *IoNY: @D 97N 00T @AEY: 0T 0A0LLT: 8
20 CAM: (PNC: AhBs™ AFPALRNL: Ké6Ti ONDCH: CAN0; T4Rav: K1P0T: 29
PAL; 00.L; @a0IADNADT:® A79L:° TASH: 00w CP: *oC4: M0 TC4o: B
Am;: aodFoPY: FPLC @' KIH; 07071 £2.81 it $AL: FhT:® o w i 0
@C% 970 ADTCAS: ACADT:Y ALNC: oNwCe: A*oC4: S50 “ADTCATY:
JeLCu® miRd: 9901 AaoAOAT: L0 ANt H9eh: AAN0: daot: iF: 3t
@&m; *0vrd: oN-0+ 0AT:™ AnAN: ©C4: TCNOT: 9°.2C: @kao; *0/¢; o0+ 33
&F: ACTHP: AT 0di@:® A ol ke oXA:® 0k0PL: oH LY toh::

' A omits, For @C4:Breads®C%: *Bomits. *Aomits. *‘AGaY:B. So
also LXX Gen, vii. 16 #¢wfev abroi and Vulg. deforis render 113, * a0l A B,
¢ oyLy A, T oACi@; A, ' ANG: K A, AP A DL
P nANMD. PR A, P IOR A Y R0 HAM XLAG AT
150 TA0A) 99L1 A, 1 have followed B save thiat for 1490 [ have given TA0A:

¥ So Gen, vil. 17 %M. A reads A9®; C D &1 LXX dnd. » ooy A,
LXX incorrectly gives iyofq for 22! Gen. vil. a4, 18 Gen. vii. 24 omits. TEA.
" Yoy A. " o0t K204 @R0: CAY AXARS L0 A, * floyes: B.

BAans, M HAA. S ACID ATILANAC Haw X1P0T: avdgedt: s0.0C
S0 $ALYs At A, against B C D, which I have followed, % ACAht WP
aAA » XDTCAT: al: A, % yoX 0aT: A, % xo% A. With this date and
the preceding Rénsch cf. LXX Zittav. Complut. év r¢ Sevrépp punl éard xai dexdrp fudpg
éEnpdvby 1 yi) kal ¥886un kal elxddi rob pnwds dvépfe Tiv kBwrdv.  Gen. viil. 14 Mass., LXX,
and Vulg, give ‘In the second month on the seven and twentieth day of the month
was the earth dry,’  ® Aadds &"F:  ® A BC omit, but it is possibly original; cf.
LXX Gen. viii. 19 wdvra r& fnpia xal mdvra v& xrivy xal ndy werewdy kat wiv épreror xevotpevor
Syr. wud? 0o |Awi® 6000 Jiads 020 [Lase oo, Hence Mass. text is corrupt,
and for oin=b2 81521 bpanb=2 mna-b2 we should read with A B C 8153 mna-bs
b b2, D, Syr, and LXX add Mp3d after MA3, In MSS.D E of LXX
text is harmonized with Mass, Sam.(=omnes bestiae et omnia volatilia et omnia repilia
repentia) supports our correction of Mass, So likewise do the Vulgate and Arabic.



23 ®RhL N VI 1-8,

X @'%om wid' AoCh TN 00A AF=h 3011 DAkl S P0; oirh ‘oM
3 £ACn° @*ANTNEE £0: F°.201 01K *av DA MAs® DANTDLS 0204 AN
Has A0 9220 Nhaoy +29°00: B HUM oD HATOA: A UAGL odrh
3 3077 *IONN; P4 @AOLT: *0A; R0 TOIPY; ok AVao; oNhhe ©N70;
@' 5n:" ORo; ©*aoimm! o AP G2 @R RN ©NT; S Fomph; s
@*'¥m" W0AGPE aoret: Ao A¥00: oFh @LEY ooLS: A0N: H: Mtk
4 ©K0LT ao0MH; WGt H* LW IC:Y P 2av; AINAINMDCH *oARio; ATHAODCY
ao0H; wEE:" o Tnte; FPNMU: hih: hav: ALHhTY: 998 AL HeTINY: o021
Hds ooPOA; S22 HCM® @o9NLC® *ALTIT2:" L2h o"ao(d; o=*h
JL£:® ONLTT® @ *avdAT:® OMAY® ALOAM: MCOYID: OA*LITID
5 A30I°:  OXHEo*L 0 AUE: oY *oDT; TPLCY oNH RS A007;: *ohi:
anch:® A00Y1Y GC""H)M @*L3.L oo AUME: 20: A Ho-Dt: 9220
6 oHORT: AMCH  @SU: oUOhha>: Ko ACET: OHN® HEACC™ ot
HET Dol olh 526 oodt: 9981 91 @*Hés® ALY *hao; 9PN
7 Y0Cs* @U-ahhavy i SANOu® @nNE: 201 HIPNA: *avifs FPhA " Lo
ATOAO: NDao $€0:> s HD: ol 9% @-XE: hao; ALY Fwm; L9onaoy
C oDt 1EATHevn XIS ALY HA® AR NIPUALY HA® KIpme
- 8 0Lam; QN H*LNO" Lo 00N A0OA:® Ravs LThOm: ADav: N aoAn0;

'CDomit.  * Ow:A. From present text LXX Zittav. Complut. has drawn

v pud roi unvde rod rplrov (Rénsch). P HYE o0 A CAMTCA ACD.

* Atrans, . * B omits. T30k A, * A trans, before @01 * Lavy

°r90; A, * mAs A I aolmam: A. B A30: C70: A, B R0; B.

¥ L0 @Lwm0; POt A, " LwoTiAB; LADT:C.  * Qmm;A;

- £oo; 0@Ly'C, ' Emended from B0F°C; " Aomits. “wCL;A. ®AB

putinace. * OALTH?Z:A; AL17:D. ®ABomit. ® £HHB; £HHC;

£1MD.  *Domits. ™ ONHH A; Gen.ix.1 %D,  * Thisimplies 27, pos-

sibly a corruption of v1W, the text implied by xal raraxvpieizare of LXX Gen. ix.7 (so also

-, Ver. Sam.) or of v3vn implied by Vulg. ef ingredimins (so Arabic). At any rate Mass.

_andSam.\3Warewrong. ¥ Emended from ®JAhA; ®Z0.2:A.  ® A adds N3DA; ,

CD ANA; ottt against Gen.ix. 2. ® H+AsA. ¥ Qhav; hg™A: F°2C: 102 A,

¥ Gen. ix. 3 omits,  ® Text agrees closely with Gen. ix. ¢ 07 /533, against LXX

v atpars Yuyiis. Y ool A, * AN A, This is a misleading reridering

of P in DINYPY; hence we should read AIGATHADT % @AJ® A" ¥ 2om; A,

* Gen. ix, g omits, ® Gen. ix. g "t ' ; LXX less close to Mass, dk yepds

drfpdmov ddedpod.  © LYFw; A xS B, M EYNOs A, % LXX Gen.
ix. 6 dvrd vob afuaros abroi through confusing DIN3 and 093 ; text agrees with Mass.




'vr. 9-18, @' hd: rdn 23

ATHAOAG 0 AAS™: oXPraods AU @*NW4s £0:' F°2C @aoht: 9, 10
P4 0* 244 haoy ALANO: Him? Loo; HA‘HAS 20 oThtl: hik: ¥Lav;¢
ATHANAC: A9°A: A0 (-0 Yo AL J°LC OHTE: ©C4: AN HIE: 1
T2 T rat.e hal KL 9°0A: 28P: AD&AN: AH: ©C4: ARA: £ANG:° 7°0A:
YA @*YFHA: N AOAWPavy Lav:® AN M 174: hAh HTHEL:H *AZHANMC:
SN Paoy? AA: ooPO0An @*RAGTM HE: B9°0: A0hav hoo; Y0d0P:
e ooPON: haoy ATOAOs QN avPON; Ha Lav; XY 0X0PE: AN
0" o PO °2C1 ONNN: H*OAO; Lav: XACP:7 oHNINN:; OHAOPS: OH(:
aoP0N: 220 £LOC:"® O-NF; OHCK: AI°LC: OXH: XHHov: AL2¢d: ADEAd: 13
ALAND: *H-: Lao; hao;® QUM A°av: OHCEGD; $.Lav; ATHANMC: AT°AhE:
Ho 0P @XAN; AH: M7: 0Pav; avPOA: Adav; AINI™: o-NF: L0409
ATo-dLavs* hao; £hd:" NTH: L£TaoUAN: *ANTERNaD: AL APLav; T4 PO
Al 04T @*Ah? 37V o*QCh* LRTACE: ANYEAN:? oY&* PLav;
ATHANADCG: hoo; OGP oA Lvl@ma® @OUM A4 OA* LEE:™ TAICCT:™ 18
hao; A* L0 8700; AL4: £0: S°&Ca ¢l @V ©OT: Loog; ATAICT; 16
hLE2 H'AAI™: hav: A LW T NTh: 07%: 5£4: £0: I°.LC: AXTNG T Hiv: a0 PO
P20 ANTH: *1wC0: @*TRD14: o-dT: R4AT; AT7L: hao; Lhd: 70CT: Q%A 17
H*003:% OVH:* 0C%: 57024 Adaot: AL h8%: 0'HA: 39™ 0% oot @*bH: 18
BA: *HE: a3® NHE: YTI0C 409721 AIP0NT: €1eY: A aoOh: €4
*00¢; ol LNT: AT 0AD:© otNg: JaoY; D0t @0P0P; $4: o* 2P¢: A0
ASOAM;® oNNd: 3mIT:° Advh:® Adh: Aao;® 0AT: T™F:¢ A4 @ A9°0AT:

-
>

' 00 o5 ARP; A A, Here A has drawn @9°AX?; A from Fih. Vers. of
Gen. ix. 7, and agrees with LXX «al mAnpdoare rij» yijv against Mass. * & A,
SHA:A; Bomits.  ‘HAF:A.  *HM2:B. ¢ Badds A7HA: T HA A
* A omits, PG A » oyaA; B, " ¥0H4: B, 2 £4nEe: B D.
B A trans, " i A * A B omit. " §0e B. 7 2ad00: Lav;
00 OXCBT: A, P LwE B "HAY LRI A *AToAL:I B, ¥ Bomits.
2 ANTEAWPars ALI™; ANTTH: AR A. B Em, from 4%1; @ B; G0AT: A;
OAT: C D. We ought perhaps to read %0:  * ACh: A.  ® OATEMPar< B C;
QXTEAWav: D, ® A trans. after ATHAMMDG: 7 £0mma A, » 2 A
» oo A » Lhak A, % At ooPON: AL%: A A; AL £7av; B.
C B @UMmA. PhSBA. YAadds£M: P ANLETB. YAHA,  FAA.
* ottt A. » XL N9 A, © Fo% ATOLPT: A, 4 EA < edd;
SALOAD: A, © 30015 A; 90031 B, ¢ Aillegible.



24 ' PRAL: e . VLigag.

TF AP XM oA N Aaoi* ooP00; ACTI™ *@LOAO: Laoy
19 @*MCYT™ NAEE:S 080: @' LNAP: ©LOM: O'©-+8: 0BAP; ADh: aoPOAN;
oNePOAN: LN01 o0L7 ANCAD: ADhi' Aav: $RANhPovt ASOH: LACH
0 @AY AHHaoq A*LEP: ANCAN: LOBAT® AHT: N3: OHAT THI®Lavy
at ATAHH: fravy O0ATY" Advls A%ao®:™ O @CH: £704: A%: At Adoo: (90;
0N1eTs *eXT: 00N *PL92: it LXTI NAA ORET EAT: oAhAA:
23 Hoo £ Nt 230 Mhoos? R 0*p-L.83"° ONTEAY: 202 Nav; Rhghe
o0t ooRhds A7 H$R0L @D HRAGHh: Ah: T208: NAZILY: 00T Ay
0900 @P-CATY) FICH N hoo; £his Hheeh @LINCT: LOod ADGAN odh
23 THI Lovs O @CH: 0AT: Al AA*ANS4™ 00T *o0wCh; ©CH; PRaLse
oM Cd: @CH ¢AN0: oNWCE: OCH: AN0: OAWCH: OCH: G 0N THG
ATTTE: 00N T 2t NOTTE: @ Dt: *ACA0E: aohlAt:® Yoo 1) RhbT:™ AoV
24 @* LT AP0 A¥INIPHY @4 WO KrF: ANIATI ATO-AL: HASAT
35 Ali:® bk 0k 0FE: YHRS:® 00w oC4: P50 T vk £90C: 20t
36 ON'L; CANT: F°.LC ACTD: OCAS: F°L:23¢ ONwCd: dCY: ¢-00:" +4Rav;
AL o3P LY APALS FahT: *o0wcd: oGy A0 TCID: Has s
37 OITOPL: FPLCH ONIH: *OVLY; LLL ohtE:  o0wCd: oCh: G
38 ANTCAS: *ACANT:® AR0C: @ledi ©4:- @ ONHH: wCPE hevl: ok
29 ANAT: A THAC *ADh:® AINI°; ohao': *AOTHE: 249149 ©L0C79Y: oDt
C Rt 07781 W% owAl; AT CANE: Rdl® ASPIPE: ASHT: ol
HE: THNCH A9 PA0LT: Adh: WANTI ©XIPaANT: Adh: IADYT OASPIADT:

1 A C D omit. * A adds N ' A adds L% ¢ A omits.
‘aAanFAD, ¢ B omits, 7 29 A, '3 A, ' o2 B,
"oLOPATIAB.  "Aomits. ™ Emcnded from 99015 A; A9001 BCD. See
note at below.  "AM B, Y oPKoL Lt A, P 00413 B, M Havok A.
TAMIP hoos A, " «0C1A. PAB. ®Domitss. "ACD. ®xdl:A.
B oohd I B. * Kbt A, B 2LYT: A, * h9*0: A BC.
Y 9oy C. * owCsfh B. * Ndhi &ao; B; Ndav; C D. " ¥Hhés
R A MendTIA " ovdsIA. ¥ AComit. % A B omit, but
wrongly, for text requires some such words. Cf. Enoch Ixxxix. y, 8, o095e9¥,
AT TeXDhu OXIH: 07L1 2225 @NtYavy For Ads 0o¥’s 9°2C: C reads
Aot @701y APAL; B Lo 9L A, * ACANTWPor A A,
# A B omit, * oA B, ®» HA. ® A trans, 010 A,
¢ X1 BD; Advi: C. : :



VI. 30-48. _oghd: rdn: 25

Al &N0T oLhoS Bk ooPON H'TAHMTY *519°A: @hAX:® *AI0IT; 30
aPOA:? @*Hirh' *lovhh @RI hool: *HRCE: ol (o ot RT3t
N97L: AN T0L9: Adh: Yoot: *@%00: A9°39%7 XL AHHao: ALEd: 32
ANcAd: £040+* %oo by OH: FAPa ‘wAlt: S°Ah OhA: ©200:* aoPON:
0" LhoL" *GRav; Javh:? OACLOINT:® ZHU: AcoPOAU: @ ASNINTU:
Aov; Has £0%A: favs® (hoo; N9°Pav: OA*CHNS® 0AT: ©ALTIRS: Q3N
@ANoD; T0LM: OXTCP*:" Qhov; *TAHHE: AF:* A°RY:7 *Hdrovs Lo705:" 33
ZHLTPav DI L LY Mo AT o-NTH: [0ZIbeTE: L9704 D0 T:
* LY o] 0P LT0.L2ms COYavy oiiravs @0 L1 ANCAN £EN01 DALLNE: 34
GO Yoo T @t £200+% wCh: oZib: o010 Y: ©* B0 2C0T: HIao I £778:»
Alao; AXI°C: Ak @*AIP® LAl: AL X8.L0M> @Ak AT°7 AASC: Aav;™ v DG 35
K™ 0PLO2: OTwCO: O-NT: RAT: 07781 hhO* U AdoPOA: hao: & £.CN0=
31T hEE® Othd4: N0 XDHA: L4 Divbiavs @842 AeAI°CYav:
oLhos: A LOTHER: OCHT OMR:® Aav: FoINES eNE: ZIhEh™ 36
©*TPL9%% AI°9avT; A*3a0 1% OvrL: 0T AAHH: LaoRA: 9a0J~Y: fravs 37
NIH: L9705 @LT0%: *00T: DIPkT FUTH: o0AT: G 094 otdam
LRIPL:® oPOA® PRATY ChAT:® 00N CHAT: AOAT: PLAT:® Adov;
LANE: Ao-e'k: 0* A0 14 oN3NT: 0 A0 ONTIH: AL A5 HHh: ©30570: 38

1AA ! qox A. ' A0 an®0N: A, ¢ & B; Moo C D.
b §aot; @Rav; A B. Text most uncertain. ¢ TC0: oTRhés A; Thélk:
otv(C0: D. 7 Emended from @0av; @%aot; B; Xav; @3avt; C; @39™: D;
Aomits. *@£040:A. * So B, but that it reads w” 9*” in nom.; FoZol A.
¥ Bomits. " Eho§iA. MAtrans., P LOYALC; £970M D. M A omits.
» £0C&1 A; £9C$1 B; £0C&sD. 1have followed C though it seems an emendation.
¥ 1XHH frooy A, 7 KoY A, » g A " e¥dols A; 2100 B.
® HA9®” A; HAJ” B. Perhaps we should take £¥ha@f from *Cv? and reading
HAS*@-N1H: with A, render ¢ will be in part confused’ Cf. Prov. xxix. 11, where

HAI Nt Fs=xard pipos. % D omits. # A D omit. ® 2500 A
“Ha&1B. *oL17%A.  YALLL0MB.  YHAS”B. ™ CDadd hool:
® A adds HYRM&s ®» h8K CD. # D omits. * B C add @C%:

» yoyh'y; A B. “ 2067 B. ® 3R o9 A, » §av3; A, 7 0F;
hao: A ® #a4 B D. ®» LRaoCs A; £29°C: B C. * @maPON: B.
o PR/AT: A, * cnd: A; Ch(i: B. ® 0AT: A; 00AY; B 4 A0AT: A;
A0A: C; 0AT:D. “PLATAC; P8ALD.  “AINT:A. T ATBAD: A,

E (L8]



20 ®RML: T v VIL 110,

A hawy JDF™0; ooy ADae; ASP244 i LN oL hamy AL70%!

9ot *wAlh AN ol 0l00 PON ANEYFR 'ONH*H DA
wid! o2k @' 0101 00311 0 LA Hiy Laoy F0A: HA4® D

¥ o0Na% A0 Ad8eL JorF® A ALOAD: This 4 @ L) T 200 ’\111 .

0" X024Y1 F0T1 Hlavy ANGY ATPALNE: Ae-C O10N&: Gt (EAN0:

3 oo 00PN Q& @PAT™ AD-X'F: Y001 NOCA: A0z DTN A oAt EP

oL ow Lt olt: 1PL: 00d0: Adh: Joo¥: DF0F:" Alh: 04T oLV

30 wCd; @CH PR0LTR" OIS *00Ts HE: QA" AQ~H: OME: RTAh:

AATHAONC: MmOP:? ATPAAVIT: AhL: ONdihr: AhLs @*AN70:® HH;: 3ovy

MO @*ovihdA:* mAs AhL; hao; eRTAS: *0F: A*CAN: 00X o8

4 O TINDN PLoD™ OXING AT°E: Lavs K0: 2D; HI*»P0: HME *olim

d0h:® X027 ot o220 HIG: ML RN ©AVa; @*0dh-:Y ©*5070:™

$ @AGLT: *Ht: 2D Pavy® R °P0: @RING:® Hiv: o025 P0tav: Aan; APN0:

AONY:" O*ATH:® 1ih: oLk odl: AT HAN: 7°2P0; *X10& ©XPLRm:®

QoLh: R0 I°00: ©A0LT:Y aoOM; 16T ™ HY Lo °C:% L0 ¥ ATHANMC: AT A

6, 3 @ NG ATVH® 0Lh oA oo-0%s AE» A ohl 0T O0M

odt 04 ofhl g™ oFo *othwh Aodt: APAU: X Lio-gou®

8, 9 ®CATs WI9% AP4 Al 044 o0k oFld: AWM KIRU: QAGA: @17 A

a7 MR otk oXF 0'24T:Y okints Al £0: oI NGLPavq¢

10 0" I0Xav4% 24481 hLkY “J§LT ARPavy” *oRavy L48T:* ORUY

' ABC omit A and D reads A £704 ' Y0¥ A. ' @¢-00; B. ‘AB
omit. * B omits. S HYE: B. 1wC¥: B. Acan B, ' Aadds 29%
“BaddsérFs “MA. WANGA. “oXFEB. “CoruptinA.,  *JA.
BO0ATiCD., Y ¢Roqp A, o0 A; HCD. ¥ $RoY; A, ® A omits.

A HL A 0AT: M C D 2 mo?: B. ® (170: A. % oy A.
* AN A, % B omits. % Xhhe A, * 070: B. ® A trans. afler
B alat (] ® A adds £0: 5°»*P0; 8 A omits; A00WPav; C, ® Emended
from A9°H; BC D; A9L44H: A. ®» X102 A; APLow; oX10s: C D.
¥ OCH A, ® e B D, ¥ Emended from Lw»C: B C add @0CH
3. A omits, » o.NF: A, ® Ah A; A CD. * oit: 410 X
Lio-9* Tt A,  © Gen. ix. 23 Mass., Sam., and all versions omit, except LXX,

* which reads ¢n6iy dfyyedev as text. @ §&K B, *AAM B, “ALLMB.
“ Gep. ix. 23 Mass,, Sam., Syr., LXX add 00", but Vulg. and Arabic omit with
Jub, “ Fmended with Gen. ix. 23 from 700+ 9 Emended from @h.4

BCD; Aomitss.  * ADomit.  ® joU: A



VIL 11-19. o ORAL TrdHl 27

4 AP0 LM’ oMool; i HMNZ A0ATe ols: HETNN: of11 Aod S
oM CH™ hCAL *Pati 7404 £h'k AXNIEUn @0 ALS®: oL0:?
L7020 ATHXAAG A9°4h: AQS™ 0 LhT: hEAY: 7100k OGN ATHAAMC:
ALAYT ®LRALC ATHANADG odt: 422 0.9% oLhE h§AL TN’
©AAGDL; 1I;* haoy L19%: AGU* AoAS: HETAN: *omao; 1 d-F: Aav; 219
Aol otidhm A=Al odt: oo-dss PAGYs HD:® o*oolimEse:t
O* 6L ONCKE: O*DIR:® dFs U718 0R@-0: NOT: ¥ Adao: AALF: $AATOTAD:
OCAG ALLT: ¥k AN obif: FF:" o NFL: U174 @* oot 0o7:* Adov;
AALT: ASTION® oAI°0: 108 9°DA: XOU: 4 OdIR: UT2: ANL: XU~ “50:
LG 0Re0: NN o-XFL: Adav; AAALT: AKEEANN:T OSU: XTC: ANTE:
wAd; PL.0; ANCT LACID ARPTANN:Y PLap; 1R LAC: ANAY: O AAT
FIA0:* 1R: AL XLTLAN:Y a0 TI0; AMC: @Al -2 AI°: AAT°: DANC:
OACENNL: HYE: ToM L™ WD\A: 997 AT°LAL% KL4 Y ‘O L: DACI°:™ -0 L;
ALLTN 192C:S @*OTE7:Y 0TIRL:® @*ALAe: TOMN® 070N o*ted:®

! Emended with Gen. ix. 24 9D from Ag°¥®Paoq  * This implies 19§ 73Y; so
LXX Gen. ix. 35 mais oleérps and Onk, P99 73, Mass.reads D12 73§.  * C D omit.
‘ 0£0G Mt ACD, but Gen, ix. 27 supports B, ‘Aadds 9°2C1  *Gen.ix. 27
omits. 1 40Cav; A, ¢ A omits, * A omits; B omits hf: C omits A\@oAR:
¥ Gen.x. 6 VO Xois. M JPUAMLI A; FPAT LI CD; Gen. x. 6 DIV Meapaiv.
¥ Gen. X, 6 DB 003, B iR A, “AaddsodF: 20T B. “iA1h:
“2h: C D; cf. Eutychius of Alex., Annales, p. 35, Nahlat; Syr. Frag. wosmsad;
A omits 3AAT7AMN: . . . . Aapg; NoP; Adao; OAAE: through homeoteleuton. 7 4.4
ACD. * A CD omit. * R@-0: B. ® 52100 A; AgFi0n: C;
MEI0N D; Syr. Frag. laibupl. v ARSTA: AN B; ASSLEAAN: C;
DRFVOANM: D; Syr. Frag. @aashoy. B wANE: Podl: b0 A, B RALAB.
% ARet: A A; ARSEANN: C; DfdEANN: D. ® oY Ad:ToTAN: A;
CAAYOTAM D, * 192}:B. ¥ oARJi0N:CD.  ® Emended with Gen.
xi. 10 (cf. x. 1) from ¥To-h.L3 ® ] have transposed AI™&4&: after 39: from
before hA\A: with Gen. xi. ro0. ® H¥e4: ABCD. # Emended with
Gen. x. 22 from X&9™; oA L B; Ké&I™: @AL: C; A D read defectively A&9™;
B 0403 A; ALLYT: B C; £4T: D. 8 A92CY: A; @®7792C7: B C D.
¥ o7397: A B; 29777;: C D. * MSS, add 7. * Emended with Gen. x. 2
from ALALTON: A; ASALEDY: B; A%AL: +OMAY: CD. Before +bA: LXX add
*E\wd against Mass, and text. # B C D omit. = dgedny: A: s°hwY: B D;
o0nY: C; LXX Moody.  ® 3eliYs A; t&0Y: B; tedY: C; otémAY: D; LXX
O«lpas, ‘ '
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18
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28 , ®RAL N VLo

10 A 0L 4 @'0*07 ¢ NI AfBADAYTS KT ©4 CAWHS »CONy
O TN DAL D084 Dl HeAr G rdy® oA~ AN 084
ha®: £70441 K& Ohaw; £HLS: HELH FIPavy Ohav; £00ChP; AHLMEovy
DL Al DA @ LEDL® RbRs AdRs AR @LIY0: 1Ggo™ A T"Hov1e

1 OCHN OAI* W0 Oovgy Moo, ANH:: *HTE: wADE:D by AL 100 L0
Aao; AN Hoodyy HHooms 37 A9oAMH: HisPavy *ne52 APAL: -
0N ©IA Kooy KIITY ATHAT A 1ot @M% ood vy CHd

12 0O O-NL; CLRIYM if-fravy ALY @LOND; AhRs ARy hhA;
oPTin LCAMI™ ASEA: OCaA: P A*AAT™ ORI ATAZMN Aaoh Lo

13 O00AY Ot ol TNEM® 290G gooy: Ohov; L£h0m* Lov; Al

34 @ool\XYY 960y 0avqy OAT L4 *K0f fravy A"AC2Y1 OXOPE: @*H-OuY
HEThoON® oHLINN ROy L0 othio: L% Ol *R0; T 00" oty

35 MAST: 0LP81 AN LAA™ Ny @ Apg" Ot aoPOAn @' L9°00"
AZLMAL K™ AToh™ 185 9220 0N Anti* 7*9Cav1 ONNHy L97

A6 N0 CYAMA™ JRL:C1 *LT°0N: W @teCh Al Aoy LM @'t
HAK; 7200 DRt 30T @SU: At Abods PLOI® o0 SMa0 hoo; HAhihaoy!
Htho4a® 09 %.69; Xdaw; o &M ovdS: omThavy Tl oIV Xhs
ADR:® ATH AR @TTFIR: HYE DA WIE: @hov; ATIAM:O 40e;

37 "R RE AhRs® 9o00; NRU Adovy A&A: Ak oSU: RDTH: Mk *oms;

! B omits, ' o3 A, ' Af00D: A, ¢ oXfH: A ; XhD; B,
‘Aadds A-t%3  *YXHHNB. 7 A C D trans, before 7COT: A reads
Ha and trans, after HEASPC: N0 B; Ht: CD. 'o§Yd: A CD.,

1 £4PL: A, 1 AfRaoq A, B GN; B, Al wAdT: A, “ 20 A,
» IPH 0e9e A, ¥ A omits, 7 A B omit, ® j29 A, » ndk A,
PECAMAC, "AARYB,  ®tugmy B, WEMGA ™ enomB.
*OHh A; 1IRMBC; bu D s right, cf. Enoch ix. 1 Q% Lovy HEThOD
™ Emended with Enoch vil. § SA14. .. 05 AC¥; from Al Héeaos C D, For

Hovavy A reads it and B oif-frave; % B C D omit. * HEeYhod: so
Enoch vil. g = dpmerd; it may however stand for Iyéis and H.LI for dprerd.
™ = dpmerd probably; see Enoch vii, 8. ® 2hAs A B ARG A,

® L9 B. - B MSS, add 7. u Ayt B, * A D omit; Nntavs C.
“20:A. YADomitt » A, ® ¢Lo; BCD. ¢ Atho4s B;
NProv: Htho4:CD. % Qa4 B. A B EA. Y ATUA@:CD.
¢ oRL%F A, . .



VIL 28-36. ®RAhd: rdN: 29

A0ANa! *oAN; O-&-LNov:* @ LAILE: *ALCY: Ak® ONTYEAhae-; hoo; AgP242;
T Thoms* Lav; MOX: 0Nt 2L oY Lavlife AP ovY: AT>*IR: I°LC:¢
Aao; J0: HEW0s Loy MO @l *HLANS: Loor HE-A<? H~D: LLmAN: 28
Hivavs AFLCHT OALTCE: W NN HEOAD: Lavi’ OHLN0: Lav; AHIN:* 29
201 F°LC: OALTCS: F: HCA® 02581 0Tt (197 L: Lo Alar; oD
AAN; Sho4s ooit: ‘o) HY LLT: LoCR:? o adt: KAt *07097P:
CATF: Hirovy® AT RP7n *HaAx 297 ALNTCA: A0 LI™: 200N 30
HoXT: Q0 ooPOA: HmAMhaoy M0 ACE:T oXNT: CHLACC: £N: F°LC0
@70%; F°RPY; A04; 1€0Nevy ALLTE: H*LTh0@4" £0: TR: J°LC: DATRE: 3t
hao*® HEOAO: S0 L9° ©OARI01 hav; LLAAD: Lav; NPLThov) LGS
Lao; Aao; hoo'l: +AHRh: X090 Ahaois® @AD-tLhaorY:® FodA; Ho:
HADOu o* A7 OAOP:" AIGN: °0A: 22D; huey A LWE™ HE 21700 * 2gohav; 3,
HiGhhaoy® AgoXe:® Ay H&D: HRhos L0 g2 0n  Kdaor L0 AT M: 33
AS*h L9% HTabm: *A0AY: Adoo; QLoo; HhOF® Tigd J°.¢C: aH:™
THIR:® OV LA LY ©ALED N0 704 €Y o%.ed: hoo: T 3¢
AR.LP: -l IR: W I°LC 0 LTA0N: HNChoos; AP.Lav; XT°ANE: * HALH* 1.7
AT°h O Agdn oSV XHovs Thod @*thiR: Ahaos® AURE: ot 35
©NEFE B Tha: HRN: 922G oltirh: 00:° HLd8: vwAlt:! %ovt: Lho-T: 36
ol HA*LYPwgo9 APHM: HETOAD® oNdaoT; &00:4 LTENI: Y CLlk:
*0L0C7: PR Gl HEWMD: PLav; ATHANMC: AOA: *HEAME A9

' A trans, ' ot 2% AD. 3 ALCYU: BE: NLCUh: X2.£4.8% A,
ATNOm: A, *ARM:A.  *TRB;MCD. TAomits.  *BCDomit.
¢ HCX: A B. ® 258F; A, 1 aohf; A C D. " LoCes A, "ACD
omit, U gAaoT1 B,  @ap39°Pt; ofATE: Hies A, ¥ olfe; Lao; A,
v 2¥heoh A; LTho 0R4PE: B, ¥ A B C omit. ® A0Ahov; A,
® A B omit. o +ANOP: B; T-AMOT: C D. n A omits; A2hs: CD.
"AA METDwMA; £TDwos B; £Tfww- C. % AFPihao; Lavhov
AT°ihhaoy A, ™ AT A; AS°L: B, 2 A9°W: BC D. ® A omits.
For 0.2av; HhOPs C reads N.Lav4 HhOms and D A.L9° Hihlo: ¥ Al
»® UL A; YHICL: o2 C D, 3 B omits. ® ¥: B. B 2hPt: A.
¥ CY0:AD.  * Emended by Dln. from thft: ™ AF°AnG A, " kA
= 1518 B. ® Ha: A, “ 00; A. 9 EA. s ey3e0I; A,
2 ANAPE: B, 4 eN0T:A. ¢ £TEN:BC; £TPwIm D, “ A omis;
@%0C7: $ROL €& CD. 7 &m&: N77£; B,



30 ®ENL: Trén: VIL 37—VIIL 6;

@' L4 ottt hooy LOCH ATAM #4720 0 L7 @PNNs #1721 €21 DTy
0t A7THANMG HRTOhG: ONTCAr £0A01 AARH O ATHANAG
87 0d.La0; 921000 HETONGn ©N*3avYs DN 7044 4.8 haoy FH L7
38 Kooy ARLE: ONCY0* oYROd @L210; Has Thihaoy Alaoy *haoH;
KHH:® Y™ Al AARhovr ATTEAN oARy ©7TEAN A3 OAS: ©172h
39 AHHL: o HCAHHP® ARV« oXiYs AAHHYov (20" Qhoo; XHH® YOWM"
ADdRs *AdSY ATAADAY® XiH: Al o XE® ol YHIEM AQ0Y
AHH; @ADITP0:" \* OAR® DADNL: %1 Ndh: Aaoy® 0AT: Ty
% o006 o™ ATGAD™ AN PRIT: APRLY: 17A; deFs ACARDLSD
AALT: DROY; CANE® ‘o0t A% o0t AN [eF: AALT)® ooALT: irF
s ol & A*9aoT; AN A1 Wi oRo-0: DT PLEI°:Y oAU oLy
3 @aoUCs AU ooRhds @ME L4277 irFs aonf; F0: SAYH: O7F: U4 @o2h0s
R hds HRER: PLIPT ol hliid: oXN0: H o-D1):® o*500P:® 0*Z00;
APoNEI® hoo; Uk @DE® TIPUCT:™ T OH: L&AET AN *0H Ly
4 0OCY: OhPHAT:® QT B TAIYZ: (978 @*Rd&s™ OAN1S ONTERT:
§ Ahao; 22.C0Ps AT4: 1243 ONTLAY: hoo; A.LYa000: AGAU: ONVERY: @kao;
ATOAD: AN AAN: N*PRoL:¢ JavE; 14 drF; AAAT: ©NoT; AN oAy
A8 L ob L1 £4T1 @oNlavTy N0 rE ALY olL: ORo0: AT AN
6 Nap; 204° *TLIP Tiiohu® o0t 00 TOALY ohld: A @iAs

VPLCLAD * A adds Ho- Dtk 'qRe ACD. ‘ obR2 B;
¢8R0 C D. S AP0 H A ¢ A omits, T 50 dao’r A, If the
context refers to the same subject as Deut. xv. 1, g, then we should expect AN10s
instead of 90 S ¥l B; 1479 CD. * A D omit. ¥ haolkt
AHK; A, " AN A; ©2 D, 1 B omits. B XHH; A, Me4AD;
194: B, » APRILeY ATONADNT: A, » YHI°L: A D, T AN A;
0OQA:D.  “Aadds A0AWPars TP @-AR: A, P EOHA. T ATOGAD1A,
2 ACENNL1B. B CFA£1 B; Syr.Frag. caca Lis jwob. % ottt 00 B.
#'Scems a corrupt addition. * B trans, 7 Not found in Sam., Mass., Syr., Vulg.
of Gen. xi. 13, but LXX and Luke iii. 36 agree withtext. ® @A A, * odtF: A,
» Emended from AGAP; ¥ Cf, Cedrenus i. 27 év abrois éfnudprave; A om. X9V,
= ¥UCTiHBC. 8 Em. from AL&A% A; L&A B CD. ¥ Ac74: C.
3048 00CH OhPROTAD. “oolliBD. "Rh4:ACD. ™ %Ah
AB; 9AQT:D.  ®o7An: A, * Em.from AQKL: B; AN A; with Schol.
Lagarde r on Gen. X. 24 yvry xawar pedyxa buyarnp padhs viov waed; Syr.Frag. Lia fadad
wpo, YOALIA; OALYICD, “ROMA, “Atrans. " ONQ DAL A,



VIIL 7-14. DML T 81

B ALY R ‘ovkin oNt: W21 Adan AQU' (AT AAAT)! AdRoTD
oNwAN ATGA® AN DIRD: AP0 davEn @‘OALT K DAL Q57N g
Sovkti OR0-0: AT ABCYT @K KB AT DD ANALS® oNt MCL:
0wl ohAMES ATOAD AN AN0: A*PIADN Tov B ©0ALD; oot g
' ALY F oML @05 N &0 ADav; *ao PN HEwd.L: At Lbd:
Ph LARLAYY fravy’ 2228 ONHH Ro.0i D% &GNy @lhidy QALY 9
ANLStPars @l1CP AP4n  adh PR *wAN OwANE:" ATAADS 10
@Nn{AP: AT LG wANT:Y evh2 AT ALT™ 0N oALLY: aN; CE: adRaY;
30T AAAS:Y AL NIH: LHIC Ah8:® A9Psh: AA: TAimd? FoPavyn
O Ro0; Lo¢: OPCOsH FOU: AovTE: @LEPav4® @*hiAN:* I°0L: N04T: 11
HEeAdth wANLPar4? .84 DG ALRPID: @Mk K his AT 405>
*C4: APavs® oofk: *QooRd§r 090:* ANIP: TIXNA: IPL( HEAVH: 12
A o008 ATOAL: HAINI®: ATTARA:Y LT 4:> havak; o9e:
ATPLAT: MS1 Oha-C: ooNANE: aoTI0; 0240 K 99AhAY OH: 4A7:
O %ha-C:* A:* AN 2PCO:T N 0¥ PALT: ATPUIN:Y Lodk: CHIE:
407* oLn0: ‘vt oty ANV TBATY O*Uha-CY WY LA
O DG 00.L: ol HooTIN: Lo ALAT: olt HaoFIA: TR: A=Y
ABSPn o'thaCi A A0t 246G hett HoXts odt M0k AL X g
TIRCI* eoTIM 1211 OUH@-C1 v AF: NHN® 00105 ANG: O0.L1 @R H-Cs 14
CFo M 2¢CMY ooV 020 AN AT ARG aoT24: A°Rh Adamy

! Cf. Schol. Lagarde » on Gen. x. 24 yvwm aaka pwaya feyarp xeedou warpaderdov
avrov; Syr. Frag. et Lia Jasse. ? Seems a corrupt addition, ? Emended
by Din. from (1%oo% ‘aA. S ATONAm: A, ¢ A omits, T A0C: B.
* Cf. Schol. Lagarde r on Gen. X, 24 yvm «fep afovpa Bvyarnp »eBpud ; Syr. Frag. Jhoy!
toias bis.  *HA, ¥ wAM 90vEi dovti B,  "gap¥: B, M ovplA:; A
A reads Th4.0s and trans. before 2841 ¥ @ANHH: ACD, % AAhe: B.
" fiop A, T RA, * JaoF; A. PHEA. ™JRA 2 +45k A B.
® S0WPav; A B, ® B omits, * ¢40: B, * N8 A ® hé.a= BD,
¥ AvAltrary B, ® MRk B; 461 C, ® A trans. ® goRhds 09: A;
QooRhé: 04U C; aoRhds 04%; D, " oXo7ANA: A, T ™ .24C: B.
¥ ¢&:AD. ¥_A adds ao¥74; ® Emended from Schar44 * Afllov; B.
¥ Emended from £¢CM ® ALy B, ® B C add A9™3Y: @ (B omits)
LodX: WYE: &N © @903 Adh: NG A, ¢ o957 CD. ¢ Lho-4; A,
“oXxFiA. “NmB “nehA 0 C“TIRGB 7 LRCMA.



83 g hd: rdne ' VIIL 13-92,

MUY ARG Mo A AMZ 20Rn TSR AUt o1 AT evTINi
AT ANAG 00L:* ot hEGL® o1eh othoG a1 040 06s:*
o*tho-Ci* A TPCM 1 o1 200 LA7 DT ARR ACTE 20%°

16 TN LD AH A7 ©YAD-C ooTIA:! RAM: ADh: AQ: TECA: *10: * 78
H"AL9% aoF10; (1925: ANTRY: OAIP* SNAY: AHA: T°24:" A LI%; 0* ' H-0s RN
O LTmT: @t R0M o LovRd: Alh: LS00 0TIN: RAAY:" ALNC Hhavy

17 C41” O LOGCL: a0 TIN; R4 NovqA: " MG 207 W aohZ DY 005T: 014004

18 A0°: oAD-ARs ANLHF: AN A"ToDL: Adh: A" otd»ds ©4
Aov; 004 WIF i AT A*A9™ o0 o-0+%: oTHWS Ham® HINN: OA6U:
A*TIVE" Adaor 20: £T0Ch: ATHAAAC *AS°Ah: AT0I°: ©L4LC

19 ATHANDCG oDl ooALE0: ALT®: ©AXZ: hoo; T2 AL9™: 2Nt
PN @9V4L%51 ARTHAAMC: oXE:S 0L04 A5 TN 1R9°* ©L08
RTh S7AhAI AMICH' AFPLC wARTWav HTT: *ovIRE HIF! A*PLATI™

0 TP @0l AASPANL ACTANYY HoLt bt AfUh N ARG

3t OATILANAC™ Al AIAI°  @Xhavds haoy aohid At AZhTs @ (keha™ NR e
AL od*o-08: ATo-AL: HAINT™® HA® o228 ALI® oA L8
NM&® ACTE: o o4 K0M: oV1Lh: OOACYE: OAL2NEY: ottt J°LL4
e oA goLl ANSh: oMo hEFCH o'ita:® 204 ALG* oXoTs:
@LAL: ANC HRO: o' HA* Fo24 AT MG onth: o 0*o7088:7
@ H 0 K20l ReG* T3 @0 o901 G HOP0LT: 2045 Af-C: Havo'FT0s

23 201 FPLC CHT 0“DAEDY: ol H' oAtT:* TP vELs® N

VAonfits. ‘@00L:A; 00L: B. So Balso in vers. 13, 14. ' h1dé A
¢ 020:CD. ' okés A; 3462 C; 9k D. ¢ hoo-Cs A, 1 098 A,
* 72k BCD, ' O92% A, VOB, M RNl Al FPLCH A
2 2ndtth B, B & A, ¥ 24 A ¥ C D add o7¢; “ @B,
7 o0 CD. » aohdF; B. " fiv3: B, ® $0: AD. 2 0% B
B29AN: B, BT B: % £NTh: A, which it trans. before AX?7”; o-DtE: B;
D trans. after 20 * A49%:B. ¥ PLOT:A; PLAT:B. ¥ Aadds
OA7UXANL  ® ADomit. For @AZHANNC Alh: C reads @Afth: A7HA:
® (44 A B; oodDT: ACHT: D, ® ob%s Adh: A% B " of: A,
= anGi A, ®A%C; AMGD.  WFC A B C, but WRDY, see Jer. xlvii. 4,
supports D, -+ ® }dm B, ¥ N2C: A; MG C; NI D, ¥ gm0RL: B,
» §4: B. "% Ane A © ot A, 4 B omits. “ A adds Ut
S weenB 0

¢
DY



VIIL 93—IX. ». ®Rhd: Trdh 33

@0k eond M E) HAZ9™ oo 101! 270.£11 20°h oo T A73'h (T T et h s
oo 70 A2 Oho-C: i X208 AN o8ho-C: aoTI0; 0440 *ooTIN: e:
Amd: otho-C1 0440:° Ay £PCN: “I0: *amé: %950 A Xl Rt
LoCl: odt): HA'LTATA: oLoofk: ol 2040 ol R7148: DRC:® 33
@ Looghi ofth: N1Lé o9 ADC: ok 27610 ARG 00.L: Adh: AQ: LPC:
40T 2% @ ha-C: 7278 £07:* Adh: A0 2PCA: A*CO7E: T ALI":® oMT: 34
ey NHEY 00AY: ARI®s OovhZAT: HEAYH: AINI™:* il oAo-0S:
ATHI Lav: Ahh: AINI®: ONLLY: @0 aohdAY: IAD: 790LT: MS: LAT: 5
110 2oty Aao4i: 99.010:" otho-C: avTI0: RNA:® L00: Haw LoA:
77: ot H*&0ATU:® atho-C: oo TI0: L204: *AL0N: otho-C:' ap}A: 26
AL0&Y $AT: aoTI0: 2040 @evTI0: AML:™ TTAP; @ LavRA: 00FIA; RLchi™®
ADRC A" ao'F70: AL: 970 MG afha-Ci? Adh: A: LPCN: oo TIA: 020:% 27
CL7i® L MN ‘oo TIN KLET™ Othm-Ci aoFIM KM 00T TIG® AN
MU® otho-C ooTI AL MG LA ooTIM RN La Adh A0 8
L0Ca Alh: 27144 970101 oo TIM £404 &4 @057 A LM HE: 5°2C 29
A @0A*T:? A*LAT™ OND-( 8 N* ool AT:® C'E: HEASH: OrE:™ oDt R
ATHI Laos Adh: AINIP1 *L20LT: 0NLT:" F°0E: @*I°2C: 0nL:™ 20
oNNE L0 AT 090 L8 v aoCE: LN ogP L8 90 AaoCed: 30
@A 22%: Noo; FANY: * £AT: AP-C:* ong°o-d:

@*héA; W% TN @08 OD0X: *PRoL: aod AT AH-D:Y a0 R0M: 8
D0L0Y: *ABRLI™: D0LOL:> IrF: A& 00l0U: dF AnSAE: @®orTI0:
0200 ANAMCH® @I L héN O-XFL? T9RhA: D8 oD aohd DY 3

_PRoL AAATY oNo-a%a aoTI R A°M78N" 447 A o 2P0

' aod AT B. ? A omits. ' Wt A ¢ AMG: T8N A, b Ham Al
¢ C omits. ! o0t A, $7RC: B. s o9@Lt: C; D omits. » o.gv
AL9°: 1411 B, " whdAT A, ¥ o9efPar; BC D, » &0mh: BCD.
M A C D omit, » 20MWPav; A, * a0 200 ALON: @ B.
v 204 AD. » L0 A, ® AMC: A. » @0hUs A, » Aloo; A,
® 040: AD. ® @& B; &6 CD. * oPXhA: AGL7: A. »oge: A,
» O2XT; A, ¥ ¢Xm-%; B. » 040 A, » aod N\ @ A, ® A3 A,
" 2061 00LT: A. B ong: A. 8 q4c: C D. * B gmits.
® QaoCé: A, ¥ héA: A A ¥ 2% aonddF: AL A, »CD
omit, ® 020 NG B; 0401: AL C D. “© ¥ A @ gondAF: AL
< m7ch: A.

F _ [11.8.]
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This verse is found in the Calena of Nicephorus 1. col. 175 as a comment on Gen. X1, 4.
It supplies defects of and gives a beller order than the Ethiopic. The Book of
Jubilees is here called § dabin, i.c. of Moses—a designation found elsewhere.

X.at  ‘H &abixn &l (emes MS.) py. & Epewar olxodopodvres, 1d thpos ,evhy.
mixess, kal dvw wakaioral (makeoral MS.). 73 mhdros énl oy, Whlvhovs. Tijs wAiv~
0ov 13 tpos, Tplrov s mAlvlov.' (1d Ixrapa Tob tvds Tolxov) orddios sy’ (xal Tod

" &Akov) (vd &Ado MS)) X!, :

COUNIMMA; ATIMCD. ' TC4A. ' DAMIGAOMB. ¢ A trans.
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* D adds oO\Ah0% ¢ HisPane; A, 1 £1C&:CD. * pooge: A C.
°YA. VHA. 1 B omits. BERA. 3 A omits, “AA. » A Comit.
“ oti: B, 7 X0ek: A 1 g gtav A, » ehi:A; £ B C.
Syncellus’ summary of this passage, i. p. 49, would lead us to regard the present text
to be defective : vd 8éxarov alrdv xard mpdorabiv Beiav Gore mespd(ew Tois dvfpimovs wpos
Soxipiy rijs éxdarov mpds Bedv mpoatpévens. ® XMA9°tav B over erasure. This verse
is found almost word for word in the Book of Noah Lc. "M, .. BIR 23 ‘w33 Mdn iy
R swpa xend adon, " el A, PN0B: A 00m: here=Boriror, cf.
Enochvii, 1 Greek and Eth, Verss, 2 Ad@li A, * oo N0GT: A; anfdigih:
HRh4&i C D—a conflate reading.  ® P41 A A,  *A0CIA. ¥ TAshiX D,
® 3l oA B XoK C. » AMA@ A, W 4o B, % Em. from
them: A B, ueLd; BCD, B @RI ARLR: BCD, YoM A,
B ETPIoXNFBCD. “Emwithiv.agfrom 0. .7 o014 A, *QHAD.
% Syr, Frag. 1dum Lis Jusw. In Algazi's Chronicle we find 2ym2 na mab as the wife of
Phalek. Here nab is correct, but "pw seems corrupt; cf;, Schol. Lagarde » on Gen. x. 24
yvn pakex duuva bvyarnp oewaap, For dupva we should read Avmra; cf. Onom. Sacr.
P- 104, 54 Adurammhevkaapude,  * &7 A; cf. Gen. xi. 20 °Payad, W, ¢ IOLL A,
“ N§AC A B. 2 ot IO A, “ @ B, 4 FEmended from &Aar: A;
@i.Aaxs B C; @wéaav: D. Cf. Joseph. Antt. 1. 3, 4 @rodopnro. 8 &x whivBov Snris,
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defective here as we see from Greek. Y £32C: A.  “ ASHAP: B; Gen.xi. 6
: -'!),‘:;IT&E’ 3 LXX ol éxheipes, A B omit, but Gen. xi. 7 supports C D. “ ho- A,
o Xch%: ndX: A; Ad®s d\A: B C. I have followed D, but its reading may be due
to Eth.Vers,, or rather to ver. 34.  ® X'th: ATHIC: B.  ® Obs. that whereas
LXX uses avyx/o for 523 Gen. xi. 7 and 553 xi, 9, Eth, uses two words, n0@: and ¥ m;
“ A CD add i 20 X% A, “ So Sam, xi. 8 and LXX, but Mass, and
Vulg.omit. % AFAGIBCD.,  * ¥m;:B; Amm:C. " As°an: B C D,
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53?; LXX adyxvous; Eth, Vers, W44 = duaowapd. ' o0 B, ‘EA.
7 Emended from AP.£ap; cf. xi. 2, where the words are confused in MSS. 'HB.
* diolt A CD. 0 ATOMAD: A, " ACAG: B. B IRAHT A A1 C;
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*30e: CD. Yo A 2 o B. ® 040 A. » we0h: A ; Twe0i: CD.
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} &2 A, * Xé: AB. 3 &C: D1 cf. Algazi’s Chronicle mWn n3 mwe; also
Schol. Lagarde r on Gen. xi. 20 yu payav epa Buyarp dip wiov xefa.  Syr. Frag, Jos!
ol Lia. ¢ o0t: A; o0t oAL: C—a conflate reading of A and B; @dt:
A4t: D—abad conjecture,  * R@0T:B. * A%&2:BC. 7 Em.by Din. from
nA40: A3 A; aAa0: A3 B C; ANy D, *oN B. 'ATO0D: A,
» B omits. N edd;A, V@A, B KU A, ¥ Em. from Td0ax CI.
Cedrenus i, 47 ¢ém volrov (Znpolx) ol &vbpemai. ., davrois xareaviarro. .. Bagdcis.
B pRgoA; wea;CD, ' APLov: A; Ctrans. after 32Ty ¥ o037 B;
Domits, *02&C. ™O00MA, YAomits. "HaCD.  ® oAm-(Lav:A;
@ivavs; B, ¥ XiH; L80m- UIC: AUIC: B, ¥ wem; CD. * AZ7N0CS:
@AXT°FT: B; A2NCET: @30T C. . ® A3 B; 02:C; Aomits,. 7 hAL: A,
* A D omit. ® A&Y: BCD. » hLPT: A, " Aave; A, B XhS: B.
BN B, % oCH0: B; oCh:C; Chi: D. ¥ ao§EAT: B,  * ChA%: BC,
¥ x0nt: B % B adds @a0A; » 704 C. % Em. from AX.L; aoG&NY:
9 Ton: A, 9 AL CD. < 0RO A, “ ol A. % TRm-0;
Daos CD. “ AG%LH: B; AQL4: CD. Y 14.72: D; C omits. @ A adds
" Moo POAL # B D omit. “ hALPT: B B PLA: A " dof A.
8 ATBOND; A, “ op)\n; B.
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@"X0P44™ haoy SANOs *HCAt HEHENY o0ty 92.2C1 A“ATIRS: 2.0 haoy
LL.Lpav1 A*AZA" A0N: T70Ca04" HATAA L4001 HCA BACH" 2971 AFVIR
1oL O AN Ro0: DT Xés Adoor LRIRINPorr 2IT° @AOPE”
12 @LANGY Kooy HCAav @AtH: 33T L£004: AFvP.Lov; IRavs ANOPE:
@' €&t 00: LOAD: ATPAOPI®1 QELA: 0N.L: Aao;® DA ALAT:Y 48m;
HATHA €&t L0 APIAPIy @OH? @ 0"l ATOAD® ANAL: hAN
AR 002 Rk 0Bt QAT oN9Y: X.L6: ot ANEI%* oAt
15 A Al [00F OALT)® @N*A00: davE® AHANY: 0ALY: F oA L
OR@-0; NT° AN&%: Adav; AMY: AXavs Adav; 17 HATAA: TOIN® oAL
16 AT @7 X5H; *MTh LASOC DT I°.LC: hoo; *HA: AT 1.2 4&Pavy
A*7AL1" L4241 CHD: @aUC AU avRhds ood L hdA: N1: JooT; o-NT;

17 otddm; AF°L44 AUs hao; ALN2.L: FPDAU AmPY: oNEH: L£RA:
4.M&; Hirs havg * L840 ATPAMTT: @-0L: AON:® @*hao,7 K LL20: *aohd AT
18 oDt DA™ L4d CHI @976 0N 2k HCN AHSN: et L0

! So Schol. Lagarde r on Gen. xi. 22 yur oepovx pedxa Guyarmp xaBep warpadeddov
avrov; Syr. Frag. ey 30 Lis Jadw; Algazi's Chron. somewhat corrupt ny
"M na. * 9aoiy B. ' $R72Y F: A, ¢ o0t HAA A-C hARRLT:. B,
* nARKeeh B ¢ TaoCey A D. ! +A9°4 C D. P ATOOD A,
* % 300 A, ® Afhm A " LAF7: A; Syr. Frag. (S Lia fama., CI,
Schol. Lagarde r on Gen. xi. 24 yvwm vaywp woba Ovyarnp veoba vov xakdawv; for wcba
we should read woxa. Algazi’s Chron, 2W» N3 2» is very corrupt,  * AOPES: A,
B HCA: HEHEEA: A, “ @A A, » WA A; orR: B, * B omits.
Y SKCA®: A; £ACE: B; HOACE: C. ¥ A puts in acc. PHAA.  Yohi A
® A adds HCAavy 8 A adds AN%: 0. B 9a0'F; A. * ok B.
® Atrans,  * M1éY: B; Syr. Frag. r»? ot Lis g/, Cf. Algazi's Chron. vy
MMARN3. ¥ Aomits,.  ® Secmsagloss.  ® 9av; A10: B; A D omit AN0;
» 20 AB. ' % B trans. u 9049 B. = Aodth: o0 L: AN
£L°Fh A; B supports text, but for AI°N” reads Ag°dmts * odt: ders
@mdAF; @ A; D supports text, but adds @-N'F; before avh”; B supports text,
but adds @ikt before aoh” and for MY reads &% hence text is uncertain,
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@DOOM Hivovy 4002 hovy LOG; HCAaoy' AT™IR1 2911 OOOA: X0CI°: FoNN:
M1 @0k @' *NTh DML DM YN® @LAOE Y R havy LANDT HCK: 19
@°MILI¢ LR MAIREPay HAINA: L1047 ot 5220 "oLhd4:
A0APavs HATON £10%1 R0 F2201° ARAO: HCA: 0 L4001 AXE%: 702 oDt
ool 3 @9Ahory @LYtavn  @*M4° LIS 3T A% *ALNT: 0AT: 20
DAL AP " 911 -0 Kt 78001 $01 Ui AT U8 DA AhRu®
OLLALP: Hivavy A FPAAYP olt Bt 2600 AT £hAd: oAy 2
K911 YooLav @00L: Ravy QM J°224:" AP I @on®X: $AU: N%0Y: 23
HYH Wieovs XA LHCA: oUde; Sho-Cy 9°hAPav; XDk Aao; SAAP; ZH: HCA:™

‘ @HCAs 7°.L:Cuos XK1 Q0N 2007 AhA; Ah-A:" OAAG=™ OR70: @300 33
AdR: HANG: DN avls; A9 AAN: L7041 198 AAUS™T: A*hit: 08:
@M%z 198 QooAOAT: I°LC OKIRE: *.L7¢ 0CE:D hao; LTAL:> A0LY-
HCA: @LOCL: AIPOATE; HCX:® odT: Whoy: 0C6:™ oL1I0N; ol 5°2C:
OALLCY: X' AF°4TIR:¢ $HnT  OM%a heoll:s A0A: M *27Me: OCS:™ oy
ooAOATT SO0 OHCA: @*M5:® *Hi 9°L4Y Hhoot AHHaoq XOE9™
DALACY: NHhi® A3 0P ‘

@bl AN AL ANN0; JavEs AFs B0: ANET™® AFe: AR *NIH: £0A: IX
A 0L0: 1% Ak OMLT: @L0s THY LEAT: @FLA: Al ATOAA: mPY:>
HAH: Jaodm @028 PLORWPaon ADav; AM; AOAPavy FoHE: oo3L0: 3
Alao; R7a0Ty Ao T oD Al AooFEL XX IOANPaDy  AFPAN-: AT AN +
Q7L; HeC L1 HGav; @m: AVA: F°.L:C: *OLMC: Hiv A104; I°.0C:* @iii:
© AM&Y AP0 ott: MLOT AIPPLav; 1R APIVHs KTTav: Faolh: AA: s

. 'HCMB.  *Bomits.  * DSY: 00N L fl003aoY: o NEA. ¢ Aadds

¥ 4 %] * XQCY9™;: B, ¢ A omits. T £30%; A, * 0% C; 1M D.
?* B trans, before A.Lang; ® 308 A; LR CD. " Lovg; B, ¥ CDadd
OATCL:y Y KR A, - M A adds UAm.: » wAH: B. » goLeC: A,
7 hdL9T: B * HCA: HCN C; HCK: 9°.0:G:1 D, » A C omit. ® B adds
ao-Xk " X0¢.9°; B. 2 nit: 00; A; hit: 00; B. 820G 00CE: A;
LM 0CEs B; £2°MC: 0C4s D. * oM A B. ® HCK: A. ¥ HCA:
0C&: B; HCMi C. 7 A adds 4.2:4.2; » LM 00CK: A; £ 0CE: B.
* 04 B. ® s 9°2C: B C; A omits; C D add Hae: before Hhov;
¥ Qhav; A, 2 297 B; $291:C; IR A0PE: D. B XZACYI%: B. X @ICI:A.
*mPB. YoOAB Y MILA BAA.

G (I.8.]
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AAOovy @ 1LM AOAPos' Adaor 704 ALDy AevTPy oL evhGlhevy?
AVrovy YRo-Cyovy ORAM AFPallovq ooy 22K11 HAIOAT HACE 0L
6 AN £TACP a0y ‘BT Al AN Loodhiporl® A Tohhpoeyt o L0M'
AQUH® AL RATPC: OALt: O"IH: ALfi AAHA: A: ZA%L7 NrAdm
7 »Lo3Paoy  @Aav; FICHPavy K6 LT Mooy TADT: IG0a; $0Pay
8 haoy LIOANPavy @LANMPEn] ACT*I°s DAL hoo® ALPTAN:® @14
o W 1741 ANAA: Ahels otseos" A0AY: @ACooav; ©NACAY: ASGAM;®
anNg; adX; 0AN0: Jork: Aok 10K il A0C9™ QAT ol9Y; 0ds oAty

10 At @*hERY BeE QAT ©Reh NRUT PR AR AAAT® 0°9a0in®

AN HPNSs YIADN: ooNLY; AF; ol L: (9aoY: A00; HANL: HTE: oRo0;

1,03 D9 Py @ShC AR 12K E QAT @'Nd0oT: HBA:® H* Lol

Mgy m-hfl’: 0N &AN0; N300 EN0:® KR TIPED ANGT%® AMAT:
oko 0% Ot M2 @ko0f: i AoNT: 0T oAON: KA H*AAmZ®

1,14 @178 AGATIY @04 P8 £.L45: X0 Pov: ATTAA; AT oNéd Aeh

hav; £.0:40004 @184 AT A0AY: 0000 AANT: O A*AC® H*hARRLHY

12 AP0y Fen KoVt oPACT: AL HWARCLT® 0obM™ Jét AF°h AG1™

HhAR2LE: Xt o@-A81 hooy £9°%k: oDt F°220Y ANTN: oo-N1s P24
heAL: 324 Ot 2L Meh @R MIEIY TN et Ak oD vk

16 QAL NY; Saoru® oNALh: ANL: Q%X D90 KF NG, ANCT®

anAT: awCd ©CH.AN0: hooy £0L£T: hPhats *AS°ACH At 120:% homs
LCAL: 971 Lho'he 204 Soo¥:? AHETIY Ui oXF:* antT: LHG

' NA0APavy A, * oo NG Thaoy A, YSHACA. . ¢ B omits.
' @PfaodhPavy DT A Ao TFi A, * A omits, 1£08:CD. ? Erased
inA; ¢ D, * oMY B C. ®ABomit. YAWCD. " KHi: A D.
" ALY A 190004 B, b ASBAD: A, " 9a0y A, 9 hif A,
»xxU:A. "BCDomit. g4t B. ¥ CDomitt. ®AB  ®CDadd
ks * AALF B, * WAA; C; HwAl: D, Cedrenus, p. 48, supports A B;
Syncellus, p. 185, slightly differs,  * h2aoTiA. ¥ AACYI™B. 2 &00:AC;
Domits. " @A A, *MCYS™ B; Aadds @A 60 ¥ AAao(s A,
HMAATIB. BARGB. “nARKPE B, ® Thissupposes R¥ in Gen. xi. 31,
and so nearly Syr, domas wtso; LXX (giyay), Sam., and Vulg. read DOik Ry,
while the Mass, gives the difficult reading DN W¥M,  ® Agrees with Mass. against
1.XX Gen. xi. 31 rijs xdpas, ¥ e A, # gaoJ-1: B. » ok MGI™
0N C. “ N77L: AFP170: ADn: AC: A. “ ADomit.  ** 3a03; A,
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0°L0LH' oofh olrh At PA ©L0: A TAT S hoh it 0 TAS SV 1y
*00AL; oA@CH® A" ANL ATHAAACE AP H1 Ak* NSy ANoo; 282 s
SHIT™: *§70: OACHh:® @hav; 2L ALoCLy" oitft: @il ARU: ©RAL:
0*LXT:" AAY; @L0: ATPANRGT ATPAN Y AOA: AHE AMTTH: AT ATan:
okth i &mCh @704 AL HA:* b H'UA®D; ohfh: @*coAhih:®
LR AL4H: *ASPAL; avCERT:M Ahf: A LOAM: ol MAS: AN: 10
00A: @3 LANTFL: AT”L4Lh AT NS @ T ENC: " hOt: OHCAS: AT AIAI;
OLTAADT: AT LAl ©ADN: AT @LO:" Aoo; NTOAY: ©-0rF: 5-C: HWASRLE; 5
Al AaoFE; £300% 18€; hao; A720): $0Pavy edlav; NTOC:™ HE: OH; aon'hy
&0 CF0: 022920 hey: w4 OAL: TACh: £70C: OALAC: A*Antt:®
AS: AFPARS:Y @@-NT:® ARav; 1C7C:* @RAT: @SV TAID:T $0; APHANAC: 12
o0 OARS: NTH: 200: 19:* XM ASP.LChi oAS™E THILh:™ oAk 0t
A @0t SLC N ACASh: oA&DSh: WHA: 008 @ oONChh: )
©*30M" Qooh; @*Thoh LN odl 220 OLTAh: Ah Hiraos™
ABHU® 2201 @AM £AChH AAChavy *@ANA: £L700N:™ AL79°av
oAhoi Ah: oN*OALh® oADDL: ohfh oA'HA: HCAN:® AFAh< iy
AYCoU: AseLAlh: ohd® WAy YFHIPL FPLC A AS*Ahh:  @LONLs s
ATHAOACG A0 €Fm: AfU: oAHLU: LDo70: 0L1040: NAFU:® AANE:
A'Hh FhECA: hﬂwt'ROC&t ARL: Hay oL 00N ATP0AT; Ldbrue
@8F i Af-U OAHLY: ohC QLU oX THR: ATCIC SPhD: 04004 L0T; AAAS; 6

' 20Lh B. 3. 90: B; A trans. before o1t ' ¥A9¢; C D.
CTA8:CD. A ‘AoChi@0N8AL:AB. T HA% B, * A omits.
'ACh: @i70: ACD. PGl A; PolesC. " A 18 X9°ANC: A;
AgPAnS; AF°AnS: B, " k9An: B, M @A, » goArTh: A B.
W ACGAT:B. 7 Bomits, ' 2NCL: ATH:C; YANC: XD, Emended
from @A  * £FPum A, T Aaddsi0WPars B LIC:A. B AMTT:A;
adat; B, * X9PANG A, * B adds @o-XF: 00: » ¢ A,
% A trans, after A7HAMDCs B 10; A. * AH9v£n: B, ®» XOOSh: A ;
&M B, " So LXX Gen. xii. 2 fop elhoynuivos, Syr., and Vulg. against Mass. and
Sam. N213 M. " oitfrory A, P X@; ABD. ™ Thus our text, with
Sam,, LXX, Syr., Vulg,, implies T'&"{'B’?\ in Gen. xii. 3, instead of Mass. 55';&'»'9‘
® o A, ™ HCAh: oAl HILAR: A, 7 X97An; A, ® A adds
A3N9°; oAdh: » AAAS; A, © 3L0%: A; L9 D; C omits. Sec x. 26.
“ A B omit. . .

G2
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17 ST OUE; aofAGH *ANRY: oRdATs ATTTE 0NLLNM® @217
oK FH; LYoV AT KRY: okl K2 P; thirs HENAS: o* 7™V Del oChH
38 HEF™n @bl N4oot; AN0: HANL: AN o16T4 F°D0: AU oALLP:
hav; Cha-Cs dNF;® AF°neT: ARl o284 hSXE: LCAL: oL70); 10U
10 @EONs Fés Kt AC: QNP1 AmAh: 909™ £CT0: €9 OATHAAMLC
‘NN @LTTT40Th: AT AR-L: U0 ADAN: TTUA: @IPNLT: @ Y
0P.Lao; A L&A @A*LhTINY Mt @AL:® AON AAANE: RON MY
10 OAMF*: @Aao; CAl FoLL ARav™ ANOLT T AMLC oDt 19" oW AL
0 oA AT SPhAN" oMLY K& NMu A ADML:® *ATHAANC
1 PhRhn @oSHCY: *Nih 487" 104" Adh: TTON: QNI @iho-C: HAL
404 AN
XE  @dd k6% AFPRCT: alPh: 06L7:H AAMLY: 0* N TY:” olL: Ak N
@AT: F°L4 NSAT: @aokh: @0t *A0-C: OXIMAD: NDh: AL0E? 01RL: “:
T3 OCh: 1P4u" OCAL: @Sl FPLCT XS0 Td: AT™APK: ACTT:* Adh: “3n:
3, 4 LCNT 194 @LON: AZTHENAC: *Ah: @"AHCAN: AUH; *HT; 924" ohik;
S QUE: o0 ©X0LT: ROU: RNy AXAZHAAMNC: HADTCATn o@*XTwA:™
AU ot LANGY *PAA: BEA:? Hoo'TlA: AMC: @*AT:® ooTI0: RO
6 @ThA:» LAtel: Ut @'CAS: oSt I°LC: DENAT: @3CY:* Té: oty
© Lw(Co: AW0AY: Ao-£T: o'nAd: @CoTE: 06: A1 0* £C0:% o*mCB T @00w;
HET: o*R.Lc:® odR40N:; @*AATH:> ol-t: 00m: 189° @ 7L: £0: XLNCi
7 o0& ANTHANDC: HAD-0K: AT &C: H'hARRLTE:® odg R d: o-NTH: J°LC:Y
5 ©hf: * A58 3T 20N AN0: R Cd: OCHA: AH:2 *PRIL: hiR: % FOP0; % I'H: %
9 LAC; @*Rm-0; ANaw; 7 AZHANMDL: KT A9°ANS: A9°Ah: HAINI®: oX0LT: 20:
2P0 RTAdi® AATILANNG hav; WA: oA OA*L4L7Y Hie aoPOA:
100 LDt @' X12KY AP0 @odd: *aoTI0: 2040 o0Rh: ADh: h0ck: |
ohACT: X927: TAIRT: @i0e: VL *9ovt; DAL T OA&® ot 9*.84:% 20-0:
1 Adh: 0X; T @bl 90C: £0; F2LC:: @Ae; NG9 oDt 740%: A%AD: ooT; -
HANL: 03R4 @ DT: 20237 19°01: %aot: HATAA: TYUCL: NALT: Aol
12,13 @*MSLN:® H2AK: X2Y: TAIRT: A0N0F: he°T: A L4Z4: hCl: ohk:
Koo IR:% LCPE ALY RO AXNCI™: Pvig: ATHIAMC: 4CPVY: o0t
14 NEOPWET; 00.L; ONH: A6:® “OALTF: AYMCI®:  DRACI™ MG ATSY:
TE“ 0XN70: ONAAVIYTT ONX0RT7: *ONAGED: ©OX79TN:T ONKNCT:

' @TLEAC ! AU R MG Q0NGLAT: A, } TavyCh A ;
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+ + o et inhabitavit illic annis duobus, et promovit inde in austrum usque XIIL. 10
Bahalot, et facta est famis super terram. Et abiit Abram in Acgyptum 11
anno tertio septimanae' et inhabitavit in [terram] Aegypti quinque annis,
priusquam raperetur uxor ipsius ab eo. Et Taneos [civitas]? Aegypti tunc 1
acdificata est annis septem post Cebron. Et factum est cum rapuisset 13
Farao Saram uxorem Abram, quaestionavit Dominus Faraonem et domum
¢jus quaestionibus magnis propter Saram uxorem Abram. Et tunc Abram 14
glorificatus ? divitiis valde [omnibus] ovibus et bubus et asinis et camelis

! MS. septimani.  * Eth. and Num, xiil. 22 omit.  * MS. glorificavit.

To7Uc’k: B. ¢ A omits, ¢ HALD: A, ¢ B omits. T XQu: A,
* A trans. before hao;  * JP2C: A, ¥ @fUth: A7THAAMCI A, Y PTG AL
u Lhih: A; 2B C D, s o0l A, " X897 A; XAR9™: ACAL: B;
A7 CD. 40 A “§0h: B. 7 ADAL; A. ® AOAL: A;
oN\oAL: B; oML CD. " A4Ph: 4£C:B. ™ SPAALA. T ALY B;
0CeY: C; A D, 2 T ACD. 2 (G oXi00o;: 00T wEoTE: A,
% £:0.2CN 195 A ; $L.LCN: 194 B; Gen. (Mass) xii. 6 M0 1% 79, Hence text
agrees with LXX éml riv 8piv riw t¢nhiv and possibly read mpi1 for MiD, or else
we must suppose a confusion of N¥M and MW and that flustrem in Vulg. ad
convallem sllusirem is thus to be explained. Syr.and Arab.imply X0, = P04 A,
* Xaoiy B, 7 2Ch; B. ® Gen. xii. 7 omits. » AT 9°.2C: A,
® 118 A u 20 B C D. 8 Em. with Gen. xii. 8 from (b3\: Hllov; A;
. BCD read btd\: 8 Twav; A; Mass, xii. 8 '¥7; LXX "Ayyai, ¥ A adds U%;
QU CAS: I°2C NGt @dC: A, »&CMhA; £C0:B. ¥ ML H: B
» ¢.0CA: B. ®» Em. from OSN: A; AACA: C D; B omits. * hA\R2LE: B
9 2nC: ACD. 9 Xehg: Joot: A, 4 C D omit. 4 $Ra; HR: A,
“ gore0; A; PR B, “0H:A. 7 Re-P:0how: BCD. “ oL: A.
° 2Fhm: A, “ 2327 A " hLot: A. “ X4 B; ¥4 CD.
9 Agrees with Mass. xii. 9 13237, Sam.,, Syr., Aq. (vérowde), Symm. (eis »iror), Vulg.

viv-

against LXX év rjj épipug, Itala sn deserfum. “ B trans. % C D omit; Lat. e/
promovil inde. % Tat. omits. M Lat. ferram Argypti. 8 Num. xiii. 22 JJ¥;
LXX Taviv. » xoy; A, ® All MSS. read £ except B, which is doubtful.
¢ Acg: B. ® B C D add Hd= against A and Lat. ® heL: A; Nee: B.
“ AT A % Lat. glorificavit 1 have with Eth, emended into glorificatus.

“ A transposes before A4 Lat. adds omnibus. @ Lat, trans. ; A omits @ before
N&297): For A&EN; Mass. Gen. xii. 16 has NDINK and LXX #piover.
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OMATM1 OMNLG oNoCh 4248 oAPTL! ohli MM 8T
13 OR70N LCPH ALY ANLT: ANCI™ OAGAN ASPLL 74t ol
ofth' evh *I’ Thi 24Te: AHh $2vq olth oonh Fomel:
AL AFPROA @O 1A:® APANG" ‘ol AATHAOMC AF*Ah: HO2m
16 AN ohh QHACNYS: ‘0% ATGAPE AUIAN:Y 99%" HONL: PR
A odT'H: ol OA0CTE AR0U:* RIAN: oRe-0: Alav; ATHANDC
17 0L20:" XTh? Al AO-A:* ASPARG AIaD:® AT  ©0-N0: 9007y
HHANS: Tadm: T: APl @3Rd &T:¢ ofth 0L9™ *ofak: 0£9%
189TXE Ph: *@ANNT:® AMAS" Adaov; TEAM: oML XU AI°il: Adao;
19 AA0:; v L A-XNF; Sao¥; Aoo; TSo@: T OLON: ATHAONC: AXNCT™;
Ao L4l TEAM: ATsU: T 0C-00: d00T: HHANL:® AVN: AOLYIN™
Ammh'k: *@-AL: VAsh: THIC US: aoi70: A2 *oAN:® ondhC: ofNhi*
30 Adao; HA: FPL0 AT Y&A:Y Ah: @AHCA: AU-N: Adh: ANI°: oALA:
HCAN: hov; €% AMGT Aov; £hd: AOA: ‘BAE® O FLC" OHCANL
2 AR LT RAPUY TIPN: KI00" oDt *FLC @ik 529 0CAN: *OCAs Him™
12 Aao; AHCA® AUME @M1 MIET™ hOCT @524 Ut ©NH; %oy aofM
hLAIPC™ Vo RAT® @ATICENY Tion ASAG™ o Kédm® T1un QANG*

"o TUA; OAPTLAB. *ATETIB; Aomits.  * A& A; N&LY: B,
¢ Lat. adds viro swo. SATTH P2l A, ¢ B A, THA.,  *9LA.
' Aeidh: C D; A omits. ® Emended with Lat. &/ Befel from HOEA: A;
0thi BCD, - ¥ Emended with Lat. @ mare from @G B; odd: D;
AComit. ¥ aAZmB. " Af0APT: ONM0:A. ™ 9a01:B. * Bomits.
¥ Aomits. 7 A Cadd AZHANMDC: against BD and Lat.  ** A%A9™: @; A,
" B omits through hmt. For A£9®; C D read AL9°A; » Emended from
oXhgs A; okht1 B; ®AhE: D; C reads @#Hh a conjecture right as to sense.
It is possible that we ought to read ®AW-£3: @WANNS: Cf. Lat. of inigus in cordibus
suis, which, though corrupt and defective, points in this direction. 2 AApav; D,
®# MSS. add @£0.0"% against Lat. and Gen. xiii. 14. ® Gen. xiii. 14 adds kN,
* HUNN: TI0G A, »ANMA * B omits; Mass., Sam., and all versions
of Gen. xiii. 14 trans. before @AMC;: order of Lat. confused. u gogCi A over .
an erasure ; cf. Gen. xiii, 16 YJ¥7 "BX2. Hence Lat. Aarewam maris and B C D on
which the text is based may be wrong.  ® ‘BA$+:1 A A; Lat, omits Aaw;.. . 9°.2:C;
® AnCiD; Comits. . * C D and Gen. xiii. 16 omit, but Lat. and Onk. support
A B, " ereAdq A B, 2 @X100 B B | have added °£C: o-lth
with Gen, xlii. 17 as the text @01 21 presupposcs them, ™ Gen, xili. 17 omits,
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et equis et servis et ancillis argento et auro! valde; etenim et Loth filio
fratris sul erant divitiae. Et reddidit Farao Saram uxorem Abram? et
ejecit eum de terra Aegypti, et pervenit in locum ubi fixerat tabernaculum
suum in primis, in locum altarii Agge ad orientis partem et Betel a mare,
et benedixit Dominum Deum suum qui revocavit eum in pace. Et factum
est in quadragensimo et primo jubeleo, anno tertio *ebdomadae primae?
reversus est in locum hunc et obtulit (super eo) olocaustomata et invocavit
in nomine Domini (et dixit): ‘ Tu es Deus excelsus, Deus meus in saecula
sacculorum.’ Et in anno* quarto septimanae® hujus separatus Loth ab
ipso et inhabitavit Sodomis: et homines Sodomitae erant valde et iniqui...

in cordibus suis®, propter quod separatus est [Loth] filius fratris sui ab eo,

eo quod non erant illi filii. *In quarto autem anno septimanae hujus
jubelei ipsius, quo captivatus est Loth, dixit Deus ad Abram (postquam
-separatus est Loth ab ipso)?: Eleva oculos tuos de loco, ubi sedes, ad
occasum et Africum et orientem et septentrionem. Quoniam omnem terram
quam?® tu vides, tibl et semini tuo dabo eam in saecula, et ponam semen
tuum sicut harenam® maris (si poterit homo enumerare harenam terrae),
attamen !° semen tuum non enumerabitur, [Et tu]'! exsurgens perambula
(terram-in longitudine et)® latitudine'® ejus et vide universa, quia semini
tuo dabo eam. Et abiit Abram in Cebron et inhabitavit . . .

© YMS, aro.  *MS.adds viro suo.  * MS. ebdomadarum primi. ¢ MS. no.
$ MS. septimanarum. ¢ Defective and corrupt; see note 20 on Eth. text.
7 In MS. confused and defective as follows : captivatus est Loth ab ipso. In quarto
autem anno septimani hujus jubelei ipsius dixit deus ad Abram ab ipso. * MS.
quan. * MS. harena. ¥ MS. etenim. " Eth. and Gen. xiii. 17 omit,
B See note 33 on Eth, text. 1 MS. latitudinem.

® Text here stands alone. Gen. Mass, xiii. 17 ‘l?. and so Sam., Syr., Eth. Vers,

18

16

and Vulg.; LXX oo . . . xal r§ owéppari oov els rd» além. » neh: 74°C: A.

According to Del. in Baer’s Ausg. der fiinf Megilloth, 1886, p. v, written originally as
a double word “BYY™73. In Gen. xiv. 1 (Mass.) we find Y2712 ; LXX XodoMhoyduop.
¥ A9YNGC: A; LXX Gen. xiv. 1 "Auapdk supports punctuation of text rather than
Mass. 2870%, a shortened form of Amarmuballit (Del. on Gen. xiv. 1). * ASKC: A
-8 gXh: A; AéKW: B. “ A.AAG A.  Eth. text agrees with Targ. Ps.-Jon. in

{dentifying ‘\9?!} with '\V?I.'I.ls. xxxvil. 12; but in modern times it is identified with

Larsam.
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@*tCON: T AM: o*$TAP;* AT 79°C:° DM 1o NL9% AN

13 0Ldn APAN: 00 ARt N°AMSE Lo Otoms NLIT: ORRTT:

OLOAT™ 0too-P; ANPTLT Ol Xk AXNCI™ ol Téth ohé A

34,35 81t OooRK: He4h of1C:* AXET™: hao; 180m; AL N4 @' AhTeN:®

AL OF... R0 ANCI*: @RN: HCA: 061; $R0% ANTHANMNC: OXT7HAN

DG WP PCOT AINT*T hoo* SUAP: ANUST: AXA: LTdi%: $.2920: hap;

26 SNFHP: ANIT*n ©AAD: AH: Mm7: ofk: ooPOA: Noo: ATo-dL: HANT™

WGP hav; SO 326 T1 ATPHO® ANTHANNC AIPHCN: AT 0 L% oN T PN

17 OATPRAVTPY L OAFPANT01 OomNT ©UM AMVSTE ANAD DA AT L1 QG Ay

o OO ONRchs B0 TIon ALT O'LL P.LOZ LA ATILNG ANET*

19 R70} 1501 A1 A A @FPUChE £0'Th Ahu® @L00N ANCT &F AN

ALES 0 AZPAt AOA1L AFYATN™ A T340 AYINh *haop A ASPHA

HILA haoy ATRh Q7047 Al AN0ANP: ARNCI®S HXTIOAI *SAovy HANO

- @CHY® 0N Atavs A*0LD P A A RIS A-CH" 0P AN av = L®
Ao TE £10Ks aohg Nt

X1 OATLALH: FIC: 0eAN0: Saot HHANG: QwCd: AN oCh bh P

AZHAOAG 10 ANCI™ AMKS™ N £00: ATGCU: Rac9™ Ak X

2 PO O"ONOM LLAGL:? Tdn @L: *ATHA; ATHAEY *9*Fh TU-0L*

OKHY; Acha-C: HANINA: @021 00D L: TI0P:* oML AdoT Y o-NF:» LT7NPN:*

© 3 MAMLGT® oXE LoCh: OAT*L" AoUahi: HCA:™® oL0M; ALOCANH:

TEAIC A, Cf. LXX xiv, 1 @aMpi (Gapyak E); Syr'anil’; Mass, 511’:\ less good
if word is from tar-gal (Lenormant).  *¥$td®: B. 700G A, ‘PTA1A.
* Em. with Gen. xiv. 3 from AAAANRLIY®: B; ANAALTY®-: A; AARTYD: C;
ANAARTYa D. - ‘ACBCD.  ?Aomits.  *FICM A, *AdTDEGC;
Onk. ™ supports text; Sam, reads PJN = LXX #pifpnae; Mass, PY). There is
-alacunaafler ¥ ®CDomit, " ALL;A. P APLOIPar4 A, ¥ B omits.
For 9°0” LXX xiv. 21 reads fmwov. " ¥1*A:B; M»NCD.  » AaoGtd A,
w Fad A Y ALIMA RSO hoos ATOA: A, ¥ HOMAD: L2P4 SXavy A,

. ™ Mass, xiv. 24 W¥; LXX Aludv; Sam. rup. » XAnd: @979%4; A; Ahhd
@9Y4; B; LXX xiv. 34 Eoxé), Alwdy, MapSpi. D @PFPs A, ® Gen. xv. 1 Mass.
and LXX omit; Vulg. supports text. ~ ® So LXX xv. 1 wokis ovas, the true rendering
of Hebrewtext.  * Gen.xv, 2 MM, WIR; LXX Aiowora Kipe,  ® 9*Pr: TU-01: B.
» aPfds A; Jub. agrees with LXX xv. 2 & 8 vlds Mdoex. ¥ So B and LXX zv.2
riis olxoyevods pov, Syr., and Itala implying 'n*3=3 instead of Mass. 'n'a; ACTLtA; A ;
A99EEA: C; Aaotdh:D. * ROPAPSE: A. ™ Aomits.  ® B adds VAL HCA:



XIV. 413, ®Rhd: WwéN: 49

HATI0A: HEobX:' AT"hC/h:? o-XE: LoChh: oXodX ACK: @' LON: IRC: 4
ot 1978 o*sAP* et Aao; Thi: pAPtavy  *@iRE: A998 OCAS: 5
henat: 0 L6407 hao'lls £0L° HCAh: 0X9°9; AATHANAC:® o +0: S2¢:: 6
L0 A ATHIAMC:® HA@-9xhh: A9 AC:" HhASE.LT: hao: XUOh: 9°L2¢L: 7
hSSRLT: 2 ANEH: AINI™: @*Aneh:™ Ah: A9°Ah: OAHCAN: AT L4&h: ©L0: s
*AZHE: A7HAM OIF: RASC: hao: AoCh: ool 9N AT:¢ m0P: o
HoAlE: 9ot omAs HeARE: 9oo1i* *oN70; HeAREY o071 @*av}

Mm® 0*C70n" oA® Wit M 'Ry aCH oot L£14AC 1o
£EL1 'Y Ny £NT1 $4M" WS ohifi 5290 U8 olOh: 1
Hity B0 oh0y RPavy ot °2¢0; @*H8Pavy™ ATTARN: @ A INCao ™

*NIRGTEPar ANIRAD4* @AOPLM AtiTEN™® @OLDCR1 AOPELT &M MEA:™ 12
@*LhAAaoy™ AN wALELL7: AOPQY LANGPaOu® @bk AN 0CAT: BAL: 13
LU 0L¢: A0 ANEI% OST: *2C7; 00.L: FAaoT:® o L¢d: A0AY: ot

AVAM AXNEI” BAIPC: AAI°C: haw; 2AN: Lha-T: HCAN: oDt 9°.24: $hC:

' A adds through influence of Eth. Vers. Ag®ih: and. thus gives a duplicate
rendering of Hebrew text. * Agrees with Mass, xv. 4, Sam., Syr., Vulg. against
LXX ¢ 0oi, which may imply 189 instead of 3y, 3 S0 LXX elwer wpds airov,
Syr., and Vulg, against Mass. and Sam. xv. g, which omit 15 afier NN, U X o
AB; hd: C; CAqD. ¢ A B D add A97£; but Mass. and LXX support C.
¢ A omits. 1 So Mass. xv. §; LXX alone omits. * £ha}: B. * So Mass.
xv. 6'against LXX 1¢ €eg. ¥ So Mass. against LXX xv. 7 ¢ €eds. "' A repeats
and LXX alone gives yopas; text agrees with Mass, 2 h¢9%: C D; Mass, Sam.
xv. %, and all versions give ¢ this land.’ B AheeT: B; Ahadh: CD. “ See
note on ver, a. A AD. " 9ao°f; B. ¥ B omits. * A B omit.
" A putsinnom.  ® Text omits f¢ after I/*X: against Gen, xv. 10.  * #99°4; B,
2P A *RRELACD. » XHctk: A, # So LXX xv. 10 drrimpdauna
d\ihois; but Mass, slightly different ¥} nN'!l?> v, * T8 A. Y Like
&vea of LXX an imperfect rendering of ©WA. ® MSS, have here NGM: =
expansum, what is spread out, whereas Mass. xv. 11 has 0')80; LXX rd odpara, ra
8ixoropnpara abrér—a duplicate rendering. Hence Eth. translator confused ra runéérra
= that which is divided, with r& rafivra = what is spread out, i.e. i§€h: Hence for
. DI&éh: I have restored NGA: =rd dixoropiuara Or runbivra. ® So Mass, xv. 11;
LXX (followed by Itala) gives auvexdfiaer abrois by punctuating DR 35 ag DIR X7,
» eANGEPTE: B, ¥ So LXX éxovacis; Mass, iDTW. A literal rendering of
ﬂ}‘q nayn p'R; LXX ¢dBos arorewds péyas inaccurate. B So Sam. ¥, LXX
Xv. 13 xal éppiby, and Vulg. instead of WX of Mass. and Syr. % 9°2C: A D.

. 183 (11.8.]
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14 O ' LPVLPav @LAF I Pov* ACAOT AT Sovtn @AMHA L A LBt
15 A ALY havy® fravy ASPLACH LK1 AFPUGT FoRAI T4N A . O MY
16 The-G 10 A AMS AP0t ACAN WLy YoMy &l
17 £rootay G Alovy * AT4Ra0; ImAtaey AATGPH Nt £Albn  @i®d
AT*IPavy @ TN 00AL: 0201 1Ly hh @SU ATh 2meh olahaf Aty
18 344 IR WGEAN® @ ALAT: 0AT: THEL: h8h AZILANAC FoD ANe™
AN £0A1 AHCAW *AUL HT: 224010 A9PLAh 7081 Adh &A% 00y
LAN AoGembi® adiadi* on'dkibolY oAdPLTIoNY oAtlsho®
OA*GEALT™ OA*LhSHPNIT oAD" AT LPN oA hSioNI® DA*IC
19 2090 oAALROm-N:* o 3NL: *LNT: 0NT:™ 0X02T: ANCIP: WG OA0PLs
30 @aP0tovy oM Tav:® oGAOtov:® 34T o0HT: 0AT:™ ThELE hAkY
o0 ANSI™ Qhao:2 Thtlh: AHT: @C4: F°00: ©4: OXNCI% h20:® ANIA:
1 OA*PCYT™ &F: Al AT @™ Femd: X069% ©*ALL0; HI: 114%
23 A* (g™ NALTF: By OA9"; hav; LA HOMY 0 £NT0: AT od L ok9*hit:
0™ AMIET® F°1 @TON: AN 30: ADC: ARRYE® 20881 Aao(; hoo; AR

' So LXX xv, 13 davAdaovow adrods, Vulg. sudjicient eos servituti, Arabic, and Acts.
vil. 3. This implies DYV}7 or rather B V1Y instead of Mass,, Sam., and Syr. BY12P.,
* LXX adds zal rawewvégovow alrovs. 'YB. ¢ A omits, s 4L Pav; A,
SA&¥MyB.  TLXX xv.14 &3¢; Mass. omits.  * Gen. xv. 15 omits.  *LXX
xv. 1§ gives vpaduls & corruption of vagels, ® Em. with Gen. xv. 17 from &
AB; A€M CD, Text of MSS. may indeed point to same corruption as in ver. 1.
This would imply 8*)8] instead of BN, " Gen. xv. 18 omits. ™ B trans. after
ANCI% PN ANE: 9°2CiA. ¥ So Mass,, Sam,, Syr. xv. 18,and Eth. Vers.,
but as B C D and also LXX and Vulg. omit, this may be another instance of the
influence of Eth.Vers.on A, " Am4éemh: A. “AdiPliA. "eHoMA;
o B, ¥ NPLov; koM A; oARLLDN: D; Comits.  * LCHo: A
P 2NEFH A, . "EhaoN:B; LheaoN:C; dn&od: D, ® So Sam. xv. 20
W ; LXX rods Edalovs,  Mass., Syr., Vulg. omit. * ¢l A; heiph: CD.
“7C2000:;B. *ACDomit. * BCDomit. ¥ Emended from dGAT:
BCD; deAT; A; seenote 10above.  *Bomits,. ®AAAAB.  * AAY:B,
" B trans. after XEI™ B CDadd h8k: N B heMmB  Movrelt:A;
aoe0; D, B ALLY A * f¢.L; B. Y HCAS: A, * feL: B.
» AXMTS A; AARTG B; ANMYC: C. “ Ad1%: B. Does this imply man
instead of MAX in Gen. xvi. 2?7 LXX gives foes (r now D); so also
Eth. Vers.; Vulg. supports text.
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*Ahi HCA A9™iYn 0501 ANEI™ P01 Né4* ANLT L0 708 @I AN 1
061 ARG AN 70REY1 @OUNT ARNET™ AF™F ThS ALY @OA: T0Y: 34
o0 I ool ol ofRax0i D% LRTTAN A*%aody DN HUHAML
od-NF dmo¥ 40710 ONLNT: 39° A Lot ANeTn

@Iy D70 HANG Ho 04 A*AS DAL HTE QoG4 "IAD: * oot X8
@CH" M AN N *$R7D TTALC" HHCK: DCSLuY  @X0Ll ooe0h 3
RN R o0 $RRN Andi AATHAAACG AVod; ofdht @070: £0:
72901 *K¥ 0 ANTILANAC: ao*TOtaoy oPRvtovs KOLT: RO: F°290: "
00 DY oANTCATS ATHANADG AXNLT™:" 0L AL:" A7"Ah: ORL:® 3
@™ {0 goLn P Log0: oh'k FR00: @AM hATS TTANAL: 0TYAMAN: DAAUPN: 4
Té: o0Ld: AT N1R: OTTIC ATLANMC @LG: §Us COTG SN 5, 6
OTho%:® 50 AOHSTE: AdH0: *oALRP0; AT Dy™h:™ X497 oLht:® 1.
hoon: ASPLA: oXdn: AN XAACYIP1* Adav; AQ: AWSH ADHAL: S hhn
@X00: T Td; oAU-0h: oI AdHN; OF1T; Lo0k: AIPih: @ ' AU LT 8,9
oYARAL @%7AhA @77xhA; HCXN: *AF°L4%h: ATHI Laos® A°°(9T;
HAINI™ haoy *Ah-Th: AoAh:® @AHCA: AT L4oh:? *@AUL: Ah: @AHCAN: 10
AP LALNYR FLLY 10 AAdh: FPLL4% hEAT HIDTE: AT oXhoSo;
AT OLON: ATHANMG AMICYI® oXHL W16 0840: AHh oHCAN: 1

1 Gen. xvi. 2 omits; A trans, HCA: alter AI°LY: ' AL B. ' AT
A RDCH B, *ANMMA.  *ABaddohR  * Aomits. 7 Atans
‘AB.  'A004B.  PAtOA@BA. M NwYdiAoCHB. " PRy
OYNZLs A, P MCELA; @CSU B, W $Rogs A ™ A C omit through
homeoteleuton.  * A B trans, after 2047 Y Badds ATHAMLG: * Aadds
oXxF ¥ So Mass, xvii. 1 *%. LXX always renders by a pronoun in Gen.,
here by eov; in Exod. vi. 3 by alrév; in Ps. lxviii. 15 by rd» émovpdnor; elsewhere at
times by lkasds or wavraxpdrwp ; Vulg. has omnipotens. % Gen, xvii. 1 omits rightly.
" So LXX xvii. 1 etapéares, like Syr. 19a, a free rendering of Mass. !Ik-‘_\{'l-',‘,Vulg. ambula.
8 Aomits, ¥ A&NSh: BC, but Gen. xvii. 4 supports AD. ™ oA LRuD-0; ATh:
Dooh: A, ® A Dadd Nt * X0¢é9”; B. ¥ 90£h; B; Mass. xvii. 6
e ; LXX adgavd. ™ We should have Avs£.97; here= Gen. xvii. 7 *NER3, orioe.
. B AJOYTHIC Lo A, ®» o A; WA B, u Ahk: A A, # BCDadd
QY HFLav: but Gen. xvii. 7 supports A in omitting,  * These words, lost through
homeoteleuton, I have restored from Gen, xvii. 8. % Jo2C: B, ™ AFPLL A,
Gen. xvii. 8 P52, ® B trans. after 0 :

H2
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ArLdsit othit Him Clhaos' @thiy? $-hithey ©Lho: YA CH
12 2COT HAINY™ STXNAG @ThhQhoos o*AodL:t Ao AT 0N
radae o i OHIPLhav 0D L O OHAOCY: To1¢Thaos Aol
13 oL G HATZLhavq! *HARE AZ°HCAR:® *hlnk: £1hAa: ALl Oh
OHADCE: To1Th: L1NA0" 0 Lho | ha18 oD T: #Dhao; AP COT: " HASAT™:
14 OHADE Wi ch: HATHhAN: »0: d-ALE: *a0AT: AT T Tvic:® eXT: 16N
15 AF"Hao&; Aiooi* hAlG Jurty @200 ATHANAC: ARNCYIP; A OALTH
16 X*TR70:* N DOY:* Ags Adao; Ad: R9T:Y @"ANCh: oAU A9LY: @olLs
17 ONNCI"® @Y% WHL® 01T KM ATCLM £hods  ooLd; MCTI™
M1 o L0 AAKT Aavi® AHIPATRY o0l LTOANCT ohLy®
8 0AGY AT Th% o™ Yol Ln oL ACYSR AATILAAMG ooCYav
19 L0804 LNTIN P.LZhu @L01 ATILAMAL AP DAL Yo L A 0AL)
O ARmO0™ N LA OAPD-g7 WA FPRALY hAH* NANTY O ANCHM
10 AP LALLM ofNTH LROPIAY) A%T70h @FU: ANCH XAV OAOHS: Ty
11 @*9CH ONAAT " AN Y LONL @AWLT™ -1 HHM 0L ohLT 0N
22 Ab@-97; TN DAY HIOAL: Ah: A AH:* avPOA: N900Ts AN @& Ko™
a3 *ATH: 21610 JPhAU: 00CTY AZHAAAC" AoodOMT: AACYI": @104
ANCYT Qhooy L0 ATHANMC o122k LDTTIMY: *oAL: ol AL 0T
14 *oHY: 0o Ch:™ TUI8m: Hie; CO: *Ho-dts 0F: " ohOn; 22); 7*nA0o0:* *oNZih
i 04139 Thin: ANCYI™ oli-d:* M0k OF: (‘odl 0°F:°) @ Hiveos A4
15 AOCEH:* TVIM: AF°DNL:% e 3 Thhas PAAUa® WA AAs To-des
H'A3NI™; oAAL: AT aoPOA: @AAD: T9.L9: Achl: OAT: *AF°NTL: aoPON:S
26 Adav; 2311 HANI™ oXT: »#40:% oRDG: ol 41" A%Ls oids

© Vi CMmovs A, 0 B adds Hie: ' @7COT A PCOTGBCD.
‘ol A; AYo-AL: B C; Am-&r; D. It would be better with Gen. xvii. 12 to
emend and read A@AL: A9FTE; 0AT: Eth. Vers. alone supports text.  * B omits,
‘HA 7 D and Gen, xvii. 12 omit. ¢ A omits, but Gen. xvii. 12 supports B
C)D, ’ Cl' LXX xvii, 13 mepiropfi mepirundioeras, ® Gen. xvil, 13 omits,
" @PCOT A - Mass, Syr., and Vulg. xvii. 14 omit, but Sam. and LXX support
text, o ‘l‘wdw;x B, " Mass., Sam,, and Syr. xvii. 14 omit, but LXX, Vulg,,
Onk., and Arabic support text. u -n)\ﬁ.'l‘h. B. " ¥R@-0: A; ¥av; B.
B here agrees 'with Fth. Vers, in reading T0op£: and omitting No7;  Mass, Sam.,,
Syr., and Vulg. support text, but LXX gives sAnfioeras, ¥ B trans. before LI
" Aomits. ™ So LXX xvii. 16 edAoyicw airév, Syr. and Vulg., and so throughout
xvii. 16 referring "always to Isaac; but Mass. and Sam. make the entire verse refer




XV. 20-36. R hd: rdn: 58

* oo illum et multiplicabo eum et adaugam eum valde, nam duodecim XV. 20
principes generabit!, et ponam eum in gentem magnam. Et testamen- a1
tum meum statuam cum Isac, quem pariet tibi Sarra secundum tempus

hoc in anno veniente, Et consummavit loquens cum ipso et ascendit 22
Deus ab Abraham. Et fecit Abraham, quemammodum dixit illi Deus, 23

et accepit Ismael filium suum et omnes dominatos suos et empticios,
omnem? masculum in domo sua, (et) circumcidit carnem praeputii ipsorum

*in illo tempore®, Et circumcidit se Abraham *in illa die3 et domesticos a4
suos *et dominatos suos¢ et empticios etiam de filils alienis *circumcidit
omneis®, Haec lex in omnibus gencrationibus saeculi (et non est circum-
cislo temporis), et non est practerire diem unum ex (octo) diebus, quia®
pracceptum est aeternum, mandatum et scriptum est in tabulis cacli.
Et? omnls natus cujuscumque non fuerit clrcumclsa caro pracputii cjus

-~

s

6

-

} MS. generavit, * MS. adds ergo. % This double phrase is due to a
misunderstanding and mistranslation of &v v xaid ris Jufpas dnelns; sce note 41
Eth. text. ¢ 1 have trans. with Gen. xvii. 27 from before et domesticos; see
. note 43 Eth. text,  * Eth.=circumcisi cum eo.  * MS, quibus. 7 MS. ut,

to Sarah. * A adds 00t; % So Onk. *MN and Persian; Jer. Targ. MM
against Mass. Gen. xvii. 1y Py, Sam., LXX, Syr., and Vulg. # B trans. before
oL = ANao; BC, * AH: oA A, s oA A, * 9avy; B,
SA@:B. ®0c:B. ®¥emP: A, * AD omit, but Gen. xvii. 19 supports B (C).
8 Gen. Mass. xvii, 19 and Onk. omit, but Sam., LXX, Syr., Vulg., and Arabic ‘support
text.  ® aoAXNT; A B; LXX xvii. 20 #w, but text agrees with Mass, = fi: A.
¥ Nhoo'H; B, ¥ Emended with Lat. consummavit and Gen. xvii. 22 from R4
¥HCIC A, Y Badds NI £TFIC: oA ol0s A * oHY: MoCE:
A CD; o0HoCh: B; Mass. xvii. 23 802 MY, and Sam., Syr., Onk. support text,
but Lat, empticios, LXX robs dpyvpwsijrovs, and Vulg. omit suffix; Gen. xvii. 23 adds ‘all’
afterm,  © WA0E: A; aodlhpav C; @ohlipao; D, 4 A literal rendering of & rg
xaupg Tiie udpas deelope LXX xvil 23 and M3 DI DYPP.  “ A B Cand Lat. omit;
Gen. xvii, a7 supports D. ¥ Restored with Lat. ef dominatos suos and LXX xvii. 27
xal ol olayeveis; Mass, Sam,, and Syr. omit \ before M3 'l‘ﬁ:. “ s H A
“QoCd: B, “ ohd; @00 A; @AF @-0L; B C; Lat. de filiis and Gen. xvii. 27
support D. " ihCh: AD; theh: B, * Lau gives act. construction; Gen. xvii. 27
omits.  * For Thiix: J°AAV: Lat. reads circumcidit omness.  * @H; ACD, but
Lat. supports B. ¥ Lat, omits. “ h¥4T: A; is this for 141 Lat. omits
- ORND;...a0P0N;  ® Lat ex dicbus; A omits. ™ A trans. before ®-XF:
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H' oML HAThAN:® 7D 1GE: Aavs® Noo'k OAY: Ak A9* ofr2i OOt
H* TRt ATHAOMG AMCYS™ Ao AS™: @f-2: el oAMM Ay
TAFCH A0AY: hooy LY ANTHAOMG Nhao; AATTNS: @AADNPN’ ATk
FLC CoNTECP A PLC* Migo; hAT AATHANADC AF"Anh jorty
37 Mooy lirov aoANTh %1 @*Hiravi® moAARt PAM *hooly QT Etovq
AFPONT) €T &1 aor ORIRCE " AdoAANT: TR @AdANYT R0 P.LN; ANDCAN
38 havy L FPNOL IR ANTLU: PN DNV AHH Ao NDNCAA
@LOPMX AAIPCTH RAT ™ AT DA Loy ACOT1 HYASA I, OALWLM: ATH
29 7°4;Ct  Ala; *TAMH; T L0 AL KLY hao; L0409; AINI®; K0; Hivavy Ldd;
30 AhéAdn Ahaoy LROTANY: 0a-0-£: DX TRY: ©IAD-Y1 KLPEN: FBU: ATHAADCs
@AFeSG Ooog Niao; @-0L: RNCYI®: Aa> T Nioo: KAaoCov: oANZAAY:
3110 £RIP AU 0dLM® OARTINMT AFCH A @02 00X: Noog *aH4;
AN oAl AHAT ofiva” . of0; W XA0AMY oCENT: haos
33 LAMTPas® ATPL4LUn  ©RM MCAMM: A*LOAM:™ @AaviY: ooAxh:
o'mf Moo, @XF: ARTE: ooh 00 Oo-NE; C0P0avy ©LAFr¥ gy
AT°NLs oANNTY: OATE A L' CENTD: OAIPAL: HA:T TATHLLY® hav;
L040004® @LAChaD: @LYIP; I°F; 0* - NT:° LSavs. frovs AT°LAH: @AM
3 AN oLALL: Ak Nbloh: hoo; 1Ly ] »C0T: £hlm: oL NNEAN;
OALANY @-tLov; (*hav; HAH: 27 Nov; AsP»); hdntevs Lhod;
@Y Ch: ottt Wt o-aLov; toiay ©0L0 AAKCT C1e1 o-fLavy
_ 3 HNIQA:® hDAT: Ahoo; TOAS: OThoE: 9T £0: ©-4-L: NACAA: 008
AT™H0: A7HAANC: Adav; 1.2?-: hAT: AT P 1740 @O ORE4; hav;
AL FCOM™ AT A2 v 1044 IGATPavs havy AMA: AANAS™
ONTWEP AT L0 @ANM NTh: fravy 4,811 R hav; LALL™ @LY 2%
AIPHM: IMAT: ADATY W HAAS™:

I o0wCh: oC4: N0 ADTCRLSU:® AXOCYI?: *30: £Ch:t HOYg=s9m;0
| @tSICE DU ohie:t ALR0SU: hav; LToUN; oD% RINC: NAOE:
2 @0PT: Ad; Aav; AF°0Y; hav; TSTICHS HHY: $A: IoNA:; AACYI®: O*HAGET:
3 OACUT: oMN@T; hav; A T:7 AN $A: ©FICST: D™ ADAS: Ohao; 5.0;
4 ORh&: Naos @D RAT: AT L2: LAMP: @Aov; 10XE 107 N2H: A 0 LA T
5 0T OAR:® @M OCH: 702 ATHAOMC HSPooy ANLT™ 0*A*19°¢:

'YodLsB.  pEWANM: A, * Emended from Alth: the error is primitive
as we have wsgue in in the Lat.; error due to confusion of byand 9y, ¢ Lat. omits.
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"*in die octaval, non est de (filiis) testamenti® quod testatus est Deus ad
Abraham, quia de filils exterminationis? est, et amplius non est super
eum signum ut sit Deo, sed exterminii et perditionis a terra, quoniam
testamentum Domini Del nostri dissipavit. Quoniam omnes* angelia?
vultuus et omnes archangeli benedictionls (talis creatio eorum) a dicbus
creaturae Ipsorum, (ct) coram angelorum vultuus® et angelorum sancti-
ficatlonis sanctificavit Istrahel, ut essct simul cum Ipso et cum angelis
sanctorum Ipsius. Et tu demanda filiis Istrahel, ut custodiant *signum a8
testamenti® hujus in generationibus suis in testamentum aeternum, et
non exterminabuntur a terra. Quoniam decrevit in decreto testamenti 29
ut custodiatur in acternum super omnes filios Istrahel. Quoniam Ismael 30
et filios ejus et fratres ejus et Esau non adplicavit’ ad se Deus et non
elegit ex ipsis, quoniam et ipsi ex filiis sunt Abraham, sicut cognovit
eos, sed in Istrahel elegit, ut sint ei in populum, Et sanctificavit eum 3r
et prae... )
. +. universa opera ipsorum, quemammodum erant iniqui et pecca-XVI.y

' Emendedvfrom usque in diem octavam; see note 3 Eth, text. * MS.
testamento, - ® MS. exterminationes. ¢ MS. omnis, ¢ MS. vultuum,
¢ Emended with Ethiopic from testamentum signi. 7 MS, adplicabit.

"Bomits,. *‘Ihtf1A.  ToAYAMM ACD, *AD and Lat. omit, perhaps
through homeoteleuton,  * hurli B, ™ Attans. after #8011 " @iRCova D
wrongly, ¥ £h'h A. W Lat. angelis sanclorum ipsius, W Lat, lestamentum
hujus signi, unlikely, " oA B C D, but Lat. supports A. ® A omits.
Y Lat. decrevil in decreto lestanients. For A A reads Q1 before hh: » A trans.
before @023 » A'He: B. » $of; A, " A01D0A: A B. = Ak
AHO: oXM0; A. o Aloo; Hi; A; ol B. * X0Qm; A ; XwAm; B;
Awhmi D. = emtoo: BCD. * £Am:; B, 7 $oraosCD. BCD
add ol * Emended from T AHHED: B C D; A omits. * £0¢0: B C.
® o-XFL: A, » gnfa: B. 2 AXGC: B; BAMC: C D, 3 HAA: B.

% onge; B, » X10%: B. ¥ pCO0taos ACD. ¥ FAI°CY: A.
® AXOdA: A D; @oAADA~: B. » ghep: AD; £hes: B, © LYHLNM B;
L1187 C. * o ADATT: A Adavr: B, o X0TCAS: SU A.

¢ Haogeg; A. “ HCA: B. “ B adds 9”0 “ AGCUSY: A,
9 ZNAPT: A, C OLATR:A. ¢ ODS: A, .
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7 *OH Qs HCA: -8 AHA:; L£hao3:® @9°0A: AbHA: L1504 DAL -4 L2

! NLoA: oNH M AeLILY; A A, 2 AT GAov A, * A omits.
¢ LHoomg A. ' oAl £144: B. ¢ Emended with Lat. judicavi? from
WiY:AB. 7 Lat. slls. ' LN: B. * Lat. fola ferra. » oAt; ABC,
but Lat. supports D. W QRS A; Lat. scriptum, 1 B trans. before A0A:

2 B omits. W A adds Ha: SAT: A97L A " X&NC: A; Lat. fimibus;
80 Eth. may be rendered. " hofk: A, 7 A D omit, but Lat. supports B C.
" So LXX xxi. 2 Kipos, but Lat, gives Deus; so also Mass. and Vulg. ' ¢go%; -
BCD. ® o\ L; A B, % NaopdA: Aav}: A D; ao@Od\: Aav-: B; after
Qooh: A adds 0#4°%; - ™ A omits; B C and Lat. support text. = jnk: B.
* MY B. . * Lat. filium suum, " 010711 A, % Em. with Lat, from ¥..
* ot ¥AHHI A, ® 94 A LoA21 A, but Lat. supports B. ~ ® Lat. adds
cos ommes, ' % Lat, adds muliiplicabatur of, ™ Lat. omits,  ® oHCA: o0
AH{ Lhods O-4R1 A M £TCADY A, ot8s C D; A omits.
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tores valde et immundi, spurcitias exercentes in carnibus suis et facientes
abominationes super terram. Ita enim faciet Deus judicium in locis, 6
ubicumque fecerint abominationis Sodomorum?, *sicut judicavit? illos.
Et Loth liberavimus® inde, propter quod memor fuit Deus Abrahae, ut 7
liberaret* eum de medio eversionis. Etenim fecit ipse et filiac® ejuss
iniquitatem super terram, qualis-non est facta in [tota] terra a diebus
Adam® usque ipsum?, ut dormiret homo cum filiabus suis. Etenim ecce 9
demandatum est et scriptum® in omne semen in tabulis caeli, ut aufer-
antur et exterminentur tales® et ut fiat judicium ipsorum secundum
judicium Sodomorum!, ut non derelinquatur *in ipsis'® omne semen
hominis in terra in die judicii. Et in mense hoc exivit Abraham to
a Cebron et abiit et inhabitavit inter medium Cades et Sur in finibus
Gerarorum™. Et in medio mensis quinti transtulit se inde et habi- 1
tavit secus puteum jurationis. Et in medio mensis sexti visitavit Deus!? 1.
Sarram et fecit illi sicut dixit. Et concepit et peperit filium in mense 13
tertio!? et in dimidio mensis, secundum tempus quod dixit Deus ad
Abraham, in diem festum primitivorum natus est Isac. Et circumcidit 4
Abraham filium suum octavo die: hic primus circumcisus est secundum

testamentum dispositum in saecula. Et in anno sexto septimanae't 15
quartae'® adfuimus ad Abraham secus puteum jurationis et visi sumus illi,
sicut dixeramus Sarrae quoniam reverti haberemus ad eam et ipsa’® con-

" ceptum haberet filium [suum]. Et reversi sumus in mense septimo et 16
invenimus Sarram conceptum habentem in conspectu nostro: et bene-
diximus eum et indicavimus illi quaecumque decreta sunt ei (et) quomodo
(non) esset moriturus quoad!” generaret adhuc sex filios, et videbit (eos
omnes) priusquam moriatur; sed in Isac'® vocabitur nomen (cjus et
semen). Et omne semen filiorum ejus gentes erunt et cum gentibus ty
deputabuntur,- et ex filiis Isac unus erit in semen sanctum, qui cum

! MS. Sodomum.  * MS.sic judicabit. * MS. liberabimus. ¢ MS. eliberaret.
¢ MS. filii, ¢ MS. abraham, 7 Eth, = tempus ipsius, % Eth, == incisum.
¢ MS. talis. © Eth. = ei. U MS, gerarum. " We should read Dominus,
88 in Eth, and Gen, xxi. 1, 1 MS. septimo. U MS. septimanarum.
W MS. quarti. ¥ MS. adds in. 7 Emended from et quod of MS. w Ms.
adds multiplicabitur et,

1 (1. 8.]
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'$1A; CDomit. *L£T9AP4A.  * Heaodh:B. ¢ MWHM ECATA;
ooHI0: X¥CAXs C; AHO: CAY1 D, The readings of C D are clearly attempts at
emendation. Lat, populum sanclificatum is corrupt, as this idea appears in next line,
1t is probable that the Greek was Aads olalas, and the Heb, H}JR 0Y; cf. Exod. xix, §,
Deut, vil. 6, xiv. 2, xxvi. 18, TGA.7T1 is possibly a corruption of F8¥1 hence MHM:
TET1 = Mads olalas OF wepiodows; see Xix, 18, xxxviii. 20 below. TCAT: if right
would imply H}Ul,'\ ; cf. Deut, xxvi. 19.  * A adds AF®LC: against B C D and Lat.
* Em. with Lat, regwum sacerdotale and Exod. xix. 6 B30 N3on® from ohyits ABCD,
THIICSTsAD; HICSW B, * Alté s A; LATL»PCD. . ' @reF AD.
® 030: A; Lat. omits, W Lat. omits. 1 B C omit, but Lat. supports A D,
» K1 5°90; B. “ o0dhe A, ¥ B omits. “ Emended with Lat.
¢f universam from A0A: B ¥ =""DPN in Lev. iii. 16. ® A B C omit AN?”,
but Leyv. iii. 16 supports text. » o0OCh: A. ® An inadequate rendering of
D'PRINYBP Lev. iv. 7; bvpuiparos rijs ovwbioews LXX ; Lat, rightly sncensum compositioni's,
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gentibus non conputabitur, quoniam in sorte excelsi erit; quoniam in
possessionem® Dei cecidit omne semen ejus, esse Deo in populum
sanctificatum® ex omnibus gentibus [ejus] et ut sit regnum sacerdotale
et populus sanctus. Et abivimus® viam nostram.et indicavimus Sarrae
quaecumque indicavimus ei, et gavisi sunt utrique gaudio magno. Et
aedificavit illic altarium Domino, qui liberavit eum, et *gratiae ejus* in
terram commorationis suae; et fecit diem festum laetitiae in mense hoc
septem dies secus altarium (quod aedificaverat secus puteum jurationis).
Et acdificavit tabernacula sibi et servis suis in die festo hoc: et hic
primus fecit diem festum tabernaculorum super terram. Et in (his)
diebus (septem) erat offerens per singulos dies super altare fructum
Domino vitulos duos et arietes duos, (et) oves septem ; {et) hircum capra-
rum unum pro peccatis, propitiari in ipso pro se et pro semine suo.
Et in sacrificium salutare arictes scptem, hedos septem, oves septem
et hircos septem, et sacrificia ipsorum et vinum ipsorum, et universam
adipem eorum erat incendens super altari (electam Domino)® ostiam in
odorem suavitatis. Et mane et vespera® erat incendens *incensum com-
positionis?, libanum et galbanum et stacten et nardum et myrram et
spicam et costum, septem has species mundas erat incendens concisas
et aequaliter mixtas. Et fecit diem festum hunc per septem dies.
aepulans in toto corde suo et in omni anima sua, ipse et universi domes-
tici sui, et omnis alienus non erat cum ipsis et omnis (qui non) circum-
cisus. Et benedixit creatorem suum, qui creavit illum (in familia ipsius,
quia in beneplacito suo creavit eum): quia cognovit et scivit quia ex
ipso erit plantatio veritatis in generationibus aeternis et ex ipso semen
sanctum, ut sit secundum hunc® qui creavit universa. Et benedixit
et gavisus et vocavit nomen [diei] festi hujus’ dies festos® Domini',

! MS. possesionem. * Due to confusion of olsias and daws; should be
peculiarem; see note 4 on Eth. text, ¥ MS. abibimus. ¢ Corrupt; Eth. =
gaudio afficiebat eum.  * The lacuna in the MS. which I have filled up from the Eth,
amounts to thirteen or fourteen letters. ¢ MS. vesperam, 7 Eth.=odoramenta.
®* MS.hoc.  * MS. festus. ' Em. with Eth. from dics.

YPm: A, ®TOCE:CD.  ™Aomits, *Lat cumipsis. ™ QTHI Lovs A;
Lat. omits. *AB 7 £hs A, *» oNeh: A, * oR10: Alao: A,
* Lat. dies—a corruption (?) of Demini or Dei.

12
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ATt A B ' A adds AKF*AN © * Em. from ot HCAM A CD;
ot HCA B. 4 Lat. totius ferrae. . *DI*0:AB.  *Lat.sit. 7 C omits.
‘LYo BD. ' oATO-ALIY; A, ' ooPON:. @01 A, ¥ Band Lat. omit.
" £0: B. B &2A: 00¢; B; Lev. xxiii. 40 NYPY MY; LXX ahddovs §éhov Saoris.
" hdhs B; i C; ohHdi D. Here LXX Lev. xxiii, 40 diverges from Mass. and our
text, xal Iréas xal &yvov eAddovs. ¥ AFPAH: AB; AIE &AT:D.  “ AN 00CT: A.
Text implies B* PN niab, and so Syr. and Arabic instead of Mass. and Sam. in Lev,
xxiii. 40 DIPA NBY; LXX xil\wwpa dowixav. Lat. de decore palmarum corrupt for
de corde palmarum. 7 00; et A; 00: w6t B, ® 0AT: ATe00T: A.
® 00Ats ANO: A; Lat. septies. Hence AOAT: is probably an interpolation.
® Aadds AooPON: @, ® Aomits. B ZAH: A, ® So Sam, and LXX Gen.
xxi, 8, Mass,, Syr,, Vulg,, Onk. omit, % Em. from oA L * oAk B.
* HIS4 A, 7 B omits, ® Atrans,  ® Gen. Mass, xxi. g PI¥D ; LXX
waifovra; Vulg. ludentem. ® Lat, cum Isac. Hence @ L£H&Y: is a corruption of
NN Gen. xxi. 9 Mass, thns seems defective, as in LXX we have perd '1oadx vob
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jucunditatls accoptablils Deo excelso, Et benediximus eum in sacculal .8
et semen ejus *cum Ipso? in omnes penerationes [totius] terrae, quia
fecit dlem festum hunc In tempore suo secundum testimonium tabu-
larum caell. Propter quod decrctum est in tabulis caeli super Istrahel ut a9
sit dies festus tabernaculorum septem dies? in laetitia in mense septimo,
acceptabiles in conspectu Domini, legitimum sempiternum in generationi-
bus ipsorum per singulos annos. Et non erit finis temporum, quoniam 3o
in sempiternum est praeceptum Istrahel, facere eum et sedere in taber-
naculis et ut ponant coronas super capita sua, accipere ramos densos*
et *salicem de torrente®, [Et accepit Abraham de corde® palmarum et 31
fructus ligni speciosi, et omnibus diebus erat circumiens altarium? in ramis
septies mane, laudans et confitens Deo suo® omnia in lactitia.

Et in anno primo ¥ ebdomadae quintae® ablactatus est Isac jubileo hoc, XVII.
et fecit Abraham convivium magnum, in'® mense tertio in die qua ablac-
tatus est filius ejus Isac. Et Ismael, filius Agar [ancillae] Aegyptiae, 2
loco erat in conspectu Abraham patris sui: et gavisus est Abraham
et benedixit Deum, quia vidit sibi filios et non est defunctus sine filiis.
Et memor fuit sermones quos locutus est ei in dic qua segregavit se 3
Loth ab ipso, et gavisus est, quia dedit Deus illi semen super terram, ut
hereditet' eam, et benedixit toto ore suo qui creavit universa. Et vidit +
Sarra Ismael ludentem *cum Isac' et Abraham gaudentem gaudio magno
et zélavit Ismael et dixit ud Abraham: Eice ancillam istam et filium cjus,
quia non hereditabit fllus ancillae hujus cum fillo meo Isac, Et pessimus 3
[visus]*® est sermo in oculis Abraham propter ancillam et propter filium
ejus, ut eiciat illos ab se. Et dixit Deus ad Abraham ., .. 6

' MS. saeculo. ? Read post ipsum with Ethiopic. 3 MS. adds toti,
¢ MS.denos. .* MS. calicem de torrentem, ¢ Em. with Eth. from decore ; see note
16 Eth. text. 7 MS. adds meum. ° ® MS, adds secundum.  * MS. ebdomadarum
quinti, ¥ MS, et in. W See note 30 Eth, text, 1 See note 33 Eth. text.

viov davris ; and in Vulg. cum Isac filio suo, for which there is no equivalent in Mass.
"o B. ® 0B B P B; Lat. pessimus visus esl sermo exactly agrees with
LXX xxi. 11 oxhnpdv 8¢ épdwm v3 giua.  As Vulg, gives dure accepit hoc there is no
connexion between it and the Lat.Vers.; hence either the Heb. text of Jubilees stood
-originally 31 M§Y*, and so likewise that of Gen. xxi. 11, or else the Lat. Vers. was
corrupted through influence of LXX; Gen. xxi. 12 is in favour of the latter; Sam,,
Syr,, Onk. support Mass. % AOL'VEUM AANCYF™ A, * Gen. xxi. 11 omits,
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' jHE A, % So LXX Gen. xxi, 12; Mass., Sam., Vulg. add suffix of 2nd pers.
THASA. ¢ Llavg; A, b Gen. xxi. 13 omits,  * So Sam. and LXX xxi. 13,
but Mass. omits. 7 So .Sam. Gen. xxi. 13, LXX, Syr., Vulg., Arabic; only late
authorities omit, Mass,, Onk., Ps.-Jon,, the last giving oo oy ¢ nation of robbers.’
' MNDH; oHP; 996G A, * Aomits. P ACAGM: A; BCAB:CD. M ohPis
P7L&HBCD, "aodt A ¥ Thisimplics Malas; 1.XX Gen, xxi. 15 has ddrne;
Mass, B, 1 So LXX xxl, 16 pov; Mnss,, Sum,, Syr,, and Vulg, omit,  * Better
omit Ach®4 with D and translate ‘from the holy place;’ cf. Gen. xxi. 17. ¥ ¥0hLs A,
VAL A TIVLA B, B A49Ti A, " @GN CD. * Em. with Gen.
xxi. 19 from hvt1 A BC D. 9 Suffix due probably to Eth, Vers, Gen. xxi. 19,
20CmiA. PDBomits. %011 D. ®ATOBAPIA. YPMA, THLIZQIAD.
Ao D; Aomits.  * @PRTAL I A; 0LATALTICD.  * hit ao¥L9°h A,
? AN A; LATPQICD. M IR HRMM BCD.  ® Xooh(: A B.
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PN A; A C D, * Xeon( A B, ‘o A ‘ o0k A
' HAoohe; A, ‘oATAITA:B. 7 Bomits. * AMACYI™ A C. Our text (BC)
here agrees with LXX and Vulg. against Mass. xxii. 1. ' L0604 BCD; but
Gen. xxii. 3 supports A. ® A adds A u ohlh: AB. » GdCh: A
Text agrees exactly with LXX xxii. 2 rdv dyawyrds, bv fydmoas. This rendering
implies Y7'T, instead of Mass., Sam., Syr., Vulg. 7. " 200 B. " So
LXX xxii. 2 mi» yi» iy dgnriv; Sam. nxwon 18 Mass. ANBD 1 ; Sam, Vers.=
Vulg. terram visionss; Syr. lefcolf kX3l = vnewn . ¥ B adds AI°U;
u 2y B, Text is closer to Mass. xxii. 3 W¥) 2 than LXX 3o waidas or Vulg.
dwos Juvenes, 7 oh&4 B, " owddi B » A trans, before @it
* Exactly as in Mass. xxil. 4 K", " A adds 1 " 00; A ® B trans,
" L0t A * A omits, * 00: @AAT: A.  As this reading seems to be
confined to the Eth, Vers. of Gen. xxii, 7 and A, it would tend to prove the dependence
of the latter on the former. @A TAMY; omitted in Gen. xxii. 7. ¥ AF"P0: A.
©® AgopOty A, ® For £014 read £0A% with Gen. xxii.9.  ® oo*P0T: B.
» Gen. xxii. 10 omits. . ® aooh'}: A B. B A adds ALETE: 0ALAOA:
oY @ % A0 A
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X o0t AR WAL $80% OH: Hox® ATOAM: TevLm: XACYI™
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'oRIUHIIA, P ARDPLA; RD-PATIAAACID,  * A omits with Eth, Vers,

- xxil.ar, ¢ Here and In ver, g to be taken as==manyfestani of Lat, cf, ver. 16; hence
different from Gen, xxil 12 MYN: text impliew 'Y, S oo A, ¢ Masn, xxil 12
WM LXX rod dyamnrod, T LXX xxil, 12 8" dué; Vulg, propter me ; text agrees with
Mass. *oohBiAB.  * So LXX xxii. 13; Sam,, Syr,, Ps.-Jon., Graec.-Ven, thus
implying %¢; Mass,, with Ttala, Vulg,, Onk,, reads "0%, ¥ Em. with Gen. xxii. 13
from @Lao%xi A B C D; LXX & ¢purg caBik—a duplicate rendering. % B omiits.
B Lat. omits, but Gen. xxii. 13 supports text.  * A omits. ™ &A%: AZHANMC: A.
¥ Lat, rightly adds in monfe; so Mass, and LXX; hence we should insert A.2NC:
1 So Syr. Jpws kesso; Lat, Dominus videbit = MY MY, but passive in Mass. nfm 03
Y ; LXX dv 7 Spes Kipos Scpbn. W A trans. after Qtlav; Lat. omits, but Gen.
xxii. 15 supports text. * Qhom; A. ¥ Em. from A0TCARE: B; ADTCAS: A;
ADTCARL: C; ADTCALE D; Lat. fuimus. ™ 70CH: AHYE: $M: A, * olaoim
oML @B A, ®LXX ¥ Jui; Vulg. propter me.  ® A and Gen. xxii. 16
omit, but Lat. supports B C D, # AbTOHIN: A, * oM A, * o
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.+« et conturbatus est et dixit: Ecce ego. Et dixi ad eum: Noli to, 11
inicere manum tuam super puerum et non facias ei quidquam, quod' nunc
manifestavi quia times Deum [tuum] et non pepercisti filio tuo primo-
genito a me. Et confusus est princeps Mastima, Et elevans Abraham 12
oculos suos vidit, et ecce aries unus tenebatur (Inter vepres)® cornibus
suis ct abiit Abraham et acceplt arletem et obtulit eum (in holocaustum)
pro [Isac] fillo suo. Lt vocayit Abraham nonien loci illius * Dowminus 13
vidit,’ ut dicatur ' {in monte) Dominus visus est; hic est mons Sion.

Et vocavit (Dominus) Abraham nomine suo secundo de caclo, quia 14
fuimus® ut loquamur illi nomine Domini. Et dixit: Per me ipsum juravi, 15
dicit Dominus, propter quod fecistl scrmonem istum et non pepercisti filio
tuo *unigenito propter me* quem dilgxisti, quoniam benedicens benedicam
te et multiplicans multiplicabo semen tuum (ut) stellas caeli et sicut hare-
nam® quae est circa litora maris, et hereditabit® semen tuum civitates
adversariorum ejus. Et benedicentur in semine tuo.omnes gentes terrae,
propter quod obaudisti voci meae, et ego manifestavi omnibus quoniam
fidelis es mihi in omnibus quae dixi tibi. Ambula? in pace. Et abiit
Abraham ad pueros suos, et exurgentes abierunt in Bersabe, et habi-
tavit® Abraham secus puteum jurationis. Et faciebat diem festum?® per 18
singulos annos® septem dies in laetitia, *et vocavit eum festum! Domini
“secundum septem dies quibus abiit et reversus est (in pace). Et (secun- 19
dum hoc) erat decretum et-scriptum in tabulis caeli super Istrahel et super
semen cjus, ut faciant diem festum scptem diebus in lactitia gaudentes'

Et in anno (primo) *scptimanae primae'® secundo et quadlragensimo XIX.
. Jubeleo convertit Abraham et {nhabltavit® contra faciem Chebron, haee
est Carlath Arbee, duas™ scptimanas!® annorum. Et In anno (primo) 2

6

7

1 MS.quo.  * Seenmote 10 Eth. text. 3 Seems corrupt ; see note 19 Eth. text,

¢ Due to Vulg. xxii. 16; we should have primagenito a me, as in ver. 10. ¢ MS.
harena. ¢ MS. hereditavit. 7 MS. ambulare. & MS. habitabit. * MS.
adds ter. 1 MS. adds nam et istos. 1 MS. faciebat et vocavit eum in diem
festum. 1 See note 28 Eth. text. B MS. septimanarum primi. 1 MNS.
inabitavit. ¥ MS. duo. 16 MS. septimanarum.

@T1vLiaoy A, ¥ Lat. omits. ® 194: B; C D omit. As Lat. gives

gaudentes, there is some primitive corruption. * 0 B. ® XC0%: ohdAT: B.
" PLICNYP; B—a faulty transliteration of YIW NTW; LXX & méha "ApSie.
: K (1L %]
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' heod ANG: A, ' LONE A B, £YAHN: A B; Lat. pusillianimus
is here wrong, it implies éAeyéyvyos, the false rendering of LXX in Prov. xiv. 29 of

mmyp. “ h£: B ' 00t: A, ¢ awg°NCI™; A.. 7 HeAT: B.
* Em. with Lat. guadringentis and Gen. xxiii. 16 from &C1%: A B. = * oAQY: A.
* juah: A S gpmEav; A, " not: A, » hAAH: A; Aft: HhAA: B

¥ AT00®; A, * Em.from ao®POA; A; B C D give aoPOA; 3o031: Mass. and
Sam, Gen. xxiii, 1 require 3a03-F: LXX and Vulg. omit clause. ' @' avhés A,
¥ OH: taohdn OF; 94C: Hiaohd: A; Lat.corrupt. MM HILGA,  *eY0;
AB; U CD.  *BCadd@w0Mi: *é00:B. P ANMA.  ®Em.with
Lat. from AFRD @bhfave ANVTAALEE A; ATFAD: oAfav: ANFAARET: B.
Y wAR A, *@AIPh A, " Em. with Lat, filiadus from @025 7 ooy
ABD. ®HWé&Y: B » enilYs A » ALHOPY: A, u NLEY: A,
2 ody A, _.® Em. with Lat, lenrs (? for levis) from Quséh; A; €89% B C; 449 D
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*septimanae tertiae! jubilel hujus conpleti sunt dies vitae Sarrae et mortua
est in Chebron. Et advenit Abraham ut plangeret eam (et sepeliret eam): 3
et temptavimus eum, si patiens esset spiritus ejus et non indignans? in
verbis oris sui: et inventus est et in hoc patientissimus et non est
conturbatus, Quoniam in longanimitate spiritus locutus est cum filiis 4
Geth, ut dent illi locum, ubi sepelliat mortuum suum in eum. Et dedit 5
Deus gratiam ei in conspectu omnium videntium eum, et depraecatus
est in mansuetudine a filiis Geth, et dederunt ei agrum spelei duplicis?,
quod est contra faciem Mambre, haec est Chebron, quadringentis denariis.
Et (hoc) postulaverunt ab eo dicentes: Dabimus tibi gratis: et noné
accepit de manibus eorum gratis, quoniam dedit praetium loci, pecuniam
conplentem*, et adoravit eos bis et post haec sepellivit mortuum suum in
speleo duplici. Et facti sunt dics omnes vitae Sarrae septem et viginti 7
et centum anni, id est, duos jubeleos septimanas quattuor et [minus)
unum annum: hil sunt dics vitae Sarrac. Hacc temptatio decima, ins
qua (tentatus est) *in ipsa Abraham ct inventus cst® fidells *(et) longanimis®
splritu,  Et (non) dixit sermonem pro sermone terrae, sicut dixit? Deus o
dare illl eam et seminl cjus post cum, ct locum petiit® *ab cis”, ut sepel-
liret mortuum suum: quoniam inventus est fidelis et scriptus'® est amicus
Dei in tabulis caeli. Et in anno quarto ipsius accepit Abraham Isac filio suo to
mulierem—et nomen ejus Rebecca, filia Bathuel, filii Nachor fratris Abraham
—sororem Labae, filiam Bathuel, et Bathuel filius erat Malce, mulieris
Nachor fratris Abraham. Et Abraham accepit sibi mulierem tertiam, 11
et nomen ei Cetturra, de filiabus domesticorum suorum, eo quod mortua
esset Agar prius quam Sarra. Et peperit illi sex filios, Jebram et Jectam 12
et Madan et Madiam et Sobec et Oe, in duabus!? septimanis® annorum.
Et in sextal* septimana'® anni ipsius secundi peperit Rebecca Isac duos 13

! MS. septimanarum hujus tertii,. ~ * Em. with Eth. from pusillianimus; see note 3
Eth.text.  * MS. duplicem. ¢ MS. conplens.  * Em. with Eth. from inventus

est et in ipsa abraham. ¢ MS. et et longanimus. 7 MS. adds illi dare.
* MS. petit. * Eth. = ibi. 1 MS. scriptum, " MS. murtua. 2 MS.
duos. 3 MS. septimanarum. ™ MS, sexto.

seems & correction from Eth. Vers. of Gen. xxv. 27. The epithet is borrowed from

Gen. xxvii, 11 P&‘U. or else we must read §&&.9% with B C, and assume two different

renderings of BN YR to be conjoined here. The Lat. supports the former course.

¥ So Gen. xxv. 27 B Y,  » @3d@A: A.  * BDomit. ¥ Notin Gen.
K2
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2102w hget: ohav; X0e:* A% 0F4: 0YFh: omANAN: *OATD; OO1;*
25 @ARI°: @AavTE; Lhi: ANCE: AT7L; *oNARTP: I°LCY o010 Ha:
36 ACYSTI HRM® PR3 T oRo-f; ALOPN: NPLav; KOLTLY: ACAP: Aovs
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! Combines Gen. xxv, 27 and xxvil, 1t, ' 0L080N A, ' B omits.
{ @Yavld A, $ A trans, ' olit L4 B, T ACYT™ £03M A,
* A omits, ' £Rm0; B. ® B omits through hmt. For &\Navéi C D read
CAG Lat.omits 37 0”, VW AN B. ¥ Lat. adds rn nomine, ¥ HCA: A,
"AtohdTiB UAAICIA; PASCIB.  “W£5&B.  YDBtans, W PLOLA,
Ldw-g°; B, HEYPDI% C, H0I™: D are all alike corrupt, being hopeless attempts
at rendering wepiodosos ; for we have here a word for word reproduction of Deut. vii. 6.
In all cases also Eth, Vers. of Bible mistranslates or omits this word. Cf. Exod.
xix. 5; Deut. vii, 6, xiv. 3, xxvi, 18; (Ps. cxxxiv. 4 «s mepovgiaopdv alrg.) Hence
we should read HP&T: in text for HEP®-9™; Lat. sanctum (as in xvi. 18 sanctifi-
ecalum) is corrupt. ¥ Restored from Lat. populis and Deut. vii. 6. » 2.9 B.
 Lat uf parcas. 2 AGHRC: B, 2 yo-dL: oAINI®; B, 4 0L2¢0; B.
» 218 A; ¥1éM C D. * AMh: A B; C D omit, v A§<dChs B,
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filios, Esau et Jacob, Et erat Jacob levis! et rectus, et Esau erat durus
et vir rusticanus et pilosus, et Jacob habitans in tabernaculis. *Et creve- 14
runt juvenes?; et didicit Jacob litteras et Esau non didicit, quoniam
homo erat agrestis et venator?, sed didicit bellum, et universa opera ejus
erant dura. Et diligebat Abraham Jacobum, et Isac diligebat Esau.1s
Et videbat Abraham opera Esau et scicbat quoniam in Jacob vocabitur 16
illi semen et nomen, et vocavit Rebeecam et mandavit (illi) pro Jacob,
quoniam (cognovit quod) ipsa diligecbat Jacob plusquam Esau. Et dixit 17
illi: filla, custodi [in nominc] filil mel Jacob, quoniam hic mihi erit prac-
scntatlo® super terram et in benedictione super filios hominum et universi
seminis Sem® glorla. Quia scio quod hunc elegit Deus sibi in populum 18
sanctum? ex omnibus (populis) qui sunt super faciem [totius] terrae.
Et ecce Isac (filius meus) diligit Esau super Jacob, et ego video te dili- 19
gentem in veritate Jacob. Adice adhuc amplius ut parcas illi, et sint 20
oculi tui super eum in dilectione, quoniam ipse erit nobis in benedictione
super terram et ex hoc et usque in omni generatione terrae. Convalescant ar
ergo manus tuae et gaudeat’ cor tuum in filio tuo Jacob, quoniam ipsum
dilexi super omnes filios meos; [propter quod] in aeternum benedicetur
et semen ejus et erit conplens omnem terram. Si poterit ergo homo 23
numerare harenam terrae, et numerabile erit semen ejus. Et universae 23
benedictiones, quas benedixit me Deus et semen meum, Jacob et semini
ejus erunt omnibus diebus. Et in semine ejus benedicetur nomen meum a4
et nomen patrum meorum Sem, Noe, Enoch, ¥Malalel, Henos, Set %, Adam.
Et ipsi erunt fundamenta ponentes caeli et confirmantes terram, ut agnos- a3
cantur® universa luminaria firmamenti. Lt vocavit Abraham .. .. 16

} MS. lenis; see note 33, p. 66, Eth. text,  * MS, et creverunt et jubenes facti
sunt ambo, This MS. reading agrees with Eth.Vers. Gen. xxv. 27 oAU ohi;
@61 against all other authorities save that it adds améo. 8 MS. benator.
¢ MS. vocabit. ¢ So restored by R¥nsch from ... nitatio ; Eth. = loco meo.
* Eov. with Eth. from mei. 7 Corrupt ; see note 18 Eth. text.  * MS. malalee
henos et.  * Should be emended into renoventur with Eth.; corruption may be due
to confusion of dvavewdios and dvayvacbios,

* Chod: @ Laod\k; B. ® AMC: A. » hoyy; ALT-Cd: B ¥ o B.
B A trans. before ALOSM: B L2yNehs A, » M@ A, = AN B.
“ yoh: A1 A. 7 AXRTPI: ATPLC: A, * A adds 920 @.
® Atrans. © AQPLE:A. ¢ £ACh; A, - ¢ (Ado; oli; B,
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A0 oh78: ivF; 0T E: oT0d@; 1R: AU N 21 0208 *CT0; oRLd;e
0P.L920: hao; *LCT0; CAONOD:® DfU-NND: Foi0lt: @PO-C.es Ahavy ‘HGav;
170: @OCh: @ £ACHK: B T702000:* HIINChao:® NL0; I°.L:C @ LACH: AhAh:

' A adds AZILANAG ! A adds het 8 PGy A, ¢ A omits,
‘AN A; @k B C, ¢ aHCG: B. 1 DAL A, * A1 B * g0}l
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++ . quemadmodum Judicatl sunt propter malitfam lIpsorum, propter XX. 5
quod ‘conmiscebant® se cum fornicariis et inmunditiam excrcebant et
(omnem) abominationem faciebant [et praccepta neglegebant]. Et (ideo) 6
(custodite vos ab omnl fornicatione et immunditia et ab omnl pollutione
peccati), ne forte et vos detis nomen vestrum? in maledictionem ct
omnem vitam vestram in sibilationem et omnes filios vestros in exter-
minium *et in gladium3, et eritis maledicti sicut Sodoma, et omnia
derelicta vestra sicut filii Gomorrae*®. (Et idéo) ego testor super vos 7
filii, diligite Deum caeli et adherete omnibus mandatis ejus et nolite
fre post [omnes] abominationes ipsorum et post [omnes] immunditias
(ipsorum). Et deos conflatiles non facietis vobis et sculptilia, quia vana 8
sunt et omnis® spiritus non erit in eis, quoniam opera manuum sunt, et
omnes, qui confidunt in ea in nihilo confidunt. (Et ideo) nolite servire
illis et nolite adorare ea®, Servite autem Deo excelso et adorate eum 9
adorando et sustinendo” vultum ejus in omni tempore et facite veritatem
et justitiam in conspectu ejus, ut dirigat vos et det vobis misericordiam
et deponat vobis pluvias® matutinas et serotinas et benedicat omnia opera

! MS. conmisscebant.  * Eth.=nostrum.  ? Eth.=gladii. ¢ MS. gomorre,
* MS. omnes.  * MS.eam. 7 Here=expectando, sperando. ~ * MS. plubias.

oM4B.  YoA " hAEB » ATGAD: A, ® A trans.
WANMH: A A, P L4 ORaos Bt AR ARt A, “Ehi: A 7 Em.

from 84A\: A B C D, 18 B C add £0: » goh@U: hao; A, ® Qi
@9 oo+ B. N GCP; A, B XA AHM: A, 8 X147 A, % ihik: A,
* CHD: oHoo e B. * oo\LY: ADILP; A T @AYHIP: A.

® A0LTLWPav; oAfao-Y; A. ® Bomits. - ® A APAL: A,  heat: A.
B eV A, 8 oi45: ALI™; hav; B, 4 @Hao-1; A, ® 3705 A; TU0:B.
» @A A. MSS. give next word and @-0 a0+ in nom. ¥ Emended with
Lat, sidilationem from TI°NAT: A; TI°h4¥: B; cf. Jer. xxix. 18 ng‘ggrhn};é,
Vulg. in maledictionem .. .ef in sibilum. ™ Lat, implies @A,  ® A adds @196+
© o AB, Y AOALTA, 9 AHATAMEGA. CA&: A, “hikA.
“oA “ Tonh: A 9 NI Hivav; A; @ANTH s Hivav: B.
I have omitted Hdrav; with Lat, © P oCY0; B, ¢ Emended with Lat,
dirigat vos from L&t AOADady of MSS. ; see xxi. 2, where dirigerem and ACT0:
R4 are parallel ; Heb, was probably "¥h; sce xxvi. g (note).  * A C add oitd
% B omits through homcoteleuton,
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ot @LACH HCA' hCP N OHCK F°2Ch om0t AAUS I @aotdt
10 X079 @*Thods® ANZKT: 040 L0 @ LT AN Hivov: XnH; L0
1 @* LaCh:* o-f Lhavy® nm hav; Ehis 50k (thoo: Xy ©oU0; ALATTIA
o@D N8 OND-AL: haves U ©&iPavs AT Lhad: ohs: *od ol
12 ALDAY OARS* oM LNTTIA O 8 OO-.Ls havés Om-frLavy A0
@141 ATLCTH A F°0PA: AOXT: oY Bt FO.LC NH: IR R0 X184
13189% @ Lavks At F°D: Ats 0*TRIL:! N9Pavy 340:° OANTTINRL T
£F onALh; 3001 HANO: AN HHIE: AL0AM: Ro-0; ACYS% LAADIY:
©AL:*® OXHH:" NTH: £ON: Mz ZA0N: OALRIOC: ONT: T°1€: 0 "R T a0POAL::
3 OSUs Al OML: °ATs o00%: @D T Yoo oOH(: ao PO MLDTS: Ulrhs
ANE ALK A ATHAINAC OXNTH: X542 AR MOS: hao; AI0C: 49810
3 ©hav; *XCT0; AL NHA: QCBY: mPT: RAAT: IGNS Y hao; AT 040" AT0L:"
4 &28: AHAMLEn NDao; Agean: Afo o-NFr 0PSN: O-NE OIPADT: OR.LP
o-XF A0 oA (V30U 1OLA: TRt OILK: MALT Nav; AscAlm K2
oXE ©10% {is ©oXE AR raoq® A L1020 TAHN AN L7371
3 AT ' @ AT AL 0d TANN @*COt oI OANAC LALPo%
¢ ACHAY: ‘@245 0a0s AZAL™ L4000 AN OATOAD:® CAF LM
7 2003 *HACT: OHAWIAI OH* A PG HENCC: @i 19721 @ANoe: 3281
ACLT ARTAD MMI% HEAM®DY MCLP; OLTe Thim: Nty Forel;

1 AN oHCA: €& A; Lat, fructum, . % Emended with Lat. eritis from
*hoh  2Aomits,  ‘LACKM A, ‘@4Lhoos ABCD. ¢ CDomit
through homeoteleuton ; Lat, defective, After ottt (@H:ks A) we should expect

. 1921 cf. Gen. xxv. §. 1 Emended with Lat. adAaesi? from TR@-0; ' s2m
ABCD, -, * Add with Lat. usgus in diem hanc An: WL 00T " @hgi A,
" @AM A, ¥ Emended with Lat. ¢/ and Gen. xxv. 8 from AMiavs A B C D,
¥ The suflix Is peculiar to this book and Eth.Vers. ap®A.U+ and Syr,, but Sam.,,
1.XX, Syr, Vulg, Amb, support ao®0A; against Mass. and Onk. xxv. 8, which
omit it. Hence for ¥a%) Gen. xxv. 8. we should read D'H) Ya¥A, as in Gen.
xxxv. 29, Jerome (Quaest. Hebr. p. 39) observes that Greek MSS. support plenus
dicrum against plenus of Mass. See below, xxii. 7, xxiil. 8. T M odaoh: A,
® AZILMIADC A, and 80 frequently. ' NG A, Text = ngbd "WA; cf. Prov.
©OXV. 81, W Add from Lat. ¢/ servienles eis eram spernens, ¢ dedi cor meum of
" spiritum, probably lost through homeoteleuton. Y Nr49d AB.  * Aadds AHy
* Al A " AT ALt A, = Lat. omits, ® +0A0:BD.
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vestra, quaecunque operatis! super terram, et benedicat panem tuum et
aquam tuam et benedicat?® fructum uterl tui et fructum terrac tuae et®
armenta bovum tuorum et greges* ovium tuarum. Et eritis in benedic- 10
tione super terra, et desiderabunt vos omnes gentes terrae et benedicent
in nomine meo filios vestros, ut sint in benedictionem, quemadmodum
(et) ego. Et dedit Ismael (ct) filiis ejus et filiis Cetturae munera et 11
emisit eos ab Isac filio suo (et dedit omnia Isac filio suo. Et abiit1a
Ismael)® et filii ejus et filii Cetturae et filii sui et inhabitaverunt a Fara-
mon usque ad introitum Babyloniae in omni terra orientali super faciem
deserti. Et conmixti sunt isti illis, et adhesit nomen ipsorum Arabiis, 13
et Ismaelitae® {usque in diem hanc).

Et in anno sexto *septimanae septimae? jubelei hujus *vocavit XXI.
Abraham?® Isac filium suum et demandavit illi dicens : *Ego senui et nescio
diem mortis meae et repletus sum diebus meis, Et ecce ego filius?® quinque 3
et septuaginta et centum annorum sum, in (omnibis) dicbus vitac meae
Dcum® in memoria habens (semper) et exquirens [eum] in omni virtute
mea ut facarem (omnem) volumtatem cjus et ut dirigerem ! (gressus) in
omnibus vils cjus. (Et Ideo) simulacra odivit anima mea, (et scrvientes ¢is 3
eram spernens, et dedi cor meum et spiritum) ut custodiam et faciam volum-
tatem ejus qui me creavit: Quia Deus vivens est et sanctus et fidelis ¢
et justus ex omnibus ;. et'? non est apud eum accipere personam, ut accipiat
muriera, quoniam Deus justus est et judicium ex(ercens in) omnibus qui
transgrediuntur sermones ejus et qui contemnunt testimonium ejus. Et3
tu fili* custodi praccepta ejus et mandata ejus et judicia ejus, ct noli
abire post abominationes (et post sculptiles) et post fusiles, Et nolite¢
manducare omnem sanguinem *omnis carnis sive de his quae in terris
sunt, sive quae volant!? in acre. Et si occidas ostiam fructuum pacis?
(acceptabilem), *occidetis eam!, sanguinem autem ejus effundetis super

. VMS,operatl. " MS, bencdicet. ¥ MS.ut, ¢ MS. egreges,  * Lacuna
* filled up from Eth, ¢ MS, Ismaclite, 7 MS. septimanarum septimi, ¢ MS,
vocabit habraham, v MS. filii. ¥ MS. adds nostrum. 1 See note 16 on
-Eth, text, B MS. trans, this “et’ before ex. 3 Eth.=bestiae et pecudis ct
omnis avis quae volat; see note 25 on ver. 6 of Eth. text. " MS. occiditis eum.

“ A omlts. ® A trans.; Lat, omnit carnis sive de Ais quae in ferris sunt; Lev.
vil. 36 supports text rather than Lat.; B omits H before NI * @ B.
" ACLIABCD.

’ L [11.8.]



74 g hd: Nrdn: ) XXI. 8-20.
ot ‘M RIAN *F0CT: ohh ore0 00 DISA Aol adad:

D0 PRAF FOCT Him® 40020 £0: I°7P0;7 R71ANI® *ao0M; 095 £:° $.20v;

S AZTHANACE @ DA *aor 0T a0 273" FHAC K01 AT HAM aoPOT
@"d0d™ HRN WG @it D™ HAN: 198 DT oA DO ottde

9 dd HROWov: oHAM oo$P0; @*hNLs F°DA: HALY: TAAAL" @JOCT:
HH® B Aoo0H: we L' HEwmma dLao; AZHANDC 2R *aoP0F
10 @9PAA:* PRAE AcodH: wE Ll 400 R1aM AAZILAOAGCE ©)U NA0:
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13 [HAaoeY) XCATI? @BlFPn OAICAN: 0002 NHIC: ovtavh RThde £0:
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HAAM 9V 10-d €Rav; @1.80T: ThA: @AHC: 00: At Adao; @bk:*
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AMM; HIHNG: 0025 ADov; oo0HU: GAT; @f0CT: 863 ao0HU: @-dt: N97L:
1516 0919 HITAHH: @708 @A LT haos FCT0:° OHA: 70Ch: @00 21b:* h'h
1R 07D @FhoN:* A%7L; HATAA ThC: AXOCH bl 7°»90; @404:
Afh @*A72h:" HAIA: 1P oDl Fo90:° @'00: LRI°N: KOCT: 20N
1y @Fhe: ALPh: oA @A LDTCA: AR Bhavy H-0s® 297 (o0t AdNAhaog
18 T090: OALS: AL 10PN T: * L6 ol 700" DA TAAS™ Xl
10 *Lov; Aov; jGh: ENT: 0ATAN0: FUHLY Lavi: @AYTIN® deh: *AM
Has® Lao; ANX: hov: ALThO@: Qh: HXINA: Wik Ahov; 297 oA
HEThO®: £ITA® AITPLC: @I L0 AThd: 184 AF°Lao: NNk: HA'INA:
20 *N.Lo0; H0P:2 @'ATIUIA: MALEL OAICD; (Lav; AAX: Lav;® LI *hav;

'Bomits. 20 A; Bch: &FAb: C D; Bomits. 280 A, MSS.
add @ao2*PO¥s which 1 have omitted with Lat. ¢ ooRPOFs A, * A omits,
¢ Lat. ea. 19°090;: ABCD, * & Ybheh: B, * go0L wists A, »Em.
with Lat, from thave; " gopp(); Aav L5511 A, % Em, with Lat. from Q1dh.
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altarlum, et omnem adipem?! olocausti super altarium cum similagine
confecta' in oleo cum vino ipsius offeres omnia ea? super altarium
fructuum ; odor suavitatis est in conspectu Del. Et adipem! sacrificii 8
salutaris offeres super ignem super altare et adipem quae est super
ventrem, et omnem adipem quae est super interanca, et duos renes ct
omnem adipem quae est super illos et quae est super femus, et jecur
[quod est super pulmonem] cum renibus separa. Et sic offers universa o
in odorem suavitatis, acceptabile in conspectu Domini, cum sacrificiis
ipsorum et cum vino ejus in odorem suavitatis panem fructuum Domino.
Et carnem (cjus) manducabitis in illa die et in crastina® et non occidet...’ 10

} Emended with Eth. from unguineﬁu. ! MS. et confectum. % Eth.=uni.
¢ MS.ad ipsum.  * MS, crastino.

PR 0a%A. “HALTIA. ¥ Em.with Lat, jecur ... separa and Lev. iii. 10 0!
from hL.&3 7°DA: HALY: (HALT: B) TAAN:AB. ¥ Lat, sic, 7 edoq); B.
o A, ® Em, from £T0UN; AB; 14040; C D, ® B trans, A trans,
2 oRAETI A, BTN A P9I B, % &m4q A B, Cf. Lev.ii.13;
Ezek. xliii. 34. ® R60: A; Lev. ii. 13 N'3vn, % Em. with Lev. ii. 13 "'29
M2 from h8k 8ms ABCD. . ¥ gvmpd A; 9275t B, * 1990 A\
T0¢0: CD. ® £0: ao*P01; A; B D trans. ® HH: ABD, We should
probably omit & before J+1A; and then follow A B D in the following words: ‘ Be
careful to offer on the altar the following woods.”  ® ®RCAU B, ¥ R&&k: A
®ALIA="Y. ¥ Am. QX% A; AMCONE B=orpdfren. ® AME A DL
® =gpdév, NN, % 36¥;: C D. Possibly a corrupt transliteration of "= oiné
or a corruption of &L¥: = doing,  ® JUCOL A = pupoivy.  ® £CE B = didm.
“ ¢£C: B. A corrupt transliteration of xirpior, or possibly of xeparéa. ¢ Corrupt.
@ Seems corrupt for AChY: a transliteration of dpxefos. With this list of fourteen
trees, cf. Geoponica xi. 1 3idpa defadi dore . .. ' * Poing, rirpiov, orpsdikes, difwm,
daia, xvndpioaos, keparéa, mirus, wpivos, mifos, pvpaivy, xédpos, lréia xal dpeevbos. I have
found ten to be common to the two lists. Enoch, chap. iii, speaks of fourteen ever-
green trees, 4 GAov: A B, # .Emended from @%4-0: B, ®%1%: C,
oR1%5:D; Aomits. 4 ALOBN:A. % 00X ovOHU: ®AAM; A, 7 00: A,
“ 0d: B. * ¥C30: A. “ 49+0: B. S X6h: A, “ goeOT: B
8 e Al % @A. CD; B omits. “ 0L6eT: o0t A; 2G5 I°LL: B;
textfollowsC. “TAA0<AB. Y XMuD. “AaddssHti: “0100: A
© 5PA A, ¢ Emendcd after Dillmann from @.£g0 2 L9 Hh0w: A.
® hav; A,
L2
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! Emended from @ Lvmo B. ALwma: A; oLAmohev: C; Lvmo-: D,



XXIT. 2-9. ML rdNe 77

(Nam) erant multae divitiae Isac in Bersabee, et erat Isac abiens et con- XXII. -
siderans adhuc quae possidebat, et reversus est ad patrem suum. (Et)in 3
tempore hoc advenit Ismael, videre patrem suum, et convenerunt utrique
simul, et immolavit Isac hostiam fructuum et optulit super altarium patris
sui, quod fecit in Cebron. Et fecit sacrificium salutare et fecit convivium 4
lactitiae in conspectu Ismael fratris sui; et fecit Rebecca collyridam
novam de frumento novo, et dedit eam Jacob filio suo, ut inferret Abrahae
patri suo de primos fructus terrae, ut manducaret et benediceret creatorem
omnium, priusquam moreretur. Et Isac et transmisit per manus Jacob s
optima sacrificiorum salutarium (ipsius et vinum patri suo) Abraham ut
manducet et bibat. [Et manducavit et bibit [Abraham] et benedixit 6
Dominum excelsum, qui creavit caelum et terram, qui fecit universa
pinguedinis terrae et dedit ea filiis hominum, ut manducent ¢t bibant
et benedicant creatorem ipsorum. ‘Et nunc confitcor ego, Decus meus, 7
quoniam ostcndistl mihi diem hunc: {et) ecce ego sum filius quinque
et septuaginta et centum annorum, senior et plenus dierum, et omnes
dies mei fuerunt mihi pacis. (Et) gladius inimici! non (do)minatus cst 8
mei in omnibus? quibus dedisti mihi et?® in filios [istos] meos omnibus
diebus vitae meae usque in hunc diem. (Sit)* nunc misericordia tua etg
pax tua super puerum istum, Domine, et super semen (filiorum) ejus, ut
sint tibi in populum acceptabilem et hereditas ex omnibus populis® terrae
ex hoc nunc et usque in omnibus dicbus generationum terrae in universa

1 MS. inimihi.’ * MS. adds diebus. 3 MS. hos. ¢ Lacuna of three
letters filled up from Eth.  * Emended with Eth. from filiis.

* A D omit. ' 0900 C D. CF A * A omits. ¢ Chi: A
TohA A,  *h&B. ' LA HCAM A, ' A omits through homeoteleuton.
" hgvh: olIS: A. B omits. 3 HCA: B; A D omit. " aZnth: A,
B ReP:A; RLE: B HRLP:CD. M ALhT:A.  YATOOAD:A. Yoo A,
» 1% B; 0041 C; 03T D, “Hi: A B, ¥ a3d: B, 2 LT TEF: A
® Lat, omits, * Em, with Lat. wfrigue from H-frao which A trans, after 40+&:
S Pe0 HARU A, * aore0hi C; aorP0l oo 2B D. Y @Gt A,
PACIEMA PASPNCESOIA.  ®dLavy A, M Lat. adds ipsius of vinum pairs
swo. I have added A before next word, ¥ £0TL: ®£010: B. . *ach:BC.
MACKLE: A, 2 AT: 00N @D9°N:B.  *AYE:B. T QRINA. > See
note on xxi. 1.  ® @A B C. * Lat. puerum sistum. ' Lat. gjus. @ Lat. filiis.
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*LATRS: Hov: AN @ HNALAICS: 11807 ot O LAN:" @ 2ACh: o el HA:
13 L4 @B LN hAT: oMK hov: Th: aHO: ACHTE:® A H-A: 30477
oodF Lhih Al *oAHCAh: A9°Ah:® HAVA®: OHARLYD: AHA: ovPdA:
16 70 @OXNTTL? oAet: LOPN: THIC: PAG 00PN TAHHT* XNCYI™:
&rht TAAT: AFAaHN: @A1A10: J°hAPar: @ATI0C: Nhov; F°704Paos
DA hFav; AR: Adav; 70Cav; Chll:* ol GERPav: 7975:% @I CL: ONPEC
17 0PPO o AMLTT EHAD: OARDTH: £075: ON@-NT: 0PALT: LOAD
18 o 20Cov; WHE o0h: oAdovs AT ADNE® oA h:® A0LT LAy
HELA: ToH® MCov: oAE: AavbE: £DYE: NH: £0a: A06: ATt: AF°Ans:
19 @ANTE N AZHAS X et oA UN: deav;® A:® oKL o)t
LOPN: AgeAt *A0A: LCSAN @AF AR A07L:* LACh:® *@.L£24/h: AJ

' Lat. adde Aéraham filium suum. ' L0 ACD. ¥ A B omit,
CACHEI B Int.omits,.  *dCAM A, *9AFM A, T DBomits.  * Hau B,
Y Lt exerce m Yavdidy © QST A B. " §Sa B, " i A,
" £0CGH B, % Thus Jub. dnd Syr. imply "2 72D Gen. xlix. 26 instend of
Mass. (Sam., LXX, Vulg.) ™) Wb1pb. W Em, with Lat. inguinamento ef injustitia
from Chhrs s of MSS. % Em. with Lat. propitius sil injustitiss futs ef from
FNThé: Ao A X0A: of MSS, PN BCD, . £1eAh A; £5L£AN: B.
» 520 A B ® Lat. hereditatis. " AAB. 2 X9°Ah: Ah: OAHCAN: A.
8 A omits, ¥ FNHHG H A, * CHh: B % 205} B C; 200€%: D.
7 A B, ® A adds A7HAOMDC: "niltA. 0 M ABC
% apAAMS A; A0S C; apAAASL: D~ » Restored from Lat. stlis, 2 A A,
“ L0b0h: @LCARNN: AF°AN: A, * Lat. Adae.
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saecula’ Et vocavit [Abraham fillum suum et] Jacob et dixit: ¢ Nate 10
Jacob, benedicat te Deus omnium et confortabit te, facere veritatem et
voluntatem suam in conspectu ejus, et eligere in te et in semine tuo, esse
illi populum?® [et] in volumtatem cjus in omnibus diebus, Et tu, nate
Jacob, adproxima te ad me et osculare me.’ Et adproximans Jacob 1t
osculatus est eum, et dixit: ‘Benedictus filius meus Jacob et omnes filii
ejus Deo excelso in omnibus (saeculis). Deus det tibi semen veritatis
et de filils tuis sanctificet® in medio totius terrac: servient tibi gentes,
ct adorabunt in conspectu scminis? tul omnes populi. Efficere fortis in 12
conspectu hominuin et potestatem exerce in omne semen Setf. Tunc
justificabuntur viae tuae et viae filiorum tuorum, ut sint in populum
sanctum. Det tibi Deus excelsus omnes benedictiones, quas benedixit 13
me et benedixit Noe et Adam, (ut)* requiescant in verticem sanctifica-
tionis seminis tui in omni generatione et gencratione usque in saeculum.
Et mundabit te ab omni inquinamento et injustitia, ut propitius sit 14
omnibus injustitiis tuis et neglegentiae tuae, et confortabit te et benc-
dicet te, et hereditabis omnem terram. Et renovabit?® testamentum ejus 15
cum ipso, ut sis illi in plcbem hereditatis (suae) in omnia saecula, et
ipse erit tibi et semini tuo in Deum in veritate et justitia omnibus diebus
terrae. Et tu, nate Jacob, memento sermonum meorum et custodi prac- 16
cepta patris tui Abraham: separare a gentibus et noli manducare cum
ipsis nec facias® secundum operas eorem et non sis illis in sodalem:
"quoniam opera ipsorum pollutio, ¢t omnis via ipsorum immunditia ct
abominatio et spurcitla, " Sacrificant enim (sacrificia sua)’ mortuis ct 17
dacmonia adorant et super tumulos manducant, et universa opera ipsorum
vana ct nulllus momentl. Lt non est illis cor ut recogitent, ct oculi 8
corum non videntes qualia sunt opera ipsorum ct quomodo ipsi errcnt
dicentes ligno: “Tu es Deus meus,” et lapidi: “ Tu es Dominus mecus et
tu liberator (meus),” et non est (illis) cor. Et tu, nate Jacob, Deus 19
excelsus adjuvabit® te et Deus Adae’ confortabxt 10 te et separablt te ab
(omnibus) abominationibus ipsorum et abom . ..

! Eth. adds hereditatis ejus. ~ * Em. with Eth. from sanctificabis. > Em. with
" Eth.from nominis. ¢ MS.et.  * MS.renovavis.  * MS.facies. 7 Lacunafilled
up from Eth.  ® MS. adjubabit.  * Corrupt; Eth.=caeli. ° ' Eth.=benedicat.
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AnTs oheh 12:° @*AGh: N18U: ofav; 1Pov; HAIAT™: @10 *i0s

' @£200N: APAM T OASPCHAav1 A, *AaddsATM A * B omits.

‘AFULPors CD,  ‘RAXEAB. *AAMB.  TAomits, *@AIVHLA.

' Afaoy A; B omits. 0 XAaodiGs A, n SAHN: oXiH: B, » Ao

N0aots A, " ach: A; A4k B “ Xoqihis B C, " HhAL2£% B.

 X0C7: A; Nef: B, v A adds hoet: A B C omit. » oHOWA: A.

* Corrupt. " AT&PIa: C D, 2 ¢B. ® 20bNP:BC. ™ TaCh A,

* &3 A D, » Ha:A 7 ALNB. = HI DAU: OF°MéThis A,

© o ARA%U; ALOPM A, ® TR B, ¥ Mass. Gen. xlix. 33 IDXY; LXX égdpas;
Yulg. collegit; only Syr. and Eth. Vers, of Gen. support text.
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ANCTT™ A0 AnUn @0 LOPMG AI™IPav @SY1 KL AOCTI™ hav: 028 3
@L1 *A: ANz OXAR: HINA: @AAIDS: hooy 1 @FIPA: AT ok OCR: 4
oF1es ACOP Aavs ©METs COP1 3 LAAP: AAT DNl obi 402
o L0301 NP @94 oDl AR ©heCo Znas: AXOC79™:
Nty 200 0208 ooLd LAAP; odt: TR ARU: OGS ONOT: @PA: 5,6
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oS *AMCYI™: Aol oXE: o*Hat 0t MG @'ahe: Ont: 0Ne:
oPaCe: odt A N00T:° J20; At OALE @-ARsM LNAd; oLNoTIN: 4
@OOhLP KCNY* 0T Hivavs™ 0K 0'Fs @ LA @ LATTIN; OO (kLo
0‘"‘&\'@1‘ @©-0L1 havés (aohGavy @tdfav; *avPOA; AMG? ANCTI: o *w 8
AN ATBAD" ML DACAOT® ANL Yooy ‘gAY 0NN @dTRRL:
oot @4Rav; ooPOA: h LoF: ALY DGRID; 0POA:® ADov: a0 PON: PLIOT: o
AT AdbLotar: *0CE: ot ATOADAT:Y AT L% AL NiH-
L1 A9® 0 CE oD E: AT MDA *ONZAN: Garhs oNA4%R: avPON:

-+ + quinto et *scptuagensimo et centesimo!® anno (et) conplevit dies XXIIL 8
vitae suac, senlor et plenus dierum. Propter quod dies antiquorum erant 9
[vitae]® *usque ad® *nonodecimum jubeleums, (et) post diluvium?® coeperunt
(dies) minui jubeleorum horum? et senescere celerius et minui dics vitae
" Ipsorum a facie *tribulationum multarum? et malignari in viis suis, excepto

! MS. centesimo et septuagensimo; cf. xxil. 7. * Seems a gloss though found

alsoin Eth, % MS, ipsius et. ¢ MS. nonodecimo jubeleo. * MS.
dilubium, ¢ We should read nonodecimorum with Eth. . 7 MS, tribulationis
multorum, .

' Gen, xxv, 8 \‘W's!}; so LXX and Vulg.; phrase in text found first in Judges
fi.to. 'UAeB. ‘ofAMMB. ‘AMAN: A, ‘Bomits. ¢ @nNlM:A;
o0ht: onl: C. 7 XACYIY: AaUs B.  ° B trans. after AACYF®:  °* A omits.
© 09T W0AT: A; OAT: HWONY: CD. " oo-f8: B. 2 oft- B.
» Em. with Gen. 1. 4 "33 2 from Ach: 4%%: B; A @01 L: D; A C read ANS:
HpA. » At0AD: A, “ ACN0E: A Y 9aot; B. » yoro) A.
* ® Emended with Lat, from AVd: A; oAVd; BC D. ® goPAY: BC;
aoP0A: D. See note on xxi. r above. ¥ Yof ATMA®; A.
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! Emended with Lat. ef semescere celerius et minus dies vilae-spsorum from @AX4RR:
AFATBADGAT ONLAN: G€ari: OATRIM: OPOAPD: A B. Here @AX” and
@A&" were accidentally transposed. Then AJ"AL™ seems to be repeatéd from pre-
ceding clauge, TRZM: from ver. 10, in order to givesense.  ? Aomits. 2 HNR.2¥s
NHA: 205 A; HORLP: B ; ©OA%2P; C; NHR-L4: D, ¢ AT O0D-DT; A,
* aoPOALY: B; see note on xxi. 1, ¢ ATD0D: A, 7 B omits. * Em.
with Lat. ab ipsis spiritibus (MSS. spiritus) from NI®Cr*XPave; A; AF°Chfav:; B,
* A gloss; Lat. omits, ® A AL A, " ATOMAD: A, U oyao; B,
P07 B, 4 RAN £0: RAN:D. ¥ g3t B. ¥ B trans. after N3
7 Aadds Atv2: 9°NA: Ah-£:  * Emended with Lat. clades from 707T0T: ACD;
T4P0T; B » Bhahdd: A, ® APHH: A.  Lat. planctus, 2 raah:
B C—wrong, cf. Lat, sniguitatem facit. ~ ® Em. with Lat. from 9®.2:C: ACHD; of A B,
* I have prefixed @ with Lat. to Hoos B C; A reads (Hao¥: D ‘Hovo-favy
* oN7973; A B, * onfdeC: BCD. 7 @oXo2Y; A, ® 2044 B,
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Abraham?, Quia Abraham erat perfectus in omnibus operibus suis cum
Deo et beneplacens in veritate omnibus diebus vitac suae: et ecce non
conplovit quattuor jubclaos In vita sua, quousque scnuit a facle malignorum
et satlatus cst diebus suls, Et (omnes) gencratlones, quae surrcxerint?
ex hoc et usque in dlem judicll magni?, senescent cito, priusquam con-
pleant duos jubeleos, et erunt transcuntes ab ipsis spiritibus* intellectus
ipsorum. Et in diebus illis, si vixerit homo jubeleum® et dimidium
annorum, dicent de ipso: ‘Abundavit vita sua, et plurimum dierum
ipsius (dolor et maero)®r et angustiae et non est pax: propter quod vulnus
super vulnus et dolor super dolorem et-tribulatio super tribulationem et
auditus malus super auditum malum et infirmitas super infirmitatem,
et universa judicia ejus(modi)® maligna, secundum hoc illud?, correptio® et
clades et nives et pruinae et glacies et febris et frigora et praefocatio*
et famis et mors et gladius et captivitas et universa!® plaga (et) planctus.
Et omnia haec supervenient super generationem quae est iniqua, quae
iniquitatem facit in terra, €t immunditia et fornicationes et pollutiones (et)
abominationes opera ipsorum.’ Tuncz dicent: ¢ Antiquorum?? dies multi
usque ad mille annos et [dies] boni: nam' ecce dies vitae nostrae, si
multum vixerit homo, anni septuaginta, et sl valide®, octoginta et isti
maligni, et non est omnis pax in dicbus generationis illius pessimac!®.
Et in ipsa generatione érit ut puerl arguant patres suos et scniores suos
propter Iniquitatem et injustitias et propter sermonem oris ipsorum et
propter malitias magnas, quas ipsi faciunt (et) propter quod derelinquunt
testamentum, quod testatus est Deus inter manum sui et ipsorum, custo-
dire et facere universa mandata ejus et praecepta ejus et omnia legitima

? MS. abram. * MS. surrexerunt. . * MS. adds sed. ¢ MS. spiritus;
see note 8 on Eth. text.  * MS. jubeleos. ¢ Lacuna filled up from Eth. 7 MS,
ipsud. ® MS. cum corruptione ; Eth.=infirmitas—too weak and general ; correptio

here = epilepsy. * MS. provocatio. 1 MS. universae, 1 MS. operum.
¥ MS. antiqui. . ¥ Read sed or et. ¥ MS. annis. ¥ MS. valde.
¥ MS. pessimi.

®» 1Y A. » XNhav; A, " sheo: B 8 xaapY; A, B AAC:AC.
¥ F9007; A, % Emended with Lat. from H% of MSS. » gHA%: B C.
. ¥ @o7Ands AB. * TAHMH: A
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AT ooP0l: LASH: LET:® L1 Fwus® MTT: ONILon” *TAHH: oA Fooem;
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' @A\pavy A, ?* B trans. ¢ and 0”. A ABC. ¢ Lat. odium.
¢ Lat, gives semen el vinum, ‘oA 7 hh2: A F°70Cavs A, ® Lat. omits.
* Lat. gives a malitia. ® @Y A " B omits. " Af00D: A B;
ATOBA®: CD. "™ Added with Lat. i arci of. ¥ @Qtao; A. % B omits.

' Lat, adds nom adibunt. 7 W0 AchRe AchBs HARU: oHOR: A. ¥ Emended
with Lat. rominabunt from £0aog; of MSS. ‘WA, * oPR40T: $8.0: B.
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- ¢jus, *ut non sit! qui praetereat ex dextra sive sinistra. Propter quod
universi malignati sunt, et omne os loquitur maligna, et omnes operationes
eorum immunditia et odium?, et universae viae eorum pollution(es) et
abominatio et exterminium. Et ecce térra (p)erit propter omnia opera
ipsorum, et non est semen *et vinum? et oleum, propter quod universa
m(align)ata sunt opera ipsorum, et universa® (pe)reunt (una) bestiae et
animalia et aves et omnes pisces maris *a malitia® filiorum hominum.
Et litigabunt isti cum illis, *nempe juvenes® cum senioribus et seniores
cum junioribus, pauper cum divite, infimus cum magno et egenus cum
eo qui potestatem excrcet, in lege pro testamento?, quoniam obliti sunt

7

pracceptum et testamentum et diem festum et mensem ct sabbatum .

ct jubcleum et omnia judicla. Et stabunt in arcu et in gladiis ct in
bello, ut convertant cos in viam, ¢t non convertentur, usquequo effun-
datur sanguis multus In terra, isti in illis. Et qui scrvati sunt, in via
veritatis® a malitia sua non convertentur: quoniam universi ad fraudem
et ad divitias se extollent, ut accipiant singuli universa quae sunt proximi
sui, et nomen magnum nominabunt non in veritate et non in justitia, et
sanctificationem sanctam pollucnt in abominationibus pravitatis® et im-
munditiis. [Et erit ira magna super opera generationis illius a Domino,
et dabit illos!? (in) gladium et judicium (et) in captivitatem et in dircp-
tionem et in devorationem. Et *expergisci faciet! super eos peccatores
_gentium quibus non . ..

1 MS. et non est. $ Eth. = abominatio. 3 Eth. = vini. ¢ MS. universi.
¢ Eth. = prae. ¢ MS. nam jubenes. 7 MS. testamentom.  * MS. adds non
abibunt, * MS. veritatis. » MS. illis. " Emended from obdormire faciet.
Error due probably to loss of ¢ in ééimvaae.

o aAcHN M‘-‘l 9993 1Pave B; Lat. trans, and omits suffixes.  ® aoPw &t A B.
2 AURLs A, N @0PIMN A, *oAB. * ofThai A; 0LTY0: B
¥ ok B. * wAdT: A. » gont: A. ® A omits. " £3%wus; A B,

2

2 oASvLvx A B. = 3AHH: @51 A, * o LA4H: B. * A trans.

after 20HD: % M4 A; £ONE: B. ¥ Emended from A@d-XF: -+ 2; A

oo-tL; B. ® To)L: ATD-+L; A, » Aaoe0A: B; A adds @AaoPOA:
O ASEAE A, Y AZP: B, ¢ Restored from Is. Ixv. 20,  © aoP0A: B
. ¥ A gives nom. .
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EPPOAPaD NI DAGA LLARY DLALDs @AM eoiZs* ALmh OAASY
oo1%s0 Aty Heovhhs® Adew; idvh oo@OA o ovPOA; AZhTs 40D Lha€
30 OATZN LLDN ATHIANMC KZACLN OLYI»A: @ L& A00; 008 D LNLR
RANTID4¢ D LLAY REPT @LAHE @ LYL P ND AaD; AT™ NGV Ay
31 OLLAS NOCooy Wiy WAooy iy eoCITovn @LOCEE AODT™LUPaoy
ot PL0 omilhooy LAY YEMNT OLAT hooy Ukt AZTHAMMC
2 10&1 BN @L700" TUA AAFPATT @AANAG: Alkdeooy® A1 £LPCPn AL
arfy RAGE Hit1 #41 Ao, neoHi® *Rhs oNF 0L0CH oDt *RAT
v L Alg 0" Arad.C1 A,
£1  ohh ATPLA2 1 MICYF™ AN ATHAAMG ALMAY obfs ot IP M
AFhACH oA @12 TMM OHPT AL N3aokt AhSs HYIAN A% HH
s ATOAM MY Yooty @NIY AhSM HOOL &0 ATHI 0NC: @t
3 F°2C HNIOA™ $279@; 0NC: Hik: NooP0: AMICYS™s  @AN0A: L00: 1AM
NCAT: @roRNs 1A AFVDAPAY CRMT 0L ALOSM NHU-" UAL™® AT"H:
TAMN: HACSL™ @A™ L0 AZON™ AT: AUSL HP.Loo® ALT:
4 X% A0l 400 OATTHY TAAA: ACKT:* @£0: 1o+ (AD:™ Ak Aoy
5 AT AT HEZavs™ TodL: oL0hs ALOPN: oUARh: o*L0:7 L080:
6. aohd: AT: €% omhd; vk ooUs; 08 A*NED:™ 1404 400 oTalm
oOA0: Adh: LR74): @moll: YAm: *$Lav: TOALI® ANHH: Thaot: Ravos®
(1] AL97 ANTR TOAA: DCSL:® H'oum LOPN:* n*dLavt: DLT:

Y Emcnded from aof ¥ of MSS,  vaof¥sA.  *HOOPR'HA., ¢ aoPOM1A,
‘Bom, *KAAMA; RANKDB,. THaAtA.  *Aaddshélt  * @AHNavy B,
¥ hamy A, w g0 ST A97L1 B, " ot A »XA v A
B Aadds@-XFt ' Mass, Sam., Syr. Gen. xxv. 29 add ®\) against our text, LXX,
and Vulg, ¥ C#fir points to wewé, and this in turn to Y. AW s 80 rendered in
LXX Deut. xxv. 18, Judg. vili. g, Is. v. 27, &c., but here LXX gives dxkelmor,
1 A58 A; Gen.xxv. 3oomits. ¥ So Vulg. Gen. xxv. 30 da miAs, but Mass. ‘39"??".‘1
LXX yeioor e ® HMCS Liwmwupod, a corruption of wuppod; 80 LXX and Mass,,
Sam,, Syr. Gen. xxv. 30.  * Mass., Sam,, Onk. xxv, 31 omit, but LXX vg "Head, Syr.
o, and Vulg. support. ® A rendering of dwédov (s0 LXX) = Mass. M?®,
" H¥L9 A. *BDomit; H*CE21C.,  * Syr. Gen. xxv, 33 eafida; Mass,
Sam., LXX, Vulg. omit. » ¢Lav; A, % 204 B, ® Gen, xxv. 34 Omits,
® Aomits,  * OAART: $Lav; ALTs A, * B trans, after [$404); CD omit.
® Agloss.  ® Thisimplies same original text as in Gen. xxv. 30, see note 30; but Gen.
xxv, 34 would requirc ICAHE @ A, ® ALOPN:A. * ABCD; A omits.
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oAU £0Mn @Al 1Tdrh AS”0Ntn @bk 0NC® £0: F°L2C: @ooRA; 7, 8
Lhad 2207 208 AWAM Y0¥ HH: ANL 0AS 11 T CANTLT™ 22CT:
01 A0T204

OXNTCATY ATHANDG L0t AT 22 208 10G i 5°.2C A Ak o
AN o'QAN oith 2N 220 oA SRR oAACRh:  AloD; Ah: o
@AHCAN AU MY F7L241 i oAPD-9°1 oA Hoodhdhi ARNCY ™ Al
@ANHA HCA haoy hehrh A97 L1 oAU AHCA 1M 92840 @202 1t
QHCA Hivgoq® XML S2.L0 USTD HAS®0 At *$A1 ILAG 030 0200
OTAMMIG OATLh 0 COTH ohAI @LMLL ReY0 PO @4.L0 @bt
HWeetn @324 26LY wAXN® AN %00t oAHH: A0 20N OATYEA 12,13
*oNXIY o HRAUMY AT 2400 B A0A: HAADN:™ *o00s HLAD®
™h Aearn ol LAAT AGAATAI: ohli MBY TEY Q412 14
AV, " 0X0701" OX79901" OANRT1® O TEY” A4 OHCK:® AI°LL: 15
GANTAI™" @*X021:® aod1:? A2t o0t LRAY: £.062 odlA: AAU:
QANTAI":® o OHFT™ HhEE: 2> 2NCYI7: AdLoT: MICTI® L4119 16

«+.annorum. Et mandavit! Abimelech de illo (et de omnibus quae XXIV. 13
- ¢jus), dicens : * Omnis homo quicumque molestaverit eum aut aliquid ejus, ’
morte morietur.’ Et crevit Isac in terra Filistin, et facta est illi substantia 14
magna, boves et oves et? cameli et asini et ministerium magnum. Et1s
seminavit in terra Filistin et collegit centuplum, et magnus factus est
Isac valde, et zelaverunt eum Filistin. Et omnes puteos, quos foderunt 16

¥ MS. mandabit, ¥ MS, reads before boves.

1 B omits. ' 0nés A, ¥ So Syr. Gen. xxvi. 2 and Eth. Vers.; Mass,,
Sam., LXX, Vulg, omit. ¢ C D omit; LXX and Vulg. Gen. xxvi. 2 support text ;
" Mass., Sam,, Syr. omit.  * So LXX Gen. zxvi. 3, but Mass,, Sam,, Syr., and Vulg.
omit ‘HMB  THAGA  "OYAHHIGAB  *LCIA. “PA
“A0TRAM B.  PLatomits. © ®Aomits. Y AaddsAs0k: * Gen.
xxvi. 12 IAPRY, “ &AMMs A9™: B, W A adds s B A gives acc.
» Lat. ministeriwm; Heb. N13Y. Hence T4Y; is loose, ® oHCA: A B.
n 2AAMAI®: B. ™ Here W¥D) seems to have been rendered Spoavpifesr as in
Prov. xxi. a1, which would explain A0C%: and Lat. collegit. 3 LANMASY: B,
% OHPH A,  * L B
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17 CANTAS ASL44 PN MCYI™ omhAfm &ty 0L0M XATSAM"
ALAAR AC AF™10h Noo; 0N £.L4.L: A il @A LDAAR N*ANRLS
18 9oy HOY A0 AU @dAN DT AT 260 @' Tuofmavy® hety
OHSTT HOP LY Hhets Ldi* ANCYI™ AU 0 L4719 GARTAS™ AT L4940
1 ACY® AQU® 00®-0:" *ADTTLPovs fhao; Adaof'as™ ANCYT™ AU
19 Oheer RE™ LAAR OHPHM NGEID:™ @lh(s *o78 Mfa:* otDAH: it
260k P20 Ticts 24P ATH: £04: HILAL 972:7 ofRao-2:* LhAd: M
20 Ao-XT: OUPY 0041 ADop; 1900 F°dAI:® o©hlfs OHPT:™ hAA: o TNAO:
AONTEAVL 0fRa-0: D% RAA:D  OXTAD AU ohlf: OHPT: WAA:® OAT
J0H:® ANTEAUN: oRo-0: D™ NEM:Y oLl Lhad: LAN:? MM AR
ATHAODC 0 AUIL™ £0; 9°LCa '
11 ©OCH AU ol OHPY: aohA: APROL: Yoo HANL: PRaL: NC-00:
1 OACN% ATOAD: OMTCAE: ATHAAAC QeXND: AAY: OwCd: *oCH
$RoL® oL R ©NE: AT°AN MCYI® Alth: ATELD:™ Nav; Ak 9°hah
Uh: ©ANChh: OAYHS: AOHA: HCAN: hoaoy €% 9°2C: ANH: MICYI™
23 $AIt:  OhIR *FOP0; QUGS HhiR: AOCYI™ AU: HPS0L® oRa-0; dov;
24 AZILAADC* 0¥0: a0 PO AATAN: ACT 9™ AdUn ©hl®:® OHPE:" oZh(s™
33090 hfon @LH® LAAPL Wit OHIY:" hAX® @ALh(: 778 O OFICH: .

' LA0mAS™: B ' A omits. TXA ¢ 102 A, ' L6 A
* Mistaken rendering of Gen. xxvi. 18 “BMY 3Ph; Lat. cowveriemtes w text.
TOHPHCD.  * Thus text, Sam.,, LXX, Vulg. read *I3V instead of *8"? of Mass.
and Onk, Gen, xxvi. 18, * @LLIPLECD. " Mass. and Vulg. Gen. xxvi. 18
omit, but LXX supports text. " % A » ANOPEUTE: HOooe"h A,
s odds B, ¥ 94T B, which it trans. before L1 Mass,, Sam;, LXX, Syr., and
Vulg, Gen. xxvi. 19 and Lat, omit; Eth, Vers. inserts, Does this point to influence of
Eth.Vers.onourtext? YAEI:ACD. ¥ So Vulg. Gen. xxvi. 19; but Mass,,
Sam,, LXX, Syr., and Eth. Vers. add §#0: (="3) before 77£: ¥ Em. with Lat. and
Gen. xxvi. 20 from H77£; of MSS, Y @R@-0: A, ¥ So Lat. difficultatem; LXX
gives ddwla; Mass, PP’Y; 00+ B. ™ Gen. xxvi.20 2y, % 9H$hB. ®Em,
with Lat, snimicitias and Gen. xxvi. a1 from R4l of MSS. = @X1/As hdX: A ;
Lat, omits. * B and Lat. omit, but Gen. xxvi. 33 supports A C D, * Lat.
tertium,  ® @¥DAMs A, ¥ Emended with Lat. capacifas from Rif-hi of MSS,
* Before £NMhi add ADao; with Lat. gwoniam, Mass,, and LXX xxvi. 22,  ® Lat,
mulliplicavit nos; so also LXX, Syr,, Vulg., Onk., and Eth. Vers. of Gen. xxvi. 23, but
Mass, and Sam. support text; C reads AUd:; Lat. multiplicavit due to influence of
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puerl Abraham in vita Abraham, obturaverunt! eos Filistin post mortem
Abraham et impleverunt eos terra.  Et dixit Abimelech ad Isac: * Discede
a nobls, quoniam magnus factus es super nos valde;’ et abiit Isac *anno
primo? septimanae septimae® inde [cum suis] (et peregrinatus est in
vallibus Geraron). Et convertentes* [inde] foderunt puteos aquarum,
quos foderunt puerl patris sui Abraham et impleverunt illos Filistin
post mortem Abraham patris sui, et vocavit eos nomina secundum nomina
quae vocaverat cos pater ipsius, Et foderunt pueri Isac in torrente ct
invenerunt (ibi®) aquam vivam, et litigaverunt pastorés Gerarorum® cum
pastoribus Isac dicentes: ‘ Nostra est aqua;’ et vocavit Isac nomen putei
‘ Difficultatem”’ propter quod difficiles fuerunt nobiscum. Et foderunt
puteum alterum et litigaverunt etiam® pro ipso, et vocavit nomen ejus
¢ Inimicitias.” Et (surrexi inde et) foderunt puteum tertium® et non liti-
gaverunt pro eo, et vocavit nomen ejus ‘Capacitas,’ et dixit Isac:
¢ (Quoniam ) nunc amplicavit nos Dominus [Deus] et *multiplicavit nos"
super terram.’ Et (adscendit inde ad puteum jurationis) in anno primo
*geptimanae primae'® (in quarto et quadragensimo jubeleo. Et)'visus est
Dominus ad illum in nocte ipsa in prima die mensis priml et dixit ei:
‘Ego sum Deus Abraham patris tui; noll timere, quoniam tecum sum
.- ego et benedicam te et multiplicabo semen tuum sicut harcnam terrae
propter Abraham puerum meum.’ Et aedificavit (altarem ibi)'* quem
acdificavit pater ejus (prius), et invocavit in nomine Domini et mactavit
hostias Deo Abraham patris sui. [Et foderunt puteum et invenerunt
aquam vivam. Et foderunt [iterum] puteum alium pueri Isac et non
invenerunt aquam et advenmerunt et nuntiaverunt Isac, eo quod non'

I MS. obduraverunt.  * MS, anni primi.  ® MS. septimi. ¢ See note 6 on
Eth. text, % So Gen. xxvi. 19 (Mass, and LXX), but Vulg., Eth.Vers., and Eth.
omit. Text is doubtful, may be sn. ¢ MS. gerarum, 1 MS. diffccultatem.
® MS.addset. * We should read alterum with Eth. and Gen, xxvi. 21.  * See
note 28 on Eth, text. 1 As Eth, agrees with Mass. Gen. xxvi. 23, multiplicavit nos
seems due to influence of LXX = nt¢yoer Juas. 1 MS. septimanarum primi.
® Loss of two-and a half lines = about twenty letters. ¥ See note on Eth. text.

LXX. *ABtrans. » 0ATQLNiB. " Ut 9°90:B. " ABtnans,
. before HehiRs u )_.mmmc: A. % hét A » Zhit: A,
: N (11.8.)

7

30
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ALDAY how AW o1 0L0: DAY e hdiv AN 00T AGADTAS™?
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077L: Naoy 041 09" Lhod AD-AL04T ATOALI4" AL0: FOLCH
30 OANM: 4L feavy® 1443 OHLL A Aaoy 0T *aod 1ty Hisi® Adao; AN\

OA» " oADK ATPLC HAS™ HCK QARTAI™® oAAM: Ath A*AM™
3t TG FoFL ™ Do H7TCAs OHCA: AA0M:™ S°.2Cn  Alloo; Aoois Alth: N77L4

OCH APV LOCL: *ODAL: IERi" *o-NTt F°LC%° AFU% Ly ovAM: oNavhs

THA 27ahA: AU ATPUL" LM odols @il @it QAN *aUth:
31 SO B0 oA OrF: QUL 1L Moo @Aovl: A el LPT

OAL: M C1220: 1N ATTRNA €01 LETALT ORAN AYCE:™ A7F: fow
33 OHCA: o0 Ha: 220 Almm: ol avC19°% HAMNI®; Chao-C:® @hoo'H; .

T4 *oThe0: ANTEAY:® ol £11: A77L; AI0.C:° &-F; A0NT: His; hao;

Lo AP LCx

$5  o0hdhks 0ot CHH: AN1: AR AT0A@: Ro-01: CNP: L0PNT: OISV
o¢I2t: N AT oALt: ATTIA: Ah: AAQT: A% ATAL: hSAL: hovs

Mo Nih UK oF: DALY KDY S AT APAL Y heA': *oAsLCt: Aov

v A implies 5 and not > in Gen. (Mass., Sam., Syr.) xxvi. 33 ; LXX supports text;
Vulg. omits.  * AGAAMAS™ B, P Nian; A,  ‘avhi A, S SHSH: B,
¢ AR U1 A; ©oOAN; HT; B, 7 Restored from 0#NEU; A, 0208 B, by
means of Lat. princeps exercitus tpsius.  * 0760: C D; Lat. wanting.  * avh\
ot D. ® &AMmAI”; B. " A0; B.. PAHMGB PhTAS:A
“ Lat. omits through homeoteleuton. » ANHO: 2% A, 1 RAAT; A.
7 ALEPEG A, ¥ Emended with Lat. in generationtbus suis from QaoPOAPavy of
MSS. B &EB ® av0T; witis: A. " @M¢D; B, 8 A,
s 4Ahmas”; B. % Emended with Lat. i%s from Ha: * n&FC B
* 9 A, %@®AD. ® 0R0: A. » Emended with Lat. ¢f ubi fugiens
ertf from @Aaok: R10: of MSS. which is here inappropriate. For §§R: possibly R
would do. ® Lat. omits wrongly. " ASOUL: A, B gvlms B,
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invenissent aquam, et dixit Isac: ‘(Propter quod) juravi in die ista
Filistin, factus cst nobis sermo hic.’ Et vocavit nomen loci illius ¢Puteus 16
jurationis ;' quoniam illic juravit Abimelech et Ocozia sodalis illius et
Ficol princeps (exercitus) ipsius. Et cognovit Isac in die illa quoniam .7
(in injuria) juravit illis? facere cum ipsis® pacem, Et maledixit Isac in .8
die illa Filistin ¢t dixit: ¢ Maledictus Filistin in die irae et indignationis
a medio omnium gentium; det illum Dcus in obprobrium et in male-
dictum et in Indignatione irac® in manum peccatoris populi et in manu
Cettin, Et (qul cffugerit ¢ gladio adversarii et e Cettin) cradicet eum
populus justus in judiclo de sub caclo; quoniam inimici et contrariit
sunt filiis meis in generationibus suis super terram. Et non dcrelin- 30
quentur eis reliquiae et *salvus evadens® in die irae judicii, sed in per-
ditionem et exterminium, ut auferatur a facle terrac totum semen
Filistinorum, et non erit illis (Caphthor) omne nomen et semen relictum
super terram. Et si ascendat usque ad caelum, inde deponetur; et ubi i
fugiens erit (in terra), inde auferetur; et si occultaverit se in medio
gentium, (inde) eradicabitur ; et si descendat in infernum, ibi abundabit
judicium ejus et non erit ei illic omnis pax. Et si [vadens] abierit in 33
captivitatem in manu [omnium] quaerentium animam® ejus, {et) in
medio itinere” interiet et non erit ipsi semen et nomen in omni terra
quoniam in maledictum aeternum abibit.” Quia sic scriptum est et consig- 33
natum adversus illum in tabulis caeli, ut fiat illi in die judicii ut eradicetur
*¥3 facie® terrae. .

Et in anno secundo septimanae® hujus jubelei (hujus) vocavit1® Rebecca XXV.1
filium suum Jacob et locuta est ad eum dicens: ‘Nate, noli sumere
tibi...'

' MS. ille, e MS. ipso. ¥ MS. ire. ¢ MS. contrari. ¢ MS. salus
sevadens.  * MS.cum anima.  ? Emended with Eth. from inferni.  * Eth.=e,
* MS. septimanarum. ¥ MS, vocabit.

B UG LM A, ¥ AUt A, ® A omits, ¥ 1P A; AP B,
¥ B omits. ® Lat. omits. » eAmE; A, ® A70.4 A, o Lot Al
< HANY: HA'H: B. @ XHvEe: AIHCA: B,
N 2
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6 Mav; ATCHCK: 0T K0S MN:? AT OXAT: OXI°Hoo 2832 AT90h: AI°PRovy
hoo; FodR: APAL: AN N'ihs oA0APE: XINCh: AL hoos XTIIA: AL
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00T *ooP0N:; ALOTL® Alow; AN F°COT: OHav-T; AAHE® ANCYI™;
8 AFS: XHHTE® @'9°DA; Hay HAHHL: HIR? *0M¢: ohdAit: Yoo NGH
LTIANL 0 LOAHY: AT L1614 0L *N3E: 1"&" ALY AT AT
o ANINTL0 DANT: @At ALLDL: A70C hovs 704 @NFa™  AI°Ai M AT
PLOYNH B ooPON; MLOTH haoy ALTIN AT AALT ATPAPALT HCA
10 NSAL OALARI™ 0.4 Ohoog T0L N3t ATQCY AT® TAoL® haoy NG
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.V So Gen. Mass. xxvi. 35 " Mb Mam; LXX renders xal §oav épifovoa, taking
it from Mb from MY to rebel. Onk. combines both renderings. For Aop14NS:
B reads AIGNS. ' CHO: B. * A omits, ¢ ®24; 97FH: B,
* oot CD, ¢ 00AT: 0N0-P0: ALAS A, 1 Aol Lt: A. * Atrh: A.
*HHaoL:A. - * B omits, n ench: B. " pfho: To-dLh: A B.

" " oHCAi A; ®HCAN: B C. M B trans, XA AT A
ALLAY: A; OANIAY: B, * B adds Hés HCA: " X% A9°114: B.
* 9 B. At HCX: B, 7 AHHL: N1°IA: A. B DA YTHI”L;
o A0t A, % Xk 90h AL B. *» X.e50N0; A, % QSws AD; SE:B,
7 Hay A, * POAS: MAMLDTS A; aoPOA: MELDIT: B » B adds &0:
» X¥HHY: A B. ¥ FondA: Javy; A. # B adds AMH; ¥ A trans,
* MG B, % N58: CD; B omits. ® B adds A9, 7 ASH0: To-DL: B,
* oALAN A; ©ALXNW: B, » \avy B, “© 3xao}; B, 1 A70C: A
CONCTH B, T ESIN A wEAT ALY A,
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NI OATATS hh: £ACH:™ OX4S: AN hOh: LAHF: AFE:® OAUP; 20
oth0m+? o0t 9°.£C: oHCKD: £h'): €Rav;* @Oh: Hia: 90T QG At M97L:
O L0 *OLT MWL HCAN® @N0AT: A19° 00.L: 0T &rF:* AA92:* *d9°h: 2t
@HCAN: AN HA 9079 £h® @ A9°AN: MO £ frav; A9PAh: AT AN
.29 *FNLPary LALC DNovs LYhIK 0P LA @ AN A I HLA
chin @&h:® ottt *»0t Xl Te%200m AAAT: ThE: C79°T:* of0ct: a3
oT0N: LEPCh:* A7HA 309°: (haoi AN: AS°h: @IS LTI e:™ ah:
@LNChh: @ACavao ;¥ Ag°aCha )

*o0dooY; AN0:® HHANL:® Ro-0; LNAP: 1N0Y: olL: HEAUY:' 0 L0N: §X

AASPAN: N972:B.  *Bomits.  *AAI A, ‘Atrans.  * A omits.
‘HA. 7 ACh: B, * ®3 NG A B, * B omits. » gojlh; ¥8ND: C.
oY A. B A adds oAT¥AT: ©OY0: » ohth; A. ¥ D omits. .
B LMY A, " 20HM: A, 7 ofLh: A B. B ACAP= A AB;

* AAR:CD. W -©\Pav; A B. * gun; B. 1 C D omit. 3 5046h: A B.
8 Unintelligible,  0ih; A Tacw: B. * @ £0ACHh: h.fh: A. *flH4: A ;
M B, % othim: A, » GRI™A. ® Y41 QHCAN; A.

% @Aav; B C D. U g n: £h9™: o0t Has 91097 A, % B C D omit.
" ®AaddsmXFr ¥ HEATooh: NDAT: £0E CTov; AR A, * £ERC ON: B,
» oL B Y AadbsXNiM ™ o030 A » A adds 4400
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» ALY Ak 200N @SV AOLHIT NGA: ACAL:® DALATC: ONT: T™1tn @LA
I8 1IN IR0 JITh:® PRI odlrth: @ik APA @100 At OXTH: AT
oMLt ®70C; ATt ooNAD: Hhoos® FLIC: IGDE: AT ON:* AT *hov; ANA0;7

3 @TACH: IGNS HNI0A; Aoo-T®  @CASN: TOT°0: ATH: £17¢: A1Am; LhAd:a

4,5 O20; 1A@4 7800; hao;® * L0 ONTH:® @ L9°%N: AARU: ©OROOT: GO
L0807 oML OTON SV N77009: ALDAP: Adh: NTH: 2160 9°0A: 4@+
Adh ATH: £00: Ad7C: AT @70C: AT avOA0; 0XON: AT: 0ANA0:" ONCh:

6 AP.La0; ATHANAC HUNIOA: Aav-T: @ LABLLK: Y R70: *oN.L%: $AL HAL
ALHIN AC ol oCAT Y PN AT:® WAKT:" apdA: mA: weeh®
@OA70Cavy @AD" AN Hhooi? £4PC: @M AACh: @ 20101 0>£NCH

7 dLoav; A7IAAMC HNIOA LY @Th'h fbhn 0f04 LOMN ACNS Aaoy
A" AL O ANHY B HEAMND A @ L 9°C1" o™ ANE ALCU: Al AP

8 hao; ALAM™ AT *OAT* LQD.L1 L72Mwin™ @XTLL™® A 48:™ hoo; ) AavRy
o1A@+¢ X464 R3C oMo B deao; MOLTEY: hoo; HOATAR: ONTNC: 704

o HAYAHHL: ©L2T0093L> okoo®\: A0NS: ao(Clav: oXh: Nehls oY 0N: CNP:

10 Aaoy A0AL avCT97h: ONLSI AXaos RT70: PAS: @AIP0: LOPN: $N: CNP:
Adv; O oA DAY aoARKS® MA: wCLh @* Rl AT REav: *iQ;

11 Aao4® @108 av; Aaos (aoQA0;¥) Hhav; LLPC:: O AY: CAP: AAND: ODS:
*4Am: HEADY: T HLT LT HUN: $07: odih: 01:® oAAONY: Ae0PN: OoAS:
HLIAN: oA9°ANT: aoAlIX: M mA:® KINLT: £0: ALRY: oo-NT: 0GP hASa

13,13 @OULY: *TO0A: O4ART:Y HIMET: ol AR £0P0: o8 obk: LOPN:
30: X0-U: o L0: Ak ©oALh: 70Ch: Qhao; TOALT 1IN ©I0C: @010: AI°H:

14 ANICHh: XN:* hao; TACHE: 1IGDh: oLf0N: LhAY: AodS: J°H: hao'll; AGm
15,16 Thi® Zhi; @D @L0:* LOPN: HACTOL* AT Anh:7 $.L988: @LMON:"
. 0P PL0:* *oA7DON: DALY Aav: ATh: ©MLS: 3AD: @Nav: AhiUn
17, 18 OPCA: LOBN: '10; LDAY: AQU: 0100 oL PA: PA: 0PN ONLDH

' A adds Nhooy ? So LXX Gen. xxvii. 1 rod dpav, an imperfect rendering of
Mass. DRI, ' AT C D, ¢ 10m4 At ©ATH: ATs and £470 OSXTH:
in ver. 4 presuppose something like dgpeioor xal imdBov and dnpeioas xal t'm}nﬁ«'a&u,
loose rcndcnngs of Ny % AN and M¥ WYY, such as appear in Vulg. xxvii. 3 cumgue

tu aliguid appr hende 15 And in xxvii. 33 caplam venationem. In ver. a8 Hi0m:
wM"‘M. Q.11 presupposes & Onpedoas por bipav; so LXX xxvii. 33; Mass, ¥,
There is no ground for assuming a divergence between original text of Jubilees and
Mass.; see ver. 13. * haos H A, ¢ X0A: B. 7 aoQIND; OANAD; A.
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¢...consilii ejus, *et indignabitur! adversus me, et inducam [ego]? XXVI. :
super me maledictum et non benedictionem.” Et dixit illi Rebeccay
mater sua: ‘In me maledictum tuum, nate: tantum obaudi vocem
meam.! Et obaudivit Jacob vocem matris suae Rebeccae et abiit et 10
accepit duos hedos caprarum teneros et bonos et adtulit eos matri suae,
et fecit illos mater ejus (cibos), sicut desiderabat. Et accepit Rebecca 11
vestes Esau filii sul senioris® optimas, quae erant cum ipsa in domo, et
induit eas Jacob filium suum juniorem, et pelles hedorum circumdedit
super branchia ejus [et humeros]* et super nudas cervices ejus®. *Etia
dedit® cibos *et panes’, quos fecit in manibus Jacob filii sul. Et introivit 13
Jacob ad patrem suum et dixit: ' Ego sum filius tuus, fecl quemammodum
dixistl mihi: exurge et scde et manduca de venatlone mea, pater, ut
benedicat me anima tua.’ Et dixit Isac ad filium suum: ‘Quid est hoc r4
quod adcelerasti invenire, nate?” Et dixit Jacob: ‘Quod direxit s
(Dominus) Decus tuus in conspectu meo’” Et dixit ad illum Isac:16
¢ Adproxima mihi et palpabo te, nate, si tu es filius meus Esau (an non
sis)’ Et adproximavit Jacob ad Isac patrem suum, et palpavit eum et 17
dixit: ‘Vox quidem vox Jacob, manus autem manus Esau;’ et non s

! Repeated in MS, * Eth. and Gen. xxvii. 12 omit. 8 MS. seniores.
4 Eth. and Gen. xxvii. 16 omit. & MS, ei. ¢ MS. obtendidit. 7 MS. trans.
after fecit,

¢ yao-y; B, ' A adds 20\ @, - ® See note on ver. 2. n PO A.
B ao)00; A. ¥ @XAChh: A. ¥ A omits. ¥ @LABL: A. ¥ A trans.
W Gen. xxvii, 9 omits. " Ah: A, »adAL:AB; XCD. ® gt A
we et B, " go(AOT: A. 2 hao; H A. ® hao; B. N ofr9o; A B,
* B omits. ® 20N A 2@ CD. »LeLPL: LINAL: A, P OXTL: B.
WYAFUS: B. ¥ Atrans. Aha-h; after HEMTAh:  *HA. B @0fYov00i: A,

¥ A adds @-dR » agqda: A ® Restored with Lat. % B trans.
®ysB.  ® Lat omits against Eth. and Gen. xxvii. 16, : For @XF"AlT: A reads
@A AN ® Lat. adds e/ Aumeros. 4 M0 4007 B, < An: B.

S HAGMIn: B.  “ B trans. before hooli;  “ @204:B. % Em. with Lat.
direxst from HELAL: A, HAChNL: B C, HXCASL: D; see xxii. 9, note; Mass. Gen.
xxvii. 20 NPT ; LXX mapédoxe. 7 Before A9™” add A7HANAC: with Lat. and
" Gen.xxvii.zo., “@LM:ACD., “®®20:AD. ¥“Btrans. " AhH:D;
Lat. omits wrongly.  “ @dCMA. “Erasedin B.  “ A adds XoTFE:
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ALan ANy oALARE Ny aLmt oNFr ASPATTL: AAMAG: oiif
@ALAm LD Nhaoy ALEU haop? AL@: 1A (NRDHY) RC: havy £ACH:
19 L0 X1 oALt A0 LM Ah oALM' ©L01* ARCMH ATt odAAD
10 A" ANICh oh.eti hooy TAChH IGRt oAPli AP @O0 oAAM AN
o OLh oftty ofoM LRAR AUy P2OLT oN0ml oA Lt oPCM® ©NOT
3 OARID1 KRG a0 ANAAY ©Neh L0 STt RE1* AL hovy RE) 189
a3 PN HASH AZILANDCH @tV AZILANGG [0LAT140Y] AP mAr (77 L
oA mA1 LGN *oNTH ACSL" oPON® CLANY Am™ LYPiI Al
34 KHA: @ 20784 *Ah AU Wh ATHA: ANFENY 0LA784 A @025 AT
*olth 02T HAchis AZTHAAQAC: @neh; AANCT 9™ A 204 Ah: OAHCAN:
35 Alh: AINI®1 HLL2%2aoh: CF9° OHLNCKhY: ki ohl:! AT 244 A40d: NIH:
T 2ncm LAY ADAR:® LOPN: ohk: AICL4L: 00K LOPN: ATCLAND: AOUs
36 THIAY] 000 Xk R APHIIT0:®  0ME: oXNFL: A0 oMM
050U 0 L00: AXEU: LTI0IA:* A0S @ £4040:% Aao21CTE: hoo; TNCHE: 1NN
37 0L0N LAAP:? AdU: avk: KT @ L0000 A *0H-Ch: 3007 oL T0Ch:
a8 hoo; AHHhLn ©TRm; LAAY:; 207a; 00S: T¢: @L0: ook ONE: W
- 'HI0@: @FM14P *oAPRE: AT:® ©o0A0h: ATCHA: ATNA® Y9N oNshys
19 b&h: £0'h oA HCKs ADh: AINT™: @bl A: A9°0:* @ ¥14: AaU: LRAd;
30 RCHS APN: 00.L: @G Td: @ L0 AMU:™ NChL: *h085s AMn™ @ L0* 0¥
ok N An0d ot M Achtha @£ LA *AdevCha OH 1A%
havy LOM1 AOPRLL SUH: *A7a0) PRav? ALTCI 1K @LAIEL K1 ALh Ity
31 LM ALYSEhH *Adn Adhlt™ A™ Ao 8 LAAY *oL0A ARAD™ S
AZILA V29" A ot eavs NITU: oUW KT *AZ7400T £h19° o0 AH TS
33 NESL: ooLh o0 ARCOWM @Ah FUH Al LAlL OALt: @L0:
T 9004 ALRAP; AU KdvEis hooi® AZnT:C AVEARA: AMNIY AChEs heShs A4
33 OAT#K Ao S OO OROMK LAADS OLONY SO ATPmA; FPLC
34 £0°% H12Th: 0AI°mA: 197L: A°A00:: oNao TA4Th: The: oANTN: TTréiLr9
@LhY%: Aav; A0LH: @ANOAK: XCO-F: AT°nALh: A°ZY: TAAN: AQA: Hiv AT
35 @LYL:Y® HChh: AooTal:® A97L: oLT1923h: 140 £0$07:% AN 0Zh1:
AT Ach: Aol o£0: OAGs LAlLL £0RMN:" oPOA: Ad: A0S OXPYA:Y
ALOPN: X3S

1 Lat. aversio less good than text, which represents perasrpodi, and that in turn
030 or NIDY; cf. 1 Kings xii. 15. ' ARG A’ * Aomits, ¢ Added from
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cognovit eum, quoniam aversio! erat de caelo transferre spiritum ejus:
et non cognovit, quoniam erant manus ejus sicut manus Esau fratris sui
pllosse?, Et benedixit eum. Et dixit: *Tu es fillus meus Esau?’ et
dixit [Jacob]: ‘Ego fillus tuus sum.' Et dixit [Isac]: ' Offers mihi et
manducabo de venatione tua, nate, ut bencdicat te anima mea, Et
obtulit el et manducavit et Intulit illi vinum, et bibit. Et dixit ad ecum
Isac pater Ipsius: ‘Adproxima te mihi et osculare me, nate’ Et ad-
proximavit et osculatus est eum. [Et odoratus est odorem vestimentorum
ejus et benedixit eum et dixit: ¢ Ecce odor filii mei sicut odor agri (pleni)
quem benedixit Deus. Et det. tibi ...’

! See note 1 on Eth, text. * MS. pilosa.

Lat. and Gen, xxvii. 23. ¢ Gen. xxvii. 24 omits. ¢ oL B. 7 Emended
with Lat. adproxima /e miki and Gen, xxvii. 26 from $&41: of MSS.  * @PCM: A.
* Restored from Lat. plens; so Sam., LXX, and Vulg. Gen. xxvii. 27; Mass. omits.
¥ An interpolation; A trans. thus @ £AHAN AZHAAMC: OfUON: " aghr
a2t A " ol NGST: A " From Gen. xxvil, 28 we should expect
@@L A reads oM . ¥ Scoms & needless additlon.  * @fAYPIMBCD,
¥ AMHM A; LXX xxvil. a9 dpxorrer, ¥ ANSEM B; LXX Gen, xxvil. ag vod
dddgod oov. W LR AN ACHINA. Y oA DB, ™ So LXX Gen. xxvii. 30
vdv uldy atrod; Mass. omits. 9 A gloss. #? A D omit. B A0k 0B B;
A9*18.04 C; A9°§92U: D. 1A B D, * o010: B D. * Gen.
xxvil. 33 omits. ¥ A trans.; LXX and Vulg. xxvii, 32 omit h in Q#Ch:
but Mass., Sam., Syr. agree with text. # See note on ver. 3. ® Trans.
with Gen. xxvii. 33. *HXAIQA: A, " QA9°%:B. " RCH:B. ® B, LXX,
and Vulg. omit, but Mass., Sam., Syr. xxvii. 34 support text. *A0: ATi: A,

® Mass., Sam., Vulg. Gen. xxvii. 35 omit; LXX, Syr. support text. * False text’

due to corruption of § diaiws into o8a &s (7). ¥ £%00; $Lov: B.  * Btrans,
® 50 B; Mass, Sam,, Syr,Vulg. Gen. xxvii. 36 omit, but LXX supports text.
“ Atrans.  * Gen. xxvii. 37 omits.  ®A&s A. ABadd Ah:  ®nZht: A,
“ Ax: B. ¢ Mass, Sam., LXX, Syr. Gen. xxvii. 39 add 3§ & marjp airod,

. but Eth. Vers. and Vulg. omit as in text. “ 0L A 7 ThiL: AL
“ gvilm: B. 4 AgcFats A, “q0@¥;B. - 4 eaRa:BC.
“ oAdTH A

o (1. 8.)
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8% o*M760' ACAP AMDIY 154 AAD- ODS HEAU®: DL CAN " ROOT
3 L0807 oS HEIAN 2T Oirn - ST 1404 N3ty L1 4tooh ho L3 D @'L
Albls oA.L0° NT70; PAT D*FIMN @MLT 0 AN N3G W& 0I0C T DAY
48m; aoP0A: Adh: LYoot T 0001 Nitu @©t4.87:° 00+ AF*sh: 0 L2N0: Wi
+Hoomk 20Lhn @4L@ ASAAN® AU @L0: LOPM® ALLCY:Y Aov;
5 422 LPTAL APTI:  OTON" hovy ALT*NY: *ATNAAE: 0020 AL
6 00Ty ©L0A: L0PN: ACAP: Aavy QU FAI®S: hov; LhA: AGCG @ALELAM
Aloo; hN%: KOLTLV: @Aavis 5279 An-L: o-NF: 0.200; AOLTLV: *Ahav;
K127 OXho-C: AI°havs 0LY00Y0; A0S @LLIa04I AScha-Cl Koo &imiy
7 A7 ADF: Aho-Ci oY 0N COP: AL0PN: Al AOD-A: OXNIC: OLL IO
8 OPAT: CNP1 DTN ALAAD: 7AHN: ALDTE *AITNALPE: APAL " BT A
A 100 " KINTL1 oXov; 1250 L080: NALT: *AI°oDT: APAL F°.2C
-~ M haop A" ASTH AT N Ah®s Aoy An0T1 AT TR APD.LM heATa
o 10 DRMO1 LAY LOPAY:® 0Nl @lvR' @LOEn ATIN AWM DA
AT A APAL NCAH TN oG @D SRAR ML 08 ANTEAN: Ay
1 AN OTIN Ah DAL ATPUR™ ATPAPAL: AN N37:Y AAS®h:  @ATAM
0%e:™ ench: o”e2Vd: ofNH4h: onk: aondN: AH: LU OZhI-tt
AARS™ ANCYF% Ah: OAHCNN AI°L4%N" havr TEN; F°.6:4 AT o
12 P L4% N oUM® ATHAOMAGE AMANCYIT®E ACs oLt NPy @il
LNAd; ALOPN: O oONAMILE™ J0; AN:* DA L: NEAN: ACLR: N'BY: ACAS
13 A005Y ALOBN: @bl ATL4L *TIMK: LOB: AMRL® moRRMILE® mhHE
14 1M CNP: L4L ODR: OTON: DL LAAP: ACAP: AT AT-QhE:"
15 0N £090: @ALC Aov; 0AAF%; thao-C: ©NNNI: LYo KT°AN: A0
16 S0P0; AIPH-( Ah-L: @LY0; FPNOY: Moo ASEL7: HA aoPOAU: Aow;®
ARIPC:Y hooy LVLCA® QEBUHH NH-O: d-AR:% M *Alh: Aao:% £70X: AN
17108 @1 M0AF%: ATECL: ANVEAY: A4TG Miov: *210; 0€SF:Y o
18 OFRI% ONE AL 0”FPA0: ONE: OALYTTILQT ATNNEL® @LCHM;
LR4P; ACHP; AN L020: OAS: ©NEh:
19 oodk L0840 AFPOUTY) aohA: hao; LA WeYR N3ao¥; $Ro; HANY
nAN HACAS: OACAYTY AL Nm @R N1 * A AN oD LAY NN
© BNT Ok AwCh oCH HPRaY HILS 01 @NR:h; *ooh; oA @740

' Emended from 1€77¢4 A B; C D read §7¢4 ! A omits. '¥I:BCD.
¢ Ra0k ALOP-M A * Bomis. - * A trans. after $AG 7 LXX Gen.
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|
‘. J. et seminl tuo post te, ut hereditate possideas terram peregrina- XXVIIL.

tionis tuae et omnem terram quam dedit Deus Abrahae: vade nate in
pace!’ Et emisit Isac Jacob, et abiit in Mesopotamiam ad Latan filium 12
Bathuel Syri, fratrem Rebeccae matris Jacob. Et factum est quandoi3
abiit? in Mesopotamiam, .contristratus est spiritus Rebeccae? post Jacob
filium suum, et flevit. Et dixit Isac ad Rebeccam: ¢Soror, noli flere 14
Jacob filium meum, quoniam in pace ibit et in pace rediet. [Et] Deus s
excelsus custodiet eum ab omni malo et erit cum ipso et non derelinquet
eum omnibus diebus. Quoniam scio [ego] quod dirigentur [omnes] viae i6
cjus in omnibus, in quibus iter faciet, quousque revertatur ad nos in pace,
et videbimus eum cum pace. Noli (ergo) timere de illo, soror mea, 17
quoniam in via recta est et erit perfectus vir (et) verax et non derelin-
quetur: noli flerel’ Et consolabatur Isac Rebcccam pro Jacob filio suo 18
et benedixit cum, Et quadragensimo et quarto jubcleo in anno (primo) 19
*geptimanae sccundac® exivit Jacob a puteo jurationis ut iret in Charran,

! Eth.=surrexit ut abiret.  * MS, Rebecce. ¥ MS. septimanarum sccundo,

xxvil. 43 adds s iy Meoomoraular, * héeh A * LXX omits. *® Arénah:
CcD. " A adds AR » A adds 09 AL0PQ: ¥ We should expact
AFPubAhooy with Gen, xxvii. 45, Y OAGAI A, B oAaofi A, A trans.
after Acheo-Cs v oA&Ioh: A, 13 Mass. xxvii, 46 N33 2BD; LXX & ras
buyaripas vav viay = N3 230 ; Arab. supports text. ¥ B trans. before 14m-
® Badds &*F; ™ Thus text agrees with Gen, Mass. xxvii. 46 against LXX dné row
Bvyaripwy vijs yiis rabrns and Vulg. de stirpe hujus lerrae; but agrees with them against
Mass., Sam., Syr. in‘omitting NONLIY, B reads Af: for Al B B adds °.L8
® Badds @M  * Gen. xxviii. Tomits, % “BALMI®L; B; Gen. xxviii. 2 adds
B; only D*E of LXX, Eth. Vers,, and text omit, * B omits; A adds AT
7 Nih: B ® Ame: B C, ® A B omit, ® Sam., LXX, Eth. Vers, Gen.
xxviii. 4 would require A& but D'E of LXX supports text; Mass, Syr, and
Vulg. omit, ¥ So LXX and Vulg. xxviil, 4 werd o, but Mass. 1%, 2 Gen,
xxviii. 4 omits, For @l A reads otviand BiM: 2ol A, * oA A,
» fAR.moL. 0y B, * A adds *$y ¥ Adavy 1, » Lat. i,
» oghgmoy. 0y B, © AYTANR: A B A adds haog 2 AMLP; A D,
4 Emended with Lat. dirigentur from £Y4C4 of MSS, “ B omits; Lat. reads
. omnes viae, 4 o50: A, “oA. 7 AP o0CT0: SR AL
“ @M B * AT0nes A, “ nehA. Y HYyolf A B Oihapuais
LXX, "> bW Gen, xxviii.19. ¥ QM A, % ohl 704t A, :
02
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AFEPT AT 0207: Aov17.21 OHE? AAY: ©fo%: YN ADaw; 020 8L
50 @ik AS"ANE ©oXFI ook @AT0NE? *TAh oXE: 00 ooXF ANTE
0 ¢hoQy oFoet ohidoe; ALXT: AAT: @'STs o007 YUY oth 220

OCA; FARG: oNT: N97L1 OSU* oA AZHANAC: 00+ oLoChs N1
23 @S ATHAMAC Lda-9™ oNtd: 1S4 F°0N: L080: 0L0: A X

AZILANAG® AF"A ACYF™ At ©OAF A LAAPI® F°L4%° NH A0Y:
33 AT Tio-o" A AU oAHCAN: ASP.Lo4shn® @Lha'h HCAN hawy ©f

L0 OoTOHY oDt NG oM 002 0L0: OLTNCh: Ah: Hivaoy

13 *0Ao-Clt AAMM:® oAMHCAh: @i &k A SodAh: @X0P0h: OHAY:
| OAL: ACh: OXATMAN: o0 Wi SPLC0 AN Alavy ASELTH: Alht AQ:
3 AMIC W HAGANh: oRRddu® 080 AFo1Pov" L0 A°TE OF AA7H

AMDC: Hoon'k: oAl AfAovCh: @ACU: ©L0: 789%" HTF oohh HAhk
26 JPHL: H'AINA: 01 ATHANAG ont: KPR A97L: @T/0:" L0PN: QI7V:*

5 ME HAINS 302 CAM oddT™® dodt: AYASCY:® ohlo: d0k

&0 CA oo™ N ADXF: ooh}: Btd: ‘odLov: ov: A Ao-XF:

AhCn®
17 ORAS LOP: RrT: AATHANDC® NTH: £0A: Age; Ui A7HANNC: 200

@0P0L OHE: €57 N AL Abo-C: M: @oUL: 40Xt A040: ohn: AdaNs

OXTat Ty O A0%: QA" @LhiLT ATHAOAC: *AS°AhSG: oHL:™ AL

HAPI h: AD-AT:® *ATAICT: AH: ooh%:? £0'E: 011 AZHANAC: ottt Ho

Nhis A A AF°Ang:®

' APGSTE: B ' 0.NT: A, ' oX10C B. Add with Lat. ad caput sibi
and Gen. xxviii. 11 "$0; CAfM ¢ Gen. xxviii. 11 omits. S A omits,
¢ A adds 009C%: 0. 7 LXX and Vulg. Gen. xxviii. 13 omit. s Aanhs A;
13 C omit wrongly. * LXX Gen. xxviii. 13 adds p} ¢oBod. » °LCi A B
" Btrans. For ¥3@-9% which LXX, Syr., Vulg: xxviii. 13 support, Mass. and Sam.
read 23¥, ¥ Gen. xxviii. 13 omits. B AMHA: A0 Ado-CTWPov A ;
oGt MM B, We should read QAm-Ct: $°2C; with Lat. tridus terrae and
Gen. xxviii. 14. “0A; 0B ¥ Gen. xxviii. 15 omits, ¥ Em. with Gen,
xxviii. 16 from §a®; of MSS, ¥ Emended from 199%; » A adds oX'F:
» 7%0: B, * §70: B. " £0: B. 2 @jidav; A, ® Gen. xxviii, 18
omits, * ofaot A, ® @¢Lov-t; Nov: AH: Nov; Achi: B. * Gen.
xxviii. 30 omits. ¥ @Lhmfs B, » X9°Ah; oli: A B, 2 AAD-AT; A.
*» MOMC: A; N7C: B (over erasure). .
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et advenit in Lydiam, quae est in monte, haec est Bethel, in primo die
mensis primi septimanae! hujus, et advenit in locum vespera et devertit
a via ad occansum itineris in hac nocte (et) dormivit ibi, deciderat enim
sol, Et accipiens de lapidibus loci illius supposuit {ad caput sibi) sub 10
arbore, et ipse erat singularis iter faciens, et dormivit®, (Et) sibi som- at
niavit In nocte illa, et ecce scala erecta erat super terram et caput cjus
perveniebat in caclum, et ecce angell Del ascendebant et descendebant per
ipsam: et'(ecce) Dominus incumbebat in ea. Et locutus est cum Jacob a3
et dixit: ‘Ego sum Dominus Deus Abraham patris tui et Deus Isac,
terram autem in qua tu obdormis?, ipsam tibi dabo et semini tuo post
te. Et erit semen tuum sicut harena terrae et abundabit* super mare 13
et oricntem et septentrionem et austrum, et benedicentur in te omnes
tribus terrac et in semine tuo. Et ecce... 24

! MS. septimanarum. * Emended with Eth. from dormiens. * MS.
ordormis. ¢ Eth.=multiplicaberis.

OXIPK; N18Us @Al *ToL2L4: RNM: 10; A0; *NEY; ACNS:? ol FPAOY-: 532
o1t i U0 G oNE: 019 Ah R

oMjoot; $£0%: HOIAN: ANT: L00: U0L: AAAYS HONTLAY: TP1eh: Ah: 5
0T oot 0 L0 AN: ALOPN: Ak AUON: AALTH: @70 AN: THA: DI7K: 3
AL7: oAt NH: TAVP: ooUn: ALON: ANAT: *ooUN: HASY;® Koot AART:T
*@L0PNN: A LAavs:® Aavs AFPAA; *L080: Hehd: LAT: @0X;: 10T OSY-: 4
LSALA: A0 @TI0:" £020: A0A: AN: @ LN ATVIY: *INChE: hovHI" Khd:"?
AN Gl TEIeh: Ah: okl ANTE AL AT 740his 1PIX: oath: -
. Okho-C; Adav; ARS: T0Ch: A0ASL: Adao; LL.3C: £030: GDAY: AI®k: AL: 5
Alao; X0LTILY: AMe: £2h9% ondk: *ANL: &AL TP @lhds® v§L;
ALILY: oG CALT dAMLT: Tdu* oLON: AN ACOPN: Ahi: haoH: 6
NPL2CH @ 20: A TIAN: AN TAUP: Y oXh® CF0: AT HYE; Aloo:

! So LXX and Vulg. Gen. xxix. 1; but Mass., Sam., Syr. read D273 YW,
! Mo: G0 B. SAhR: A, ‘@B. ‘XA * ooUN; HAET: A,
. 1T AART: A, ' @AfAavl: £084: A. * A omits. * ot9°0% B.
" hao'; 70Ch: A. B Eni: B. ¥ A adds hoo'H; M AME: GALN; A,
¥ @Y A; @¢hdiB.  * Bomits. 7 T00: A, ¥ @bk A
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hoo'lli #301 oGy ofrh RN ATTL: hawy AAM HEOM oAt XM YN
AZNHI YAV £4.29% @.Y.01 OAI®.LA&YI AT TINN 00N LI HE TG hoo'
&0 LOCH ONYVEAY: o-DT:® N97L; oAMO; HER P HLT0C HH: 174 -Alovy

7 AhL: HTE 700 A'P.La0; ATHANACH XL AHH: ALEd: AlCAh: okl
0% Hi 20 ALV K oASU: XTE YIAD: HATONA: *£.2009 NH: TAUP:®
8 Allao; Ah£:* Tdu oL AN ALOPN: LANGT AM0: avPlA; THN:® AM:
@ AN &DAY; hooy 1YPIL: AT WAL oot AN0T: hao; TCOL:" XN70S:

9 (thav; 70CN: AMNNG: $8oL  @NadPON: Xav: “$A4: OA-0: 0AY:? H7HA: HAL:
oUM:® AN ChdY:" ALOPN: hoo; £TE1L: &rFr DAY Jovt; AN @oUN;
10 Adhh:® AN17: A4 AILAGTEY AMT:Y ot AN9T: daot: £%700; ANT:
1 &duly: Xoo: AL: ToU0t: Oh: OXCio: ATHAOMC: 97405 ME: 00INT:
ooNLY; ALOPN:" DL, @*RD-0:® N COA: *Adv; Ovrd: L0+ ADCH:
13 N0 AdgoL; a0 HANL: YIAD: @TIBRSA: AcDd: TREP: Adao; CNS:
13 ATHANAL: hao; FRAN: AL:® 0CDAN: TTEPC: @ LT00; £030: OA:D S0;
AL 00T o@OALY: ALOPN: DAL NAA: ORD-0; DT NF°PT: Ao 01v¢q
1y OAhS™ HOCY G on¥idd; ook AH: N3y ©L700; LOBN: DA 303
A" 00N oonLYs KK olL VI 0RD0:7 D AR AWCE: DCH
15 dgogp:™ AALN: %00t HH ANl @L700; £030:° @'0h: 10Y: ©0INT:™
oo0\LT; &E:* o)L ¢-00; R-0:7 DT LUK: N0vs-4s @'forts A@C4: ©IAD
16 NP£oY; Go0T; HYNL: CA010: @ONH: Bt i TET0: A*0.L:" Aaw; * LN
 ATolL;® oY A0HN: V0L o-A2% oL0:* L0 AlU: *hAXh: Aoshs®
17 €& RGN Kid: 12T @AN; CATY: Ghd:® hoo; @ALY: D0:¢ * 24: ACAOT:™
ALOPN: CON'Y:® ODIPPTY:? ONRY: OLUST:® OTON:Y AX: T0: *AA;
18 A00TC® O TN OTOML:C AT oA L: (*ooUNT: 0AY: Kook The; AALT:")
*o0k; '10Y:" 0010Y: 0oALY: &F: ol L: ORD-0:° DT £F: Xav; 0% ACH:

19 A20: A“ALN: 90T HANG: YAN: @ L700; £0840: M0N: ONX: *10: NA: ©OINT:
oMLY ONL; *£700; MO‘HI;‘ OR@-0T; *edd: N2 1€FAI°: Niavfly
30 A@CH: AN0: ANAX: 39° HANG: &00:: @AN: CALY: A.L; hov; Xbao Y % @A T ON.C:
AT 0oUNT:T ENEL: BALY:? AART:® AL0P0: AALT: 0N OooNLT:
oL ORo-07: DT AL:2 D2 Aav; Ovsd: @Nie: ADCH: A9°T: AUAD: Jaod;
3 HHNL: 600 @L00; 0K 30Y; 00T 0oNLY;: irF: ol L: NK: ORD-071:

' B adds Nhaos NFR AAO® 0 Badds R "@A. ¢ Aomis.
b £ Oaoy NH; 1008 A, For £P.L:004 B reads £9.Loav% ¢ A adds o-NE;
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XXV
‘...ventris tul aut dereliqul te?* Et quonlam vidit Rachel quia 16,17
peperit Lia Jacob quattuor filios, Rubem, Symeon, Levi, Judam?, dixit
Rachel ad Jacob?: ‘Intra ad Ballam ancillam meam, et concipiet et
pariet mihi filium. (Et dedit) (ei) Ballam ancillam suam in uxorem (et 18
intravit ad eam), et concepit et peperit filium et vocavit nomen ejus Dan
(die) nono *mensis sexti anni sexti septimanae tertiae®. Et adjecit Jacob 19
et introivit ad Ballam, et concepit et peperit filium secundum Jacob, et
vocavit Rachel nomen ejus Neptalim in quinto mensis* septimi anni
*secundi septimanae quartae’, Et videns Lia quoniam detenta est et ao
non est pariens, (cepit) et dedit Zelfam® ancillam suam Jacob in mulie-
rem, et concepit et peperit filium, et vocavit Lia nomen ejus Gad? in
duodecimo mensis* octavi anni *tertii septimanae quartae®. (Et adjecit a1
ct) introivit ad cam, et peperit illi filium (secundum) et vocavit (Lia)

! MS, judas,  * Eth.=eum. * MS. mense hujus sexti anni septimanarum,
‘¢ MS. mense. ¥ MS. secunda septimanarum quarta. . ¢ MS. aliam.
! MS. adds et. ¥ MS. tertio die septimanarum quinti.

T CEA&: A, ¢ 7HX: A, *HA. ® So Sam., LXX, Syr., Vulg., Arab. of
Gen. xxix. 37 against Mass., Onk., Targ.-Jon. P3Ny, " ¥C3L:A. P 90oT: A.
» ooUn; A. W &hd\Y¥: B, so spelt generally in B. % A omits; B trans. after
Ad3 ¥ B omits. 7 At A, » ag49¢; AB.  * So LXX Gen.
xxix. 32, but Mass., Sam,, Syr., Vulg. omit.  ® Gen. xxix. 32 would require R@-07:
It is probable that R@-0%; is right here, and in verses 13, 14, 15, 18. In 19, 20,
21, 23, 23, 24, this form is actudlly found. n Xavxof A. 2 AL A
® Ak A. *BaddsohL: * okm:B. * okdl:A. 7 oRo%: B.
® ¢fols B » 200: A BD. ® A B omit. " HH A. = A trans,
8 ohL: A, “ 0L0A: B * hidhhs A, » AP A; &hi: B
¥ Lat.dixs! Rachel ad Jacob; LXX Gen. xxx. 3 elmev 3¢ *PayiX rg ‘laxis@; Heb, "gXm,
® ANk ANWTE: B, * Differs from Gen. xxx. 3'T12°% 1M, © @te; B.
4 Added from Lat. and Gen. xxx. 4. ¢ Lat. omits; A B omit InY:
¢ oR0-07T: C. “ on A “ Emended from aohit: with PTDY in Gen.
xxx. 9 and Lat. defenta est, * Emended from ¢3AY: of MSS. with Gen. xxx. ¢ ;
. the of before dedit in Lat. implies this. After ®3A%1 I have omitted ENEL:

A& with C, Lat., and Gen. against A B D, 9 C omits. “ LAGY: B,
4 AN B ¥ non: Ak A :
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At A8 AACE QOLE ADCA H'OWCTE: oRhS: N%oots S9Nl HAAL &N0:
12 o0k LOPN* 30 AL @O 0DALY DL ORDOT: NT™: LANG: *NEN0
23 AD°N:* oC4: N30ty &-00; HAHN: 6-00: @oU0Ts ARG @0 £080: 8700

10.7:* 00101 00ALY; *NAAT: O LT OOAT;* ORD-0T; DT AD).L: HOdD:*
14, OA@AY: £ DOT: 0200 @C4: HPAN0: 900t HUALD: ANg; He-N0: a@toIvA:
. ATHANALC: Adhd: oACie:" 77406 08101 ooNLT: oML oRD0T: D™
15 P0G QwCd: oC4: ¢-00: NALD; 3ot ANNL: HTF: 6002 DO POA; *“Tod L

A LA: LO0; AAN; UNL: ATNT LS OD-0.L%: OADC: TN A0S LAAY: oN70Cs

AT 01 Allov; AR9°N Jao 14 HTPELN Al UCH: WANE: APALN: oXdho-C
36 Ot At @ £00m AN ALOPM *INC 00" 00NN @20.L1 AT WO a0 CeT G
37 ‘0PN 00O @A ARLS TP avy haoy SUM 0D *H0m A20:™ Aaoh0;
28 OAICAMAL® *HOy Aav L™ @D ©"R0%:® HToD L L0 0N DLOALN

Wi k070:% D" *oHM FASCH hOHA:™ *oHM oo L3 h0h-0:7 0 L2797

&N70: £A%: HOACALU'D ot HRTASCY: ALOMN: oHAAM TASCY: AMN»
29 OOHE: TEF: ALOM: Td: @ATLG *AAVST: ©MNT70:* DAARY OXA79901
3o 0LP1" OAPAL: @bk N Oo-4%: A00; LOPN: OANTIOX: AN AN7904

AT OANTAIR:® AP AL '

#1  obhl A9°H: 0NLT: *Shd: TAGY:® @ds: AN: LICR: A7 *Aaw; Chd:
1 U AJPLHS SPAPL vl 0AT: @CAE: £OPN: hao; ShaC: AN LICR:
XN79.0; OR@-FY £080: " ANL;* DALDN: @161 o0 MDY hoo; LI°RK: °h -

3 AU 24 heNTs  Adao; 1¢7h *Hhoo; CAS: Hie: QUAS™:T oltis HEST14: orF:®

'QB. * Lat, omits. ' AL A ¢ B C add .08 ¢ 0e-nos
@oh*N: A.  *Lat.ad Liam. 7 A trans.; hA\AT: @o-2:B.  * 9°DA: @AY A,

S AN AL * HA B. "aA. B A adds ATHANDC: L ¢ 0]
- HtoohLs B, ¥ A0%h %oty A, ® Lat, expecta me. W Lat. ef dabo #i5¢
wmiercedem, 7 auas C D, * B omits. » APmAs A, ® Emended
with Gen. xxx. 32 BN and LXX ¢uidv from haoss his A, oo s hs B, hav 2y
oh: C, hov L1 7 D, % SoABC; D reads @) Dillmann (Lex. col. 1398)
can assign no meaning to this word, but this is not impossible ; the word DAl occurs
twice, once in this verse which reproduces Gen. xxx. 33, and where it is a rendering
of dudparrov, and once in the next verse which reproduccs frecly Gen. xxx. 39, and
where it is a rendering of dudhevxa. ® A BC; A omits. B R04: is due to
Aevxdv LXX xxx. 33, which is a mistranslation of K\59 We should render therefore
nccording to the Massoretic text. * oLodhL; B, » die KN70: A; HOu
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nomen ejus Aser in secundo mensis! (un)decimi® in quinto anno *septi-
manae quartae®, (Et) introivit (Jacob) ad Liam*, et concepit et peperit
filium et vocavit nomen ejus Isachar® in quarto mensis® quinti anni
*quarti septimanae quartae’, (et) dedit illum nutrici. Et introivit adhuc
Jacob ad illam®, et concepit et peperit duos, masculum et feminam, et
vocavit nomen masculi Zabylon et nomen faecminae Dinam® (in septimo'®)
mensis septimi anni sexti *septimanae quartae'’. (Et) misertus est Deus
Rachel et aperuit matricem ejus, et concepit et peperit filium et vocavit
nomen cjus Joscph in primo die mensis quarti *anni sexti septimanac
quartac! hujus. (Et) In tempore, quo natus cst Joseph, dixit Jacob ad
Laban: * Da mihi mulicres mcas et filios mcos, et abibo ad patrem mcuin
Isac et faclam mihi domum, quoniam conplevi'3 annos, quibus servivi tibi
pro duabus filiabus tuis, et ibo in domum- patris mei’ Et dixit Laban
ad Jacob: ‘Expecta me in mercede!* et pasce iterum oves meas, et *dabo
tibi!® mercedem. Et placuerunt de mercede ut det illi ...’

I MS. mense. ? MS. adds diei. ¥ MS. septimanarum quarto. ¢ MS.

. illam. * MS. isacahar et. ¢ MS. anno mense. 7 MS. die septimanarum

quarto., * Emended from liam. * MS. adds et. » MS. septimi.

3 MS. septimanarum quarti., 1 MS. in sexto septimanarum quarto. = MS.
conplebi. 4 Eth.=mane apud me in mercede tua.  * Eth.=accipe.

&N7% B; Gen. xxx. 39, which is here partly reproduced, supports C D. * Em.
with Gen. xxx. 39 xal woixda from @H0: HIAI®CY: heAM0: HO: Ht: A, H-0m
HYASCE: heAR-0: HO; Has B, Has HYASCY: hAHD: HO: Has C, oftas HO:
FA9°CY; oh-hil: D. 9 Emended with LXX Gen. xxx. 39 xal owudorndj parrd
from choo® W0 oh-OHD A, ©dovL; vy BN B, @hao L 70; hAHD: C;
D omits. Corresponding to xal owodoesdi avrd, Vulg. gives ef diverso colore respersa;
thus D’lsﬁ?i the Mass, reading cannot be the original text.  ® HM; D.  * Jerome
(Quaest. Hebr. in loc.), who frequently quotes the Book of Jubilecs, seems to have this
verse in mind in the following words: Si quid igitur ex albis el nigris, guae unius
coloris sunt, varium natum eril, meum eril; si gutd vero unius coloris, uum. » X1070:
@RV T: A; Mass, Sam., Syr,, Vulg. Gen. xxx, 43 omit @&120; but LXX supports
text. " @Ldd: B, = pfATSLL: B, s 0B A £ANCYT: A D.
% B trans. after 0AT; For A9°4l+: A reads A9™§0U+ * AAS: A % Over
an erasure in B.  ® B adds AdAI™;

P [11.8.]
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heo; 290N AT A0 @ L0 1ADC1 oD By oonY AL ThoC

4 DA ©oNdh LOMY APl LAY KOV DA AN XACYT™ *A:* KO+
otiPh o0l AMNTLM oo-tps ottty Téh 1M 00LD L0 OOK A

B ILAE ALY otk LOMMU AN AN @AFICH @0AN0 397 HANG:
¢A0 TooLau LOBM TNALTY APRL DCH Aaw: O CU DATLE DRI
AN; 24501 ©Zhty ALOPN: N2AL TAK.L1 NDCA: PN Aoos *Ousd; @i

6 OLTRYN ATHAAMC haor LA™ A0A; L0 Mooy ARTCAT: AMAI™
T OATY ofIC) AN ALOPN: @A *0usd: @i ADNE: ooPONr TS
LOP0: THA: AN OAHroo1 AA; ooRAs JPAAY: daoh: L0S0: AMN: ANE;
00T @ANY: ALOPM hoo; ALTORM: AhS: $0: MAA:" AAR-L: *0.20l
$ 108847 @108 UG €7t AMIP01 ANHH: TR00: Moo AD-NE: gon);
9 bt DI°0: havll; T oPLavl; LRO-OP;" ATPLL: TNKL: To02:
CEAN" Mooy oL LEAT® ENL: BTOMRT LAAT™E 20LY: Af: 0°Cs
0Aoots @TN0:® OAooY: oS E:* QAov¥:® OXDN:® DA0: ANGPT: ©OAT:
10 Jofavs;  @avHLo4Pavs AIPE: JOLLT o0 L: K'Y AT 2402 ACTE: 00T
1 @077 4ors $LEAI OAMCN® OXLCA® OLACI® OOPY:® OAD o
ATHANMC: AT AL 9270000 Allov; R2D'%: Td: Ao TF; *ON4.LL: AT LPh™
UCHPav; “Ant; O TR OAN: NHA: £7° HERKav: Sn@-APav-; Hv; OAN Moo
1A MR ALOT oD P20 odio; LOPM ANT:Y oA od1s® ZNR
u ETLe Ol RO 0LOPNY taoLmy R84 ALY ©T0LD: ALONY®
0:100: ©C41 *Aaoy 0v%t DATLE ONH: OAT1* ARchi $OU 104 N3tk T RITs"

1y Ol AT FPLL4 NG LN FLL ATRANT: ©NIeot: Ay
N*57°0 AN AH® ATOAM: 0Lm; TCETNY *08LL 0Lt TCRFN:Y
in.ebiz A9 *AIPAME LhdTi® Al ‘0T oXh: LA oNIh:Y
15 400 APLOTHY  @LLS: AMXD: LDAP: ATHAs T&F: AN OLAY: 0D

! ot B T80 AL $ A trans. ‘XU:AB. oA B.
¢ Gen. xxxi. 21 "W, &pos. 174581 A, * So LXX Gen. xxxi. 30 &g and
Onk. *B2); we should have expected #heye =2 Mass, Sam., Syr. * LXX
and Onk. Gen, xxxi. 30 omit. KL Al " YoR A, - 3 @ B,
" AMGAT: A, “AN:A; AQ: B, ¥ Yo A. ¥ Em. from Ach2: hdX; A, b8
hAA: B, § AF*hdA: C, § nd&: D. 7 @L200; AMMAL: A, » LR@mOP: A,
P EEANB.  ®2RAM A Y TONALIA. P CERDM:A. 2 @o3ho: A,
o095t A;Bomits. *Bomits. *@B ¥ Adov:B.  ® teFAIA,
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+ . (propter) quod vocatum est nomen loci illius ‘Congeries testis’ XXIX.
secundum collem istum. Antea cnim vocabatur terra Galaad *terray
Rafaln!, quoniam terra Rafain est, et illic natl sunt Rafain, [id est]
glgantes, decem cubitorum et novem et octo cubitorum?, etiam et septem
cubitorum erat altitudo ipsorum. Et erat habitatio ipsorum a terra o
filiorum Ammon usque in montem Hermon?, et domus regni ipsorum
Carnain et Hastaroth* et Draa *et Misor et Beon® Et perdidit illos 11
Dominus de malitia studiorum, quoniam maligni erant valde, et habitare
fecit pro illis Amorreos, malignos et peccatores sicut non est gens
*hodie, qui® conpleverunt omnia peccata sua, et non est illis amplius
longitudo vitae super terram. Et emisit Jacob Laban et :abiit in 13
Mesopotamiam in terram orientis, et Jacob convertit se a(d) terram
Galaad. Et in mense nono transivit Jaboc? *die undecimo?® ipsius, et 13
in (hoc) die advenit ad illum Esau frater® suus et propitiatus (ci) et abiit
ab ipso in terram Seir, et Jacob inhabitavit in tabernaculis. Et in anno 14
primo jubelei hujus *septimanae quintae transivit!® Jordanen et inhabi-
tavit trans Jordanen et erat pascens oves suas a mare salso usque
(Bethasan et usque Dothaim et usque) arborem™ Acrabin. Et tradidit 15
patri suo Isac ex omnibus substantiis suis; vestes et cscas ct carnes ct

1 MS. terrafain. * MS. cubltis. 8 MS. heremoth. 4 MS. mastoroth.
¢ MS. et...msum...etseo.  * MS. odio quia. 7 MS. jacob.  * Emended
with Eth. from undecim filii. ¢ MS. fraters, ¥ MS. septimanarum quinti
trangibit. ' Emended with Eth. from aggruum.

P oAmch:A. *od2éMB. Y o20CA. "o0fLED. * ARG A
¥ Em. with Lat. feci habitare . . . Amorreos from @828 A1°%P%: A B. * Em.
from Ah-£: @3 TA: of MSS. ¥ 5% N H0eT: aR0: Al ¥ AQY: B.
® A adds P24 » Aeqny: A. © Lat. ¢f undecim filii ipsius ef in die seems
due to LXX or Vulg. Gen. xxxii. 23. 4 Em. with Lat. propitiatus o from Thi3:
of MSS. @ QB S QA “ ¢CS1: B. % A omits through hmt.
“ AL MY A D; Lat. a mare salso. 47 Lat. omits. For a1T0%
Breads t: A% @ &av: B C D; Lat. aggruum, where gg are uncertain in MS.,.
should be emended into ardorem; cf. Num. xxxiv. 4, Jos. xv. 3, where our text woukl
imply nbx instead of Mass, rbyeb. @ Ada: A.

ra2
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" 20 MICYI"; K00 @-DT: 2084 WA © U £45: LOSN: Hir: HELS: AU
@'AAaoy AF°21b; ON: 216 Ha ThHavs @ £ACHS: ALOPN; Al Araos o0y
1G0avy ’ .
#  ond8m; ooy HUAAL AN OCT AASTY:® *HaoTI0: RADU1 ANGIY®
2 A0AT (A0 LA @NUG oPATR; ARS1 oATs L0840 DT OT1 Aho™®
oML ATC1 AT ool Hh® J°.2C ol SPAAY: @ACKA™ o LNTM™ TN
3 OAT: XOR™aon oA TAP-H" A0 AQU: TToUNY *0rk QAT OAT™I0;
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4 @158 AP oo NAh-L1 0 FNIALPI,™ *ORNLTPav1 @0K4* DI°Ph DR
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' Aomits, * TAFSCL: A; Lat. trans. A9%h and TooCl; ' @wAkaos A,
¢ OYANAT PO OZILELPav:; A, * B omits. ¢ A4N: A B. o A

s 094423 H A, * A trans. » @jkov; B, W A trans. before ACAN
B aAMATY; A, B oAlTI0N; A, ¥ 200 AAC: A, » Xnv- B.
» o3 B. ¥ Lat. omits. ¥ Emended from A9°Y¢; with Lat. (e,

YHHA. ®AA9°7;B.  * Here the writer of Jubilees has deliberately altered
the text DY Y into D3 M on dogmatic grounds. ™ Observe that in AA997;
and A9 our text combines two different renderings of D?V in Gen.xxxiii. 18 and thus
deviates from all the versions,  ® LhIPiA, ¥ AaddsUIC:@.  ® @l A,
* oL A, " BaddsoAt  ® 0wCH oWAAE B, ® oANP0 B,
® Lat. omits; A Badd AFi AAY1  ® C D trans, after X302y » 3gv0; A,
8 Cf. Test. Levi 7 dxhetucaper, M Lat. ef posucrunt in corde suo. ‘This seems
better than our text, which we might emend into @AIACPav: Aovs Both texts
are probably corrupt. For @RN&TPavs D reads @XTGAPad:  »® Lat. extermi-.
narecos; Baflixes¥Y to A¢9%; ™ Lat.omits. ¥ @AAYLésB. ™ @WAXDR:A;
@AMR B.  * Corrupt, possibly for A™COYs cf. Lat. iw judicio.
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potum, lac, botyrum? et cascum et dactilos de *convalle. Et matri® suac 16
Rebeceae per singulos annos quater, in medio temporum mensuum et
in medio arationis® usque ad messem autumnum et in medio autumni plu-
viarum* et in medio pluviarum veris® (in) barin hujus Abrahae. Quoniam 17
reversus est Isac a puteo jurationis et ascendit in barin patris sui
Abraham et inhabitavit ibi *in terra sua et filii sui®. Propter quod in 18
tempore, quo abiit Jacob in Mesopotamiam, accepit sibi Esau mulierem
Maellet filiam Ismael et (ad se recepit) *uxores suas” (et) universos
greges patris sui et ascendens inhabitavit in monte Seir, et derelinquit®
Isac patrem suum ad puteum jurationis (solitarium). Ascendit ergo Isac 19
de puteo jurationis (et inhabitabat) in barin Abraham patris sui in monte
Cebron.  Illic erat Jacob transmittcns quaccumque transmittebat? patri so
suo sive matrl suac per singula tempora, universa quae crant illis neces-
saria in omni usu suo, et erant benedicentes Jacob in omni corde ipsorumn
et in tota anima sua,

Et In anno primo *septimanae sextae!? ascendit in Salem secundum XXX.
orlentem Sicimae™ In pace quarto mense. Et illic rapuerunt Dinam 2
filiam Jacob in dom(um) -Sychem filii Emmor Euuei, principis terrae,
et *polluit eam, quia dormivit cum ea'® et ipsa adulescens erat filia
-duodecim annorum. Et petierat illam [postea] a patre suo et [omnibus] 3
fratribus suis in mulierem. Et indignatus est Jacob et filii sui ad viros
Sychemorum, quia polluerant Dinam sororem suam, et locuti sunt ad
eos in simulationem et in dolo deriserunt eos [Symeon et Leuui] *et
posuerunt in corde suo'® Symeon et Leuui *exterminare eos', et fecerunt 4
judicium in viros Sychemorum (et interfecerunt omnem virum) quem
invenerunt in ea, et non relinquerunt in ea usque unum: universos {enim)
occiderunt in judicio!®, propter. quod polluerant Dinam sororem suam.

V MS. botyterum. ¥ MS, convallne et matrls,  * MS.area, ¢ MS. pluvias,
$ MS, ejus, ¢ Corrupt, read with Eth. absque Esau filio suo. T MS. uxor
ejus. ¢ MS. dereliquid. % Emended with Eth. from erant. ' MS. septi-
manarum sexti. 1 gicimam. # These words should be transposed and read

as in Eth, and Gen. xxxiv. 2 dormivit cum ¢a et polluit eam. B Eth.=met decepe-
" runt eos et intraverunt ; see note 34 on Eth.text. ' Eth. :=zsagimam de improviso.
* Eth.eecruciatu; sec note 39 on Eth. text.
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11 F3 OXTrLs ool KHHoos ALeP: ADCAN: @ANI°0; AQAPav; hao; ASUM
A APALPavs ANMMA: ohav; ALTP A Ad-(foo:® ATPAPAL: AMHAM
13 Alao; 9753 o-NF: 0P.Lo0; ATHANMC: ONTPH: RAEH:* Ah; it $A: A2
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14 @9°:F oXF; APANGANs @A LIRM: ANCAA: AJTH; CHA:® HO; QAT Aok
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! PPGERav A, * B trans. after' Ado9; ' A4 B, L (4 BN
¢ £0CPav B. ¢ Lat. ex filits; should we read AF°m-fL 7 A omits.
* B adds ‘fmAt o, * Lat. omits. » oaXh B U Lat. trans. Tw”
and T/”’; A omits @TRMé: 2 HEZNO: A, ¥ A omits. ¥ Lo9CP; A.
B A trans. before AM: ¥ aooP0A; A, VY MM A B; Has CD.
wewlioiB. Y Aol B. ¥ Aol A; Lat. ab omni, but cf. Lev. xviii. 31,
xX. 2. % ooUn; A. ® Certainly a corruption owing to Lev. xviii. 21, xx. 2;
read ¥h.Gs or an cquivalent with Lat. alienigenae. ® Emended with Lat. filiis suis
from AA.Pov; A. B C D omit AA.WPavy * RhG: A, »ed:nA
% Gen. xxxiv, 14 WDhE. T AANAs A B. ™ A B omit through homeotcleuton ;
A omits @AY O-NF ® A omits; B reads &9 » CHi; B, ¥ Lat,
¢l st dabimus de filiabus nosiris omnibus gentibus; A omits Ha@ :
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(Et ita) non erit amplius ut polluantur filiae Istrahel, propter quod in s
caclo sit judicatum!® super ipsos, ut pugnent?in gladio adversus Sychem
(univers)um, propter quod fecerunt ignominiam in Istrahel. Et tradidit 6
eos Dominus in manibus filiorum Jacob, ut eradicent eos in gladio et
fiat In ipsis judiclum, et non amplius erit *in Istrahel® ut polluatur virgo
Istrahel, Et homo quicumque [est] ex (filiis) Istrahel [et] placuerit 7
el darc filiam suam aut sororem suam.omni viro ex semine gentium,
perict et lapidabitur lapidibus, propter quod fecerit ignominiam in
Istrahel, et mulier conburetur igni, propter quod contaminaverit domum
patris sui, (¢t) eradicabitur ex Istrahel. Et non erit fornicaria et abom-8
inatio in Istrahel omnibus diebus generationis terrae, propter quod
sanctus est Istrahel Domino, et omnis homo quicumque polluerit (eum)
*morietur in lapidibus¢. Propter quod sic scriptum est et decretum esto
in tabulis caeli de omni semine Istrahel quoniam qui polluerit mortem
morietur et lapidibus lapidabitur. [Et non erit huic legi finis temporis 10
et non erit illi remissio et omnis propitiatio : sed ut exterminctur homo
quicumque polluerit filiam ipsius in medio omnis® Istrahel, quoniam ab
[omni] semine ejus dedit alienigenae® et impie egit? intaminare illud.
Et tu Monses.manda filiis Istrahel et testificare super eos, ut non dent 11
ex filiabus suis gentibus et ut non accipiant filiis suis de filiabus eorum,
quoniam abominatio est coram Domino. Propter hoc scripsi tibi in 12
scrmionibus legia omnis sermones operum® Syckimorum quac fecerunt
Dinac?, et quemadmodum locuti sunt filil Jacob dicentes: * Non dabimus
fillam nostram homini qui habet pracputium; obprobrium enim est nobis.
Et obprobrium Istrahel qui dant sive accipiunt a filiabus gentium, propter 13
quod abominatio est et immunditia in {omni) Istrahel. Et non mun- 14
dabitur Istrahel ab abominatione ista, si fuerit illi mulicr de gentibus'®,
et *si dabimus! de filiabus nostris omnibus gentibus. Quoniam plaga 15

1} MS. judicum, 1 Eth, better=delerent.  * MS. in...istrahel. ¢ Eth.=

mortem moriatur, lapident eum; this is correct, see ver.9.  * MS. hominis.

* MS. allenigena; see note 22 on Eth. text. .7 MS, egerunt. * Eth.=omnia

opera, * MS. dine. ¥ Eth.=filiabus gentium. " Emended from non ..
g ntte it :

T LRI
\[ B l;‘\
4 : ! .
.

e

mundabimus, Eth, = si dedit. L R

EN
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' Lat. plagarum e maledictio maledictionum; A omits.  * Lat. adds super illum.
s pAao; A, ¢ oAoo(; HT0®E: A, For T0@&: AOLYEV: Lat. reads practerierit
ef despexeril. S AgcHa A ¢ CHOT: B. '®B. * aodLf}; A B.
SAomits. MEYThikA; .C'TM'S: B. "Lat.omits, " Emended with Lat.
abominationtbus hujus from @7998; Mty of MSS. ¥ Lat. omits, bracketed as a gloss.
W A thans, after ATPAR ¥ Lat. amits; B omits G " ohiA: B
Lat. omits, " @og0W; B; @AT9*0M; A C D; Lat. odorabitur odomn
guavitalis; hence Eth, rendering is bad, Better emended with Lat. into @ €839 The
phrase is that of Gen. vifl, a1 BhY3 AR ABY, ¥ ARG A, " OANHH: B,
® Aomits; Lat. e/ vide, " oA@-@®R1A. " Aomis.  * Corrupt, possibly
ol A2COrs cf, Lat, i Judicio, ot tary A, * Aadds O
*Apeaor A Y AaddsABE  ® AaddsAhami A trans, aficr A9781
) dlldh‘l‘l A, “HD " oAYD-DLL A Lat, semind cjus, LN 8]
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super plagam est et maledictum super maledictum et omnia judicia
plagarum et maledictio [maledictionum] advenient super illum (si) faciet
sermonem istum, et si *practerierit et despexerit! facientes? abomina-
tionis et (qui) polluunt?® sanctificationem Dei et qui polluunt nomen
sanctum ejus judicabitur tota plebs simul de omnibus abominationibus
(et contaminatione) hujus. Et non erit ut accipiat personam, et non
accipiet sacrificium et olocaustomata neque *odorabitur odorem* suavi-
tatis, suscipere ipsud : et erit in Istrahel omnis homo sive mulier polluens
sanctificationes. Propter quod mandavi tibi dicens: ¢ Testare testificatione
ista in Istrahel [et] vide quid factum sit Sychimis et filiis ipsius, quomodo
traditi sunt in manu duorum? filiorum Jacob, et occiderunt illos in judicio®,
et conputatum est illis in veritate et conscriptum est illis in justitia.’
Et adscriptum est semen Leuui (in) sacerdotium et Levitas, ut deserviant
in conspectu Domini, sicuti [ct] nos, omnibus dicbus, et benedicitur
Leuul et filil ejus in saccula, quoniam acmulatus est veritatem, ut facerct
Jjudiclum et defensionem ab omnibus qui *positi sunt? super Istrahcl.
Et sic refertur illi in testimonium in tabulis caeli benedictio et justitia
in conspectu Dei omnium, Et * memoramur justitiam® quam fecit® homo
in vita sua, in omnibus temporibus anni, usque ad mille annos ' referetur™
et veniet illi et semini'® ¢jus post eum, et scriptus est amicus (et) justus
in tabulis caeli. Scribsi tibi omnes sermones istos et mandavi, ut adnun-
ties filiis Istrahel ut non faciant malignum et non practereant praecepta,
et non dissipent!® testamentum dispositum super ipsos, et facient ea, et
adscribentur amici (Dei). Si autem transgressi fuerint [testamentum]
et fecerint ex omnibus viis abominationem scripti!* in tabulis caeli inimici
(Dei) erunt et delebuntur de libro vitae et scribentur in libro *perditicnum

! Eth.=conniverit,  * MS. faciens,  * MS. polluerit. ¢ MS. odoravitur
odore,  * MS.hominum.  * Eth.=cruciatu; sec note 33 on Eth.text, 7 Eth.=
exsurgunt.  * MS, memorabitur justitia.  * MS. faciet, ® Eth.=generationes,
" MS. offeretur. ¥ Eth, = generatione, ¥ MS, dissipabunt, WS,
quaecumque scripta sunt, '

ot Ld B, M Lt adds testamentum. “ ALRhé1 A; Bomits AOCHE...
@LR{hé through homeotcleuton. " A A v heeh B * Lat. libro
perditionum,

Q (1. 8)
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inter eos! qui eradicentur a terra. Et in dle, qua percusserunt filii Jacob 23
Sycimam, ascendit illis scriptura in caells, faclentes veritatem et judicium
et vindictam *in ipsis, et scriptl sunt? in benedictione. Et ejeccrunt a4
Dinam sororem suam de domo Sycem et captivaverunt universa quae
erant in Sycimis, oves et boves Ipsorum et asinos *et omnem armentam
eorum?, et omnem substantiam eorum, et adtulerunt universa ad Jacob
patrem suum. Et locutus est ad illos, quare exterminaverunt civitatem, ag
timuit enim ab his qui inhabitabant® terram, a Cananeis ¢t Ferczeis.
Et factus est timor Dominl super omnes civitates quae erant in circuitu 16
‘Sycimorum, et *non persecuti sunt post Jacob, ut nocerent eum?, quoniam
timor cecidit super ipsos.

Et in prima die mensis ... ... nate, quoniam similes® sunt tibi.1,9
Et indicavit illi [dicens]: ‘In veritate sunt filii mei” et verum vidisti 10
{pater), quoniam filii mei sunt’ Et proximaverunt illi, et conversus 11
osculatus eos et amplexus est utrosque simul. Et spiritus profetizc 12
advenit in os Isac® et tenuit Leuui in manu dextera sua et Judam in

! Eth.=eorum qui perdentur et cum iis, For eradicentur MS. reads eradicantur.
* Eth. = contra peccatores, et scriptum est.  * MS, reads et omnem terram eoruin,
and trans, after substantiam eorum, 4 MS. inhabitant, ¢ See note 8 on
Eth. text. ¢ MS. similis, 7 Eth,=ipsius,  * Eth.=ejus,

before @Hdm a0é”, b A omits, ' hCCRLh @d.CHEL D A T3 A
¥ Lat. wou persecult', ., ul nocerent exm; Vulg, Gen, xxxv. § non sunt ans' persequr,
These seem to point to a text differing from the Mass, \0T} 85 and LXX ob saredintar,
? Fmended with Gen, xxxv. 4 W'\ {rom @9°A@mPa>y A, @\ B, 0T
paoq CD. W Sccms & transposition and corruption of Ho-it: ALPWPav-;
oHo-0T AHLPaDy s0 Gen. xxxv. 4. " Emended from AtY: @@UAY: of MSS.
Y o10A: B. » oLC HEOTR: A, * nAno: B. " @XPav; A, M OT:
AU A, 7 oo30: X1dR: A. » o11¥¢: AD; ormde: B. ® A adds
OLOAP; ® oCAtY: WAy @5 B. " LhAC: A; £00C: B.
2 oduB. P NS ALOPM: A, ™ WAL OAR: A, * Lat of indicavit illi
dicens. % CAhs A.. ¥ Is this a corruption of A: cf. Lat. pater. B gives OAo73:
® Bomits.  ® Emended with Lat afrosgue from Qldeav:  ® A adds 400U+

Q2

XXXIL

R —



16 ®R ML Trén: XXXL 13-23.

13 ARV @LUSY: *N0D7TR ARV @lovfmy 30 AT $L004° @XIH: £LACHY
ood Cov; LON £ACH *ATANM H0' o NE1 A7THA HA4® AT heem
14 OO-0 Ll AH-0 TP @tV AZHANDC: Ah: ©AHCAN: *00%: ANT: ANNLT
oheh:® oHCAN L3N 10U AF°H-0: H”)D: haoy £TAAN: -t 0o L0 ha;
aAANY: 7R3 ohaoy KA hoTPaos Lha-h HCAoos Ao-(rLh ' ANNC @oA0NL:
1} OAPEN @ L0001 DDt B4 39T @WTH OARH ooeadnt
Lhodi AN HCA: - 20801 *Pim APATHANDG AR £§74: oA
HiLU AL LD W 0" 2178 €62G ALOSM OANCE ANRCANT AchE: ANTH
16 MG LYoV ol AfPaoy' hao; *L£ACh: Han HCA: AGRC:™ h.fh:
KR@-071 A9*h: dooh; ARY: ONASTY: Ro-0T: Novhi ARS: " AAZHANAC: Thoh
oNF4; Hivops o-0L: L0801 MR AN: ThE: OXH: oo-02h; AA0P: ONHA
1; TOAL Th'h 77020 °ANT: @ALMO0:7 Ahdh:® AH-0: 0791 @i-frovy
A £RAMN: P.£920; L4 @litravy OCh: £wems® LY MPA: OTHEACKK:
s 5t oty MHO: H*LL%200h: Eh'E: CPov® OALUSY: L04% SUNN A7HA
NG 1LA: ©R10; hao; ThLovs oo Ad: £RAMN oohrl: W AT
© OkhSs AT oL AL 031 AIN: ONoD; B-A-Lh: £NE: *HEDD-Cs
OHLINGR oD Bas 200 oXUTCI A%RY:Y L4.CU: KHA: AF°P.Lov; %M
1y LYVON Hivaos® AN od@:* AHN: L300k v £h'E: 24T ALO
» Ml o T a0 L5ttt NIGAAn  o*Aao; 0AT:™ MG o0t oolneg:
NG KL Thoh™ *0NL; NN™™ AlA: HCA: o8 AGRCI HLACKhH:
040" ol-teao; AA; LRAKK: m.e"m-n:.m_MZ: L£47000:" Lwlm:® @ LY DTy
11 ATPLC: OLNS: €197 oTaoLmi® (0% £900; @MPE: @ e h: 00%: Miav;
11 CAS: *o-0£; A*L00: oMK HARLP: ©@BA: ATIANA; X180 oo.2d: ON1.L:
F; @Nchavs ok04Ls V% P40 LAY A0U: NLXT: AAT: ONAD: oOTE:
23 NG¥A; ©XSo0; WA PaD; @-0£:> ALOPN: AhL:7 18975 @ADL:Y 10D a0 >
! m&'ﬂ!: ARU: HETTE: AAE: A. ! 10Dav; A. s »L0v; B, ¢ Lat.
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A9°An; W& D ; Deus cunclorum, Lat.; C omits. ¢ Lat. omits. 7 Emended
from 0N%: 0N AnNZ: A, 0nS: NS ANNC: B. Cf. Lat. sntelligentiam gloriae
(NS, intellegere gloriam) ejus. ¢ Lat. omits. -* £99°; B, v eoNgav; A
f308°aoy; B; Lat. sanclificabl sllos. . ¥ Lat. omits; we should read &&t: as in
Test. Levi 8 dpysepeis xal xpiral xal ypappareis, "o A ¥ B omits, ™ Lat,
semingt ¢jus, but cf, Ecclus. 1. 20 doivas «dhoyiav Kuply éx xehénw alroi. ¥ efneh:
AGRC: A. “ Lat, ad decorem; hence some corruption here, | 7 @ALARR: A, -
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sinistra. Et conversus est ad Leuui in primis et coepit benediccre eum 13

in? primis, et [benedixit Leuui] dicens?: ¢ Benedicat te Deus cunctorum

[et] ipse Dominus saeculorum (te) et filios tuos in omnia saecula. Et 14

det Dominus tibi et semini tuo magnam? *intelligentiam gloriae* ejus,
et (te et) semen tuum adplicabit ad se ex omni carne, ut serviatis® illi
in sanctificationibus ipsius secundum angelos vultus et secundum sanctos,
[et] secundum ipsos erit (et) semen filiorum tuorum in gloriam et magni-
tudinem et sanctificationem, et sanctificabit® illos in omnia saecula. Et
principes et judices (et duces) erunt omni semini Jacob: sermonis Dei
in veritatem indicabunt et omnia judicia ejus in justitia examinabunt ct
indicabunt vias meas huic Jacob et semitas meas huic Istrael. Benedictio
Dei dabitur *in os eorum? ut benedicant omne semen dilecti®. Vocavit
mater tua nomen tuum Leuui, et in veritate vocavit nomen tuum: *ad
decorem Dei? eris et socius omnium filiorum Jacob: mensa sual® tibi
erit, et tu et filii tui manducabitis eam, et in omnia saecula mensa tua
erit plena, et non deficiet esca tua in omnia saecula. Et omnes odientes
te in conspectu tuo cadent et omnes inimici!' tui exterminabuntur et
perient : *et qui' benedixit te, erit-benedictus, et si gens erit aliqua
quae maledixerit te, maledicta erit Et Judae dixit: ‘Dabit tibi Deus
fortitudinem et virtutem, ut {tu) conculces omnes odicntes te: princeps
eris tu et unus filiorum tuorum (filiis Jacob: nomen tuum et nomen

filiorum tuorum) erit abiens et optinens'® universam terram et regiones:’

tunc timebunt populi a facie tua et conturbabuntur universac gentes et

1 MS.et. * Eth.=dixitel. * Em, with Eth. from magno. ¢ MS. intel-
legere gloriam., b Eth.=servient. ¢ MS. sanctificavit. Eth.=magnificet.
7 Restored with Eth. from MS. semini ejus.  ®* MS. dilectum.  * Eth.=addictus Deo.
® MS.tua. M MS.inimi. " MS. quia utill, ™ Sce note 23 on Eth. text.

B Anh: A, » emlq: D. » gviim,: D. # A omits. = HEL2a0h;
Ehds vavs €17 B. . ® HEIM oHRAm-C: A.  For oHL10N: Lat. gives
oplinens, which may be due to a corruption of mepiepxdueror into mepuexduewor (Rénsch).
*oXRY:B. *HA:A  Poitoos A, Y LT A, * OASPONT: A
® gL oG Lhok A; W& KLPh: TN0-%: D. ® 0AS%: Hav: A.
¥ oL L0PN: @ A. 3 B omits, s gviim,;: B. ¥ otavem; A B.
b oL A * OhSi A ¥ KehSai A » ey B, * (07av; B,
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omnes ... ...creans cuncta, cui *orasti orationem'. Et dixit 29
Rebeccae: ¢ Vade cum filio tuo.” Et ivit? Rebecca cum filio suo Jacob 30
et Debborra [nutrix sua] cum ea, et advenerunt in Bethel. Et memor 31
fuit benedictionis?®, qua benedixit eum pater suus et duos filios ejus Leuui
et Judam, et gavisus est et benedixit Deum patrum suorum Abraham
et Isac. (Et dixit): ‘Nunc cognovi quoniam spes mihi est eterna et 33
filiis meis in conspectu Del omnipotentis®, et .sic erat deputatum super
duos, et *portio ipsorum?® in testimoniis saeculi in tabulis caeli, quemad-
modum benedixit eos Isac.

Et dormicrunt in nocte illa in Bethel, et somniavit Leuui quasi XXXII.
ordinatus sit in sacerdotem Dei excelsi (ipse et filii ipsius) usque in
saecula et expergefactus a somno suo benedixit Deum. Et exurgensa
Jacob diluculo in quartadecima die mensis hujus decimavit universa
quaecumque venerunt cum eo, ab homine usque ad (omnem) animam®
ab ‘auro® usque ad omne vas et vestimentum decimavit universa. Et3
in illo tempore Rachel in utero habente? Beniamin filium suum, enumer-
avit Jacob ab ipso filios suos et ascendit, et cecidit Leuui in sortem
Dei, et induit eum pater suus vestimenta sacerdotalia et implevit manus
ejus. Et® in die quintodecima mensis hujus obtulit [in ipso]® ad altare ¢
vitulos de bubus quattuordecim, et arietis viginti et octo, et oves quadra-
ginta et novem, et hedos septem (et) hircos caprarum viginti et unum,

VSeenote 14 onEth. text.  * MS. ibit, * Eth.=orationis. ¢ Eth.=omnium.
¢ Seems corrupt. Eth.=referunt iis. ¢ MS. adds et. T MS. habentem.
* MS. trans. after hujus. = * May be right; cf. Test. Levi g dwedendrace wirra 8’ éuov.

A gives H70Z: KA1t ™ Lat. omits. ¥ Lat. adds mutrix sua. 7 We should

expect AghtiasinLat.  “A2mA. "ARA *oAodL0A T Lat

omnipolentss; this implies ¥ Hts or ARLy with change of preceding constr. state,

® Lat. porlio ipsorum. ® A omits, % Lat. dormierunt. * AU

* AAscAm B. * o0lh: A, Y yof A. " MSS. add AOMY~ which I have
omitted with Lat. ™ AABIA.  ® A A % oA ™ AP0t B
2 yof A. ™ §of A, “§A; Thet: B * Emended with Lat. sep/em
from A; B, § A C D, corruption due possibly to confusion of & and " (Rénsch).

‘78 A ® Emended with Lat. unum from H A, T9F B, corruption due possibly
to confusion of évwéu and &a (Rénsch).
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* Em, with Lat, altarium frucluum from 9*»90; $+COk: A, 9°790; oP-CNY; B.
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haec olocaustomata in altarium fructuum, acceptabile in odorem suavitatis

in conspectu Dei. Hoc erat munus cjus a voto, quo voverat decimare, s
cum sacrificiis et cum vino ipsorum. Et quando consumpsit ignis (ca 6
incendebat) libanum super ignem desuper, et (in) sacrificium salutare vitulos
duos, arietes quattuor, (oves quattuor, hircos quattuor,) agnos anniculos
duos, hircos caprarum duos: [et] secundum! haec faciebat cottidie in
septem diebus. (Et manducavit ipse et omnes filii sui et homines sui?
in laetitia ibi septem diebus), et benedicebat et hymnum dicebat Deo,
qui liberavit eum de omnibus tribulationibus ejus et quoniam reddidit
votum suum. Et decimavit univer ... ... ubicunque *fecerint vestigium &, 1%
pedum suorum adversus filios hominum?. Et dabo semini tuo universas 19
benedictiones® quaecunque sunt sub caelo, [et dominabuntur] et potes-
tatem exercebunt* in omnibus gentibus secundum volumtatem suam ct
post haec optinebunt universam terram et hereditabunt eam in saecula.

Et ut consummavit loquens cum eo, ascendit ab eo, et erat Jacob con- io
siderans usquequo ascendit [ab eo] in caelo. Et vidit in visione noctis, 21
et ecce angelus [Dei] descendebat de caelo, et septem tabulac [buxcae]

! Emended with Eth. from semel,  Eth. = calcaverit vestigium filiorum
hominis. ¥ Eth. = terram, ¢ MS. exercent,

' MO A, Y oA B, ¢ Lat. omits. b A omits ‘KX A; Bomis@
before preceding AN70; TXA. ' oUAm; B. ' UG A *» @ofNCh:
OLAHYP; A, " Ahdn B. ¥ A adds 448 0. Yo B. T “oUO:B.

» ohyh A. " B trans. before L0 7 oyn; C D. " odLlqf:; A.
¥ ohf; A. *® B omits. " A trans. 2 19007 A. ® AnA0; A B.
M et A * (1p.Looo; B, * B trans. after A3a0’t 7 XA9° A,
® Emended from héGt B; A omits; C gives #80%; D ‘$0\ds » oA B.

» 2H: aoP0A.U B, " @oNAAT: A 2 eah0s: A, 8 oA LOMOP: B.
¥ oNo-&'F; oo PON; Aao; 0vrCs @NSL1 avPON: HOGH A, ¥ LTO: 008: A,
% oADAR; A; after @AD-AR: B adds Adh: A9 7 Ak A; otk AA;
BC; anth: D = £A¢: dy°h: B; LhAave; ds°h: C D, » C adds
Ageanh; © H&mé: A. ¢ B trans, 4 2hok: A. S aa: A
¥ Lat. fecerint vestigium pedum -suorum adversus filios hominum, seems corrupt.
% Lat. denedictiones, may be right. “ AgcFavh: A v W A * Lat,
adds abeo.  ® @CA%:B.  * Lat. adds D’

" L8]
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! Emended with Lat. ¢/ cognovit from @¥100: of B C D; A omits. ! i
HAMELs A, * A omits, ¢ Lat. sn Aunc locum. S AhH: ooth: A, ¢ Lat.
adds sed before G 7 @13 B.  * Badds¥%:  ° Lat. adds e/ before -0t
*® Lat, adds porerss. W B omits. 2 B adds £ho-th: B B omits
through homeoteleuton; A omits ¥ afier £har}: For @A1tY: . .. oA 0NN
Lat. reads guag¢ scripla sunt ommia, which is corrupt, as Jacob’s question shows.
“ Hhav; A. “ B omits through homeoteleuton. ¥ Lat. ¢f celavit, corruption
due to Lat. translator reading ypaye as Zxpve (Rénsch). " Lat, omits wrongly.
 0%0: Al A, ¥ Hewm0: A ; HEw?P0: B. ® (looPOA: PRoL: A.
* +0h: B; Heb. word is NY¥Y Num. xxix. 35; Lat, refenfatio seems corrupt and due
to confusion of éwioxeais and ¢mifeais (ROnsch). 8 Lat. refentus esf 165 is corrupt,
sce verses 38, 29 (Lat) ™ A adds £OCH @oXFi @, ¥ Em. with Lat. propler
quod from @ANFE H A, ANHM: B, ® Lat. facere ipsam diem. * Em. with
Law addita est in dies from £0CM N1 OAI°0: (ADI°0: D) A B D, £0CN
00~ C. 7 Chdu A B, “offt A, "MLl B, *odndriAD.
Y R B, * Aomits; BCread Am-NF: &A% see note 1t on Lat. text. Gen,
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in manu ejus, et dedit illas Jacob, et legit et cognovit quae scripta
sunt in eis [et] quae erunt super ipsum et filios ejus in omnia saecula.
Et monstravit illi quaecumque erant scripta in tabulis! et dixit illi: a3
‘Non aedificabis hunc locum et non facias eum in sanctificationem
aeternam, et *noli habitare® in hunc locum, quia® (non) erit locus iste.
[Sed] vade in *locum barin® Abraham patris tui et inhabita ad Isac
patrem tuum usque ad diem mortis patris tui. Quoniam in Aegyptum 13
morieris in pace et in terra hac sepellieris in gloria [et] in monumento
patrum tuorum [poneris] cum Abraham et Isac. Noli timere: quoniam 24
quemadmodum vidisti et legisti, sic erunt universa *quae scripta sunt
omnia®’ Et dixit Jacob: ‘ Domine, quomodo memor ero universa quae 15
legi et vidi?' Et dixit illi: * Ego commemorabo te universa’ Et ascendit 26
ab eo et expergefactus a somno suo memor fuit omnium quaecumque -
legit et vidit, ct celavit® universos sermones quoscumque legit ct vidit.
Et fecit ibi (adhuc) diem unam et sacrificavit in ea, quanta erat sacrificans 27
in diebus prioribus, et vocavit nomen cjus retentatio®, quoniam rctentus?®
est [ibi] una die, et priores dies vocavit dics festos. Lt sic manifestum 28
erat ut fieret®, et erat scriptum in tabulis caeli, propter quod revelatum
est illi facere *ipsam diem'® et adicere super septem dies festos. Et 29
vocatum est nomen ejus retentatio’,’ propter quod .addita est in dies
dierum festorum secundum numerum dierum anni. Et vigensimo (tertio) 30
die mensis hujus in nocte tertia mortua est Deborra nutrix Rebeccae; et
sepellierunt eam inferius civitate sub glande in torrentem, et vocaverunt
nomen loci? illius ‘ Torrens Debborrae’ (et quercum ‘Quercum luctus
Deborrae’). Et abiit *Rebecca et reversa'® est in barin ad patrem suum 31
Isac, et misit Jacob in manu ejus arietes et oves et hircos, facere patri

' MS., adds bulis buxeis. 3 MS. nolo habitari. 3 MS. adds hic. ¢*Eth.=
domum. ¢ Lat, corrupt and defective; Eth. = et tu quidem scribe omnia,
quemadmodum vidisti et legisti. ¢ Corrupt; Eth. right=scripsit; see note 16 on
Eth. text. 7 Eth. = adjectamentum ; see note 21 on Eth, text. ¢ Sece note 22
on Fth. text.  * MS, fierent,  * Eth,=cam,  * So D and Vulg. Gen. xxxv. 8.
" NS. Jacob et reversus.

xxxv. 8 omits A@-NE: ... OAASTIY:and £0&; ¥ LAZ: HARGI A, ¥ 01T A,
¥ A B trans,, but Lat, supports C D.

R 2
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4B ot 0PN 3Rl av¥lN: RN w7 LALCAG:Y @M i AMD:

1 LhAd; o-XF: ol AT Aoo; wCh: ADCH: $2C OCAS" CBY:™ AATY;Y

3 AR Sl 0P0T: ARU XTH: A1 hEA: ASTL: A0\ O"AG DL @' 1IN

AT CA: 011 ANEY [AAT] @2hA:® NIH: TIo9®:® odt: 063 ARt

+ o0t 0Fn ofhl: FPRAY: IV OCATT:® oSU: COT:" 0NN FPROY:

ot 7°0h0; ohwrht: 114:7 oXTHY: OXDSOT: OAAdEY; hoo; CBN: o-XF:

5 6 *OTIELT: AT 0FRTT: ARY: AFPA0NY: O™ @TAD: OXTHH: 116

7 8.24L; OAVILT: OAAMLY: ANX:® ofn: aofk: £084: *otvT: TN

AN IRAT: An: Adav; FIe0ih: AFPih: Ndav; ACh-0L: COA: ofh0: TDAS:

AAT: ©OXIN: Mo-9° oALADCH: Adh: AN hol: WG ofht: FohAS:

8 @t9°0; L0240 Td: A0A: CoHA: Adav; AhA: I°0N: AT Alav; hoots hedt: AU

9 @APLAS N L0841 Ahov; ACRA: cOl: ola: ANk HEWWT:™ neth:

15 AYU:® ARL: F15:* T Adov: 7 94T o XE: 0P.La0; A7HEAAC: ONHH:

' LL¥C B, * Lat. omits ; we should read hfi&J4: J°.£C: cf. Gen. xxxv. 16
1IRO"NIP, of the first part of which h” is a transliteration, ‘et A; of LXX
XXXV, 16 jvira flyyioer xaBpada els yiv ENdeiv "Epifa, Old Lat. Vers. (in Jerome’s Quaest.

* Hebr.) dum appropinguaret Chabrata. ¢ Lat. adds s/a. * Noo; AK: A; Lat,
" omits A® . ., K03 through hmt, 0003 A, QL9707 B, * Qv
WANTULL Ay XK By Lot deimo die,  * FHA, " ALAADTR D M Lan
fune, but Gen, XXXV, 19 supporis text, " Gen, xxxve 19 "R LXX & rf ddg,
™ Lmplics 99, Gen, xxxv, 21 has ngt}r,\p. W SoA. A compression of an2.L4: 0264
AGCA1 cf. Test. Ruben y, where same scene is recounted dv Tadip mhnoior Epida,
and Lt Magdale (der) Efratam, First two elements of the word are a transliteration
of "N Gen. xxxv.21. Breads a980.8:¢: C w221 A.L61 AG D OV2LACACH
" @CAf A B, " end A, T aA% B. ¥ AARIA; AAnt: B
¥ shdu B, andsogenerally. ® ABomit.  * Em.with Lat. infroivit nocte occulle
ad Ballan (rom 1H-0A: AGAY: 00K: 01N 2 @ZhiA. ° 2 YA ABC,
but Lat. dormientem supports text. * MSS. add @Ti@-9; which I have omitted
with Lat, » @iPch: A B, but Lat. ¢ capergefacia est supports text. * Lat,
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suo clbos secundum volumtatem ejus. Et abiit post matrem suam, a:
quousque advenit in Cabrata! et remansit ibl. Et peperit Rachel in 33
nocte [illa] puerum et vocavit (nomen ejus filium doloris mei, quia
doloribus laboravit quum eum pareret, pater autem ejus vocavit) nomen
ejus Beniamin in (un)decimo die mensis octavi primo anno *septimanae
sextae?® *jubelei hujus®. Tunc mortua est illic Rachel et sepulta est in 34
terra Eufrata, haec est Bethlem, et aedificavit Jacob super sepulcrum
Rachel titulum secus* (viam) sepulcri ejus.

Et abiit Jacob et requievit ad austrum *Magdale (der) Efratam?, et XXXIIL
abiit ad patrem suum Isac ipse et uxor sua Lia in prima die mensis
decimi. Et vidit Ruben Ballam ancillam Rachel, concubinam patris a
sui, lavantem® se in aqua in loco occulto et dilexit eam. Et introivit 3
nocte occulte” ad (domum) Ballan et invenit-eam dormientem in lectulum
suum solam in tabernaculo suo. Et dormivit cum ea, et expergefacta est, 4
et ecce erat Ruben cum ipsa super lectum, et levans sagum tenuit illum
et vociferata est et cognovit quoniam Ruben est. Et *confusa est abs
eo® et dimisit ila manus sua(s) ab illo, et fugit. Et lugebat pro hoc 6
valde et omni homini (non) indicavit [quemadmodum veniret]. Et cum 7
venit Jacob, *indicavit illi et dixit ad Jacob?: ‘Non sum tibi munda,
quoniam polluta sum abs te, quoniam polluit me Ruben et dormivit
mecum nocte, et ego eram obdormiens et nescivi, quousque decooperuit
coopertorium meum et dormivit mecum.” Et iratus est Jacob adversus 8
Ruben valde, quoniam dormivit cum Balla (quoniam revelavit tegumen-
tum patris sui), Et non cognovit . .. 9

' M8, dabrata,  * MS. septimanarum sextl,  * MS. et Jubeleo hujus, which it
trans, before in decimo. ¢ MS. ejus. b Sce note 14 on Eth, text. ¢ MS.
labantem. ! MS. occultae.  * MS, confusus est ab ea.  * Eth.=et quaesivit
eam dixit el -

omits. 7 hidYi'A; cf. Deut. xxiif. 1. * Lat. ¢/ confusus esiabea.  ® @PLY: B.
® Lat. omits negative in this clause, and adds guemadmodum venirel. M Lat.
sndicavit illi ef dixil ad Jacob,  ® NASTIA.  ® @A$LN: A B, but Test. Ruben y'
~ pndé dydpevos atrije supports C D; Lat. non cognovit is a free rendering.. ™ Hho: B.
% MSS. add Allav; which I have omitted as corrupt. » =70l C D.
7 w;Nhav; B, i
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‘ROE @'7Lh ol SN 197L1 hooy ALDANY A DA AT ARDH
ohaoy ALWMT W2t AU Alavr Chii® o NF ™ A'Lavry 402 AN
HeAwMm 7°dM1 OAATY A0 @OAATL Alaoy Chii' 7044 odtt F°2Cn
10 OALHY CH P2av; AsPARE: Ao-drh AHM: WG AF: ATOANS:' on0ns
K@t K%200; Claoy A'LHE HEARM: F°00: AAAT: AU ADav; horly e {4
13300 OLOM: ‘oo PRALL ANTIANACT ALK ALK OAML o>
NHHao: A0 NhCAN: @£0B0Ms HEYs $A: Ndoos 15 11 o NF: @CHN
oXF: oAh0: DCEH AARTRCE:® ONHY: OAA: HTAS HIS ASAS%® HAINA:
A VE" o0t Tt 00o?2CF:? 0ANE oAvCPE:® ATTNMA: HHO: AT ARl
14 Moo ALhOs ALY Adl 0Nl @DT:® SPLC Has AON:? HEeME:
15 M-tt: ACAN: Adov; *9°1h oCh-l:® oA E: oALAN: ACHA: *hi: hRm:"
©NCEY:™ AFCH: Nz I°hA; 0Pt AnU: @eNEL: NI Ak 9o o' NIH:
16 9°%; ey L0PN: AqU:: Moo Athwot: #C0T: ol4s: om?: A A%2Y:
R%2 ANA1 Adov; AwPOAN: hoo; MT:* 21b: ©*ooPOA:*® ©MT: HAIAI™;
17 ATO-AL: HAIAT®: @AND: A M7 TOLNT aoPOA: OA>IHL: NCLE: s
HAIOA; hav; Lwim: hAMPoo: A%7ANA: AHM AOAT:® NV A T0Ce:
18 LPTAPAvy @R 000 RAG: ANACAN: 0L0PAP; OALTNL: Nhao; W
PG oALAATE™ AMA Y1 Moo aolTh AZHAOMG AF°Ank" HoNE
19 ALIUNL TR OALIMN AL ©17C0s *HI 112 #COT? davy LhSo04
OLYWE® @LYFRE AIPUPI™ DALY NP OALWIMG AFPLC: Aoy
Chli NP1 TN ™ 07970 Hdeaoy ™ Nt L£MCP: NI° L0 AP.Loav; XAToANS
0 @RAM “IMNT 008 AJPHaoG ™ HLIbI Mma™ K0 F2.6:C1 ADaoy MH: P40
ANCAN ANZILADACE ATPAN @MU CRY® - NE® oWHA: WU o-NEe
o' hH: 0172771 oNE *oTYT: oXNE® ok HERTCAS® Hhool:® Chid:
21 N9YAhA: HA: PRA: @OCIADN: S0 HHUA-NG: A0 Ul NI Shao-Cs L0P0;
22 Oiit; ©-0%: ©1LLT LT ANCTIP: P40: LAAY: AQY: ©*CAP: Aavs’ OHYVE:
oXFE:" MTEPas Ao-f L L0P0: AHE: CON 0 DNICPH o0Mel. O LURI
©LANCI D HANT:® 0-0%: ANLI D0-0-K: A& A6 DNLLI° 0002 NAY;
£k D1€F0II° 0o-0L; HAEEY D23 0ALLI 0£S: o0T: AL AT onTt:
13 L0840 ©MBCovs (1%: ALAAY: OACAP: ©AN: CALPaDs NZhP: \LOPN;

' A omits, ' CHs A * B omits. ¢ &0 A, We should expect
CH: in the next line. ' Aoogohnks A; AIANWE: B; text of C followed.
* heits A, 1 $8A% Hivavs A, P ALed; A * AADTCAL A CD.
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«++(perso)nam accipere et munera, Et indica illis sermones testamenti 18,19
hujus, ut audiant et adtendant ab ipsis ut non pereant, et non eradicabuntur
de terra, propter quod immunditia et abominatio et odium?! et pollutio
omnes? qui faclunt ea super terra in conspectu Dei nostri. Et (non) est w0
peccatum majus?® (quam fornicatio quam fornicantur) super terram, quoniam
populus sanctus est Istrahel Domino Deo suo et plebs sortis est et populus
sacerdotalls est et regalis et sanctificationis4, et non est (quod videatur talis)
immunditia in medio populi sancti, Et in anno tertio *septimanae hujus ar
sextae® erat iens Jacob et omnes filii sui, et inhabitaverunt in barin
Abraham juxta Isac patrem suum et Rebeccam matrem suam. Haec sunt 22
autem nomina filiorum Jacob: primogenitus Ruben, Symeon, Leuui,
Judas, Isachar, Zabylon, filii Liae. Et filii Rachel Joseph et Beniamin.
Et filii Ballae Dan et Neptalim. Et filii Zelfac Gad et Aser: et Dina
filia Liae, singularis filia- Jacob. [Et advenientes hii adoraverunt Isac i3
et Rebeccam. Et videntes eos benedixerunt Jacob et omnes filios ejus.
Et gavisus est Isac valde, quoniam vidit filios Jacob filii sui junioris,
et benedixit eos.

 Eth, = labes; cf. xxiil. 17. ¥ MS. omni. 3 MS. magnum. ¢ Sec
note 45 on Eth, text,  * MS. septimanarum hujus sexti,

® AngLiC. . ¥ Aaotavy C; A D, " Em. from @Ato?CF: of MSS.
YontwCPiBC.  “AfanB.  *g£MmB. M 9RDB. Y hCiALo:A.
"o ABD.  "AAAT: A; Bin later handand Dadd AAQ T ® ATh A,
" aFk: B -8 ¥ A, For 9°%1 in next line B reads ¢ - ® @Rovo; B.
® %A * Em. from Q. % oo@0t: B C D. 7 tofk:B. P oA
® A0 AB.  YoAfdAF:AB. M ASPAR: A, R HTR PCYRA; Lat
sermones hujus testaments. B Lat. omits.  AJ°LPY: B. * So B; usual
form is 14T A gives 00 TéY: C 041 D ot * oifdeao~; A.
o HRON.: “fmAt: A. ®» A9”Hao-1: B C; Lat.omits.  ® HElbao: A D;
Hewlm: C. “0gN:A. ¢ X9UAhk B; the suffix is possibly due to Rev.
v. 10, ‘unto our God a kingdom of priests” AXF°Ah-; C D, which they trans. after
chr: s Cht: B ¢ C D omit. “ go}721; WU B—this reading is
possibly due to 1 Pet. ii. 9; a037/1: CD. % A omits; Lat. ¢f sanclificationss is
corrupt, as this idea is already expressed; corruption probably due to confusion .of
oboias and dowes ; cf, xvi. 18, xix. 18, above. “HAB. 4 B trans. “AB
omit. ¢ HMNFRB. ¥ olrasm B, O IAYR B oA B
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7 PN 0.2 A\ LRL: RNLET: oPlirovs® Am-D: RAT: HAGPL™ ©oRTHY
A P odTiea® QXds LG odlior:® AXLN: @AY 4P oANLDE®
8 ONON:Y DAXTTLANGIY @A @ARTIOA avédLU® 00N AOAWPao™
owC0: 0nmts A00WPary haos tUAP: RANT 19°0T Q&s F°L2Ca0 @i
9 ‘COAY: T SFLlYn® atovfm AN ML J RGP (Ade; ohlP:
10 A7ACT A Aao; OAY: @28 o XE: oo-0+%: oD 208 ©0AN0: S0ty
HH; AN 237 TAKY: hao; LAICC: AATPao; ANIRY: AS°0E: odt: o2l
11 MEE® oZhfaos NI°L4 2T @AOALP: OTNE: AOAD:® I°0e; hao; L9
TAP: @oTaoLmav;t VIPP; AIDAT: ANITINRLTY: OAD-LLP; 708:° OAHNLP:H

! fvav; A; @A B, ' Yof A. ' B adds hoe; ¢ X079+ C D.
' oX70CtUis B C D, ¢ AdaTh A 7 Lat, ¢f sederunt, Is 1T§0Ka0
a corruption of §QLCavy * B omits, * A omits. ¥ Lat. pusillaninis. s
SFHS; a corruption for COMYH = pusillamimis erat? ™ Lat. omits, " 04 A,
" 30u0; B D, Wk A; 6D, ® DK C; AU D, " INH: A,
v mALADG A, " Lat.adds e/, ™ A D omit. ® LA " ot fy B
Honghga A, ® JnPavy A, HEYAD; MC * oPrhpary C D,
“ ATy A, 7 ORI A, " o1t A C; odthpooy D, » 4 A,
" oANLYh A ARG K C; @ARETHD, M oAOM A, * oAATTIAMG A,
g OfM B, M Beuter read AFPMPavy G0N TASPIGAVIA.  #CD
add ol YodlorB. ™ CDomit. ™ AdoTh A, » ALIAI® A
Y orlav v @ B, AR AL 42081 A D. “ A omits;
C D give oY TP: , -
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Et quadragensimo quarto jubeleo in anno sexto septimanae! hujus XXXIV.
misit Jacob filios suos ut pascerent oves suas, et pueros suos cum Ipsis (in)
campum Sycimae, Et convenerunt *in eos? septem reges Amorrcorum et a
sederunt?® in lucum, ut interficerent eos et ut praedarentur oves ipsorum,
Jacob autem et Leuui et Judas et Joseph erant in bari secus Isac patrem 3
suum, quoniam pusillanimis® erat spiritus ejus, et non .poterant eum
derelinquere: et Beniamin erat junior, (et) propter hoc remanserat cum
patre suo. Et advenerunt reges Taffa® et rex Arco et rex Saragan et 4
rex Silo et rex Gaas et rex Betoron® et rex Manesacer et universi qui
inhabitant montana [et] qui inhabitant in lucis? in terra Canaan. Etsg
indicatum est Jacob quoniam ecce reges Amor. ..

' MS. septimannmxh. t MS.e0s. .2 Eth.=occulti; see note 7 on Eth, text.
4 MS. pusillianimis. Eth. = contristatus erat ; see note 10 on Eth. text. * MS.
saffo. ¢ MS. boton, 7 MS. locis.
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L450; ATAG: 3ot® AhL:" oAi141 Nav; L0 ALL DT avd0G NTIL

VARTAGH A Abmvkeh B, ' A48 B, ¥ Em, with Gen, xxxix. 1
from a0 QDAL A} a2 ARAT D, Sce note 31, pr 144 ¢ A@d: A; Ml B
LI T\¥ 7§ ¢ R I, ! 0Lavy B, ' olA@a C; oAd@s D,
' 0ANMACD, P A BCD. "AMACD, ¥ pAgoRA: C D.
¥ 1 omits. WA ADB ' B RoDi A, ' A omits. 7 ¥Ad A,
® Badds NiH: P PGetés A; ST C; IETLLGE D, ¥ oNRdao: B
" EA " go® Nl ACdi\i A; aoP0LY Aéhds D 2 @%mot;: B.

s [Ir.8.]
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A AL0PN: oS OAHHY: AN AU @NXTT: N3U: hoo; £nACav; Ha

1 00P00: ek ALOPN: LM £080:> ATAC: W Hhao; SHHNL:® Aav:
NG 000 2:® At HTE: FI1G: oR.£9: AT: 03.200; A7HAAMCG: hao; AnACav

3 OXTEL: ATS2 FAIRS: A90AT: ToALh: Adh: HE: 0AY: Mo 9°20C8: ot
4 Ho-Qris AQS: hao; Hae: aoPON: *AbA: wee:™ Al OAE: A.LTNC: HIT:™ 114

5 HAHDL:® hao; ANAG™ NS @N4PE: T7CLT AT SH CAh: 01048 TSt

6 @*ANVIN: AFPL: o LYY AOAS: PIUA:® 0T 0N:° ol Lt Ha): aoPOAS:
AAD: HCARS A10AN: 9°TTE: 2404 mPC: A CFO: onmE:e K¢ M74h
oA LS A% QUL 9a0Y; Adoa-Yi ALY 0LDC HT: Yoot AMLOI:Y *Aao;
Cah: AMAT™ O0AT: 1% haoi® AShS: £.24.L: *AI°AT: @DI°N: @3l

7 9001 @Y *Ak: &RIONYT WA a0PON: MLDOTS HUNN: At odbd:®
L0 ANH: 174 Aavs Adao: Yo Aavs hav: Yaoo1:® o LNTEAT YHCE
ARV *@ LA A0AY:Y oA LYo A9 LA; Aa: Y No-X: DY OOA: DY LAs™

8 @ANSLY 13" 85.0; * AT I L: MIVI:H APANE: ™ Hir: *aoPOA; rh.ﬁm.’"n‘f oL0A;

' 0u-Cs @C4: NAN0: B.  *AF® A, *SMHALBCD. ‘&R BCD.
*AmA:B. ¢ 2AH.B. T Bomits.  *CiRdw A * @0 LOM
$vks ACKOaD: XID'LL: B. xR A u ARAON: B; Syr. Frag. bask.
" 20N A B ot XD B; Syr. Frag. Naa Lo 4 2ANG: B.



XXXV. 3-8, | @AM TrdH: 131

¢, , . usque in diem hunc [et] universa opcra mea et omnia quae sunt in XXXV. ;

corde meo, quoniam omnibus diebus ego...bona facio! omnibus. Et quo- 4
modo non faciam sermonem hunc, quem? tu mandas mihi ut faciam? patri
meo et fratri meo*? [Sed rogo], indica mihi mater, quod vidisti in me per- 5
versum ut avertar ab eo et sit super me misericordia [Domini]?* Et dixit 6
illi [Rebecca]: ¢ Nate, omnibus (dicbus) meis non vidi in tc omne opus sed
rectum, Et tamen [omnem] veritatem indicabo tibi, nate, ego in anno
isto moriar® et non transecam annum istum [adhuc] in vita mca, (nam vidi

in somnio diem) *mortis meae® et non vivam amplius (quam centum ct)
quinquaginta annos”: (ct ecce ego) sum conplens (omnes dies) in vita
‘mea (quos mihi vivendum erat)’ "Et risit Jacob de sermonibus matris 7
suae, qu(ia dixit illi se mo)ri(tu)ram: et ipsa sedebat in conspectu cjus

et erat valida et non infirmis viribus suis, erat enim exiens ct intrans
et dentes sui fortes, et infirmitas non contrectavit?® eam omnibus dicbus
suis, Et dixit ad eam Jacob: ‘Beatus sum, si adproximaverint dics8

! MS. facere.  * MS. quae. ! Eth, = honorem, ¢ Emended with Eth,
from fratribus meis, * MS. morior. ¢ Emended with Eth. from ego moriar.
1 MS. annorum.  * Emended with Eth. from contristavit.

® Al A; ALP: C; HS: D, * HanE: A, 7 This is corrupt, as A B
omit and Syr, Frag. reads w/. We should read &24 u oPARmIoL; B
" A0C: CD. * X261 B; Syr. Frag. b, " AdLT: B = AL0N: B;
AShn: C; Aeh D; Syr. Frag. luseaa., % @taogm; B, * hg°P%: B.
# goodRMOTL X A, %A omits through homeoteleuton. ¥ %@ A. ® B adds A¥:
* AHHhi: A; SHAHHhS: B.  ® 090.£:B.  * AwiCov: CD,  ® AavsA.
® Lat, dona facio (MS. faciam), Hence Advlt which is weak, seems an addition ;
we should perhaps read A%4%: = Lat.  * A B omit wrongly against Lat. and C .
*® HAHHNL: B % Xn40C: C D; Lat. faciam. s Xn41C: a corruption of A70C:
= Lat. faciam ? ¥ Before 17C1L: Lat. adds sed rogo. ® o174 @: B.
® Lat. adds Domini. ¥ Lat. adds Redecea. 4 Lat. adds omsnem, “ OH: B,
S OALYOL:A.  “OAMLOY:B.  * Lat.cgoin anno isfo moriar ef, Lat, defective
in this and the following line.  * A9*¥@oY®§ A. Lat. and C omit @$7°]: but Lat.
leaves an empty line before @99°A: 7 Btrans. “ AMEIA. - © oOdd: A,

® Faom; A, % o5LA; AWONY: B; Lat. ¢f erat valida, ¥ Lat, omits.
8 A omits, " @9°F i o¥ao;: A B. “ AAC:H A, “ Lat. non
coniristavil, where we should emend into contreclavil, 5 Lat. dredus surs.

s2
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LOM 000 Al A" Aomy $CM: aoPOAD: AavPON: HALOTH *O LY TLAG!
AN hao'l; Ahaos $LAN: @A Yove-L: Alov; Oh: ARD:* 11678 DAL AN
o TPThu  @PAT: 30: LAAY: oM Advl: DAAT ARTAP0: AI0NI AT i
A1A@ ooy A.LAMNT™ A0 L0840 @A LNLL: ARAN:® Aloo; *AT: JAI°C:*
MASU: AAD havy RP71 o-NE: AIPIAN: OAAR; AOAD 14T Moo £29.23
10 -NFT AP L2494 Th: L3N ©XYE: FAICC: Bt comb: T4 ATPOAT:®
4 2030 XU ot hek Ad W 0AT: hov: A Al 1RTH OTN&
11 °0AE NhgI av&0%h:° ANTDNA: ol TéTh:" 2.2: Ag°P.Lav; 100 OXIH:
CATNd0:® o"IAN: HAIHAE o-NE:* L&A: *hao; HQAAL: HELI M
12 @* LooCCt AOMK: ANFE HAZh:* £0$0Y: DALN: CRITE:™ @LY0; Aao; AN
ARG HNI0A: 24117 ©AI°Aao; aoRA: AT™heE: A Wiz 0AT: *ALM00: AL
@AIVHL: Adao; Ha; LaoRA: Ak ONZILU: Ha 00T @ LY4%M: OHA: MOy
00; N AIPARY; @ LACHhH: @OATEAM: ALl AFPAav;2 aofk: AJ°néh
alh: vt 0N oo XF: L£HIC FPINE HAL: odt: 61:% NiH: fhidhs
13 L0 LhAD: Kit: AATPC: OARLA: 704 £0P0: HI WAL hav: AHA: Al
T Lh0lh ORAGPCHP: AN, $Raoy* AT°h L0N: NI HTONL: $Rav4¥
OLAL*Y ALPC™ LOPNY: AIPh SAm4™ Nhaoy AVHE ANDES® 9704804
OAN: R24: 0vF: Adoo: B €5°F: 008 0760: OAAR: R2¢: " Ao-pi
14 @LALFLY DAS: LTUDN: ANH: HAs> J°20811: 0* A2 b oA OHCK: A28
Adae; Ad: 2YATA: AavTE: AF°h IPLC: @A LU2M: AovTF; APt
N7e; Adav; *AFPAh; 'AMCYI™® $LTS oés L4 NIMVELU™ o244
15 CHOL® @042 DATFE oA 0o-h%: OATE'L" TOML™® hov; AThd

' @otU; I0S A, % B reads AR+ and trans. afier 14'€74; N4 D;
C omits. Dillmann’s Lex. vocalises this word 9@+ ' Adtad-0: C D.
¢ Lat, adds fratrem suum. b Lat. ¢f non inimicilias exerceal adversus eum.

¢ A trans, 7 A adds hoo; Lat. of this clause defective. $ B trans. after T4&s
* Ag°jav; B, » i 0Lh: A; avé.0th: C D. n patThY: B. nILh: A.
B etrad0:A. “ABomit *ooXF:AB YhooM;A. YV Lao((C:
AN A, ® HACh; A. ¥ QRI7E; A, ® Ant: B. e * % W
BADRE A, PASP0ATIA.  ®Bomitss. ®*@YED. % Should probably
be trans, after A"HT@N.Ls where it is needed, and where I have followed C, pro-
bably wrongly, ¥ ABDomit. ™ A&PC:CD. *30m:B. " .Aht: A,
3 A omits, B XgoAn: AXNCTI®: A, B3O A . ¥ AXIDTePav; A,
» CHh: BCD. * odis D. ‘ .

¢
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mel in diebus vitae tuae, (mater, et fuerint sic) in me (vires mea) simil(iter
‘tuls, et non morierls, nam frustra nugas) locuta es mecum de morte tua.’
Et introivit ad Isac et dixit illi: *Petitionem unam peto a te ut adjureso
Esau ut non adfligat Jacob [fratrem suum] et non persequatur eum ct
non inimicitias exerceat adversus eum: tu enim noscis sensum Esau
quia malignus est a pueritia sua et non est cum eo quicquam rectum,
*namque ille! (vult post morte)m tu’a(m occidere) fratrem suum. (Et 1o
tu scis) omnia quaecumque fecit (a) die (illo quo abivit Jacob frater
ejus in Charran) u(sque) in diem hunc, quo(niam in toto corde suo
dereliquit nos et fecit malum nobiscum: oves tuas ad se collegit et
omnem substantiam tuam) rapuit(e conspectu tuo, Et precantes et)1:
petentes. eramus (ab) eo (quod) de nostris, (et ille) quasi misericordiam
faciebat nobiscum. Et amaricabatur tibi, propter quod benedixeras 12
Jacob filium tuum perfectum et veracem, quia non est cum illo malig-
nitas ...’ i

! Emended with Eth, from nequaet,  * MS. meo.

hao; ALPTN: Aol 080V Aaol:® aohA: ALYM NovhAl:® @A.LMC:
4t HXI0A: AhL: oAeoi: &PL: LPTA: £0807: A4PU0: obi: AL 6
L0 LYDOUN: @XiLavr*T: AFPARY: Alov: @01 ARY: LoCL: aAitisag
AYGCL: QN L0840 Adav; 02U ALOS0: ONL:* @3N ONOC: DANT:
ATP0PN: NIAD: @AMT: COP: ofo-0t: AGND: @tk $0Y: oY oN; 18
DAAT: 0% oA.L% AT ADAA: AS™Inh: @Al hao; T20é: oA LS: @L0:t 19
& ATOC: o HTOAL: @ASA0:° DXATh: ©OT08: A AQXA: A9™I0h: A0AT:7 20
Ao; YN hoo; J0AL: OTPALE: PLA: Als Aov; Atth: ohoo; T14PL: AT
@L040:° AN LS Thav: @A LA7 7 Aht:® *AchB: ANEU:® HAINA: T4PC: *hoo;
@'Y Cdv: @-L%: 0T N9FANA: J°LC @A LTE M S *A0Mhar: RAA: "
oOTho4: ANZhT: OAIOMET: NP.Lav; K0 LTEPoD; A*Haov: ™ A: LLPLNaD~:

' N3eUs A; Nk B; C D omit. % @Aovi; B, * A B C omit.
¢ ton: A. ‘oL:CD. | * oAfAn:B. ! a0AT: A B. * CDadd
Nih:  *Bomits.  ©39°0A: hAK: A, Y ohm; A, U ohao; Th04: A,
" oA LY4L%IM: B “ B trans. » A omits.
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31 0L A NG i HTOAL: @APOZhs Aavs OAT: Y hs $2.0: Ads hev AXOAL:
12 Mhov; AGPChs AORF™LY: hav; CUAS $L.0: AORT™Tha® @ LOSN YL N1PG*
Al ARG ASCHA: HAD1 oAlD: *Ado: AT 0ol HA? 920 HAINA:
o XF; adtF: oih: 00L: HTE: AT: Aao; AGPCh?: Adao; M58 o-XF: 040rd:
*THEAS: NTPRNA: hCIMs @40E: @TAL: AT THICTI! OXov; ALEPCh: " A4PH!
33 ook ALPC: @' Ak hao:? ANTOP-0N:™ hao; T1R€: ALOPN: ANTEAS: @OXHN
@0 .L%: Alao; XXI°Cs hav; j2us; L1707 A0AS: 0A00: @-0-.L€: Alao; Aao:® 0AT:
34 AP RS hOUt 208 A0A: DhLBM Tl @Al AFPmd: A hao; XAPC
@hooy ALY5wm" Aok Aht: B0 ao?0A; MLOT HAIOA: weL: haoy
15 wao i At ANTIH: Bt F1C:  @oRo-0t: ALOSM: AP.Loo; XOLTED AYND-
36 @AHNY Ahao; PIG-HESIET: 9704 WD o L.0: XS NG 924 Ths ThLhs
hoo; A LN AIPst OATo-A L% ARL:7 A0A: A0 oALPLI%; ToVTL
37 HAI0A; 4P hoo: 0OAD: oNTE: £AL: oo-0%: *avL: AAT: o1
*wAlE: ATOAM:® oNN%: AR @dool: A&t OHE: AAY: od0CPs
nA\APar; @48 N0 0L0PN: odT: N0 N2 DAA® P40 A Aao;
AQtPav-;
4%  onneh: ot HHNGL: Ro0: LAAP: NAAPar; @-AL; 100-Y: ©LOPNY:
ook k; FOU: @ LONav; LEPE: AL Aho-C: T €51 Mot oD 0T
2 HASAI®; 30; UA@: Y% XoS: oPNii: P40: AACYS°: At ol 0017
H200Y @01 7601 AGCE? hTR:® HATLS: ANCYI%: AHAL: aodAC: VUS:
3 ot PAC™ HRZLh: ACKDE: UG P04L: oHIE: AAHHho o028 hoo;
T204: .64 OCYO: ARN: FPLC: hav; LIRN: ATHANMC: A0ANID: Hiv;
4+ Hoomi; §1C: ATHAAMC: £I0C:" AMCY I OAHCA:™  ohd: 025 N0LS
Thoos NHE 3494 KiBhav hao; NAQ: HEAPC: 160; oNTH: CH&0; AN

PAadds AORSPEYS  VAORSPLMD. ‘XD, NMA. B omi.
* A trans, ! AgOHA A, * N4 B, * A9MéThe B C; A omits.

* ALLPCH A, " NG A B, " Emended by Dillmann from haw; of MSS,
T uoAbTAd-ON: A " ohfth; A w AL A, “ A D omit.
7 Ahti A B; D adds TéAs » A trans. before 2Nt For M B reads 2N
» A adds @ATs ® EATOONG A, S EA 2 HAH A B D.

® 3%AiD; Comits, ™ $&: A. ™ Btrans. before RE¥¢1  * Anet: B.
7 noY; B. ®ASCI™ A, ® hme: B. » god0C: A B. N LIURA; A,
# A trans. after ANNCY ™ ® oAm-05; A, ¥ A omits.
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ANEU: OH: 295 &F: 0AT00 408 020 L0 oLl NN LS TP a-!
hov; §QAaoy OOXT F12: mPY: Ak AN HHIhao4? @A/ Rhav=? hav; T'apTipavs; ¢ 5
@TRCPav:* @hov; AFCPCPovrs Nao; D F°0XT: AaoTF; ANA: Lavdh
Pav; OAN: £A7%: oo THRCS:® @-0207 AATHAAAC: A'AI AN ANCYI™: 6
AQhav: OAIPHS Ais AF°Oh: oidigh: KrF: HARLP: o0~ hao;
LAHAMD: 0 LAVY; HCAo>:" hao; heh0t: A77L: ANHA® @ LThAhoo:
ol L0 Thi: .29 HALUZm:® A0 Yo-A . HAINI®: @LAbL: Ak 7
AP mAnoos laohA; 00.L: Adao; AAD: avhAs HASPAU R00s ADS™: dO-h:
ohrC; o00.L; ohiMt @ C* ot WL Al osPLl: ot
404 hoo; This At TLCUP: XA oo OXNHH: LEPC: *AhB: AhS:s
N4PUYT AF°NLY: ONRLYP; OALAPL® AXL: ANG ANLY: AF°LAlL: odhh:
AINT; Hde; a0 POA: DLOTNaD; hao; Twlh: ™ AHA: I°70Lhav: @AY DT

. @Xovl; Hiww; Ag°shovs Xht: ANEU: AAI4: AFLALL: hav; H: HEIWM»: 9
ARG ANRY: -0 ARY: LoLd: 0LV AICLL: PP OHCAY: LTATA:
Agexint: 099L: kav: 0AT: *Uhh: @ooC19%:® @PTS: @avFt: @AXAT: 10
HELLe 2 01%: thao; bm-of:vﬁFf’Y: hov); £0-%: I°.LC: OUIC: ol HEho Tk
HAV: @ L£.LaoAN; AaoRhd: *T791%: o-0L: MOX:" ©AL0C7:2 o-NT: ooRhds:
Lot Alao; odt: HEYAEA: otidG: A2avCl19% HAINI®: hav; AR
aoP0A: £hE: LLPa: NHH: TTALN: AXRAT: @0*00C197: @Nav0T: @N90C:
o015 NP eT; N LT HANI®: Ak M7C: 0A50I°0: A0Ahov: o-0.2%:
Qhoo; His:> HEao®X: &0 OAA: *HLLPL: L720C: avrav;? ANA: NIl
*ohdA: i HE:® T4Y: AhhAWPar: ALAT: 0AT: ooUn: 00S:* ANAA: HoAT:
$La; ToAL: ©T744.L: o' HAD-S: oitd: HETLS: ACYI°: 0 OHPT:
mhl: oL0: *HH: AU-N: 008 ANAN: H* o-NF:7 $.2m0; TolL: ©L0: 3D 13,14

.V n0eSthavy A, ' B omlts. ¢ C D omit: ¢ C D add @o3ddcCy:
¢ ©Y94CPov C D. ¢ oHNCP: A. 7 A omits, *HB. ?* Better emend

. Into @havi=¢/ guomodo.  * @ON&M: BC; homs AG»4H:;D. " HCAhov=: A B.
¥ AR A " HRLYLC: A. ¥ A C omit. » g0 D; C omits.
¥ A B add @00.£1 C omits @581 ¥ EENIRU A ¥ OALEPLI A D,
» FhACAh: A B ® C trans. U” and ao”, " 7R A, B o047 A;
@ALICZB. ®QA. *@®B % o0dPO:omOTIA.  *HHECD.
7 HETNC: AhS: A, * ohdN: B, = HE: X930 00%: A; A3 00t HE: B;
thus 4%0L; is emended into AU-; but I am doubtful.
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wem vl ALOM: ‘oolah: AUSIL ALOMY 0LYOUM: NF: oXDAG
1 HMOAS ANTEAYs 9°His #0: Adoos 001 DADT' 001 LhAd JOCE
20000 00T Ao-aL0" @A0A; HCAhoos AHT: 0ATY Alaw; A0ZGEhav-*1y¢
16 @Al A0 AN AVS T haey ATZ200 ONTEAYS 0Tt £aCW* A7HAANG
17 AONI AR HRMG R hovt oHCA™ A A%AT°n @dfRav; XM
LAHHay @*NIH: £0Chovs ©OAG: DOTE: NPLIRYY 404 @TEMd: Nao;
18 bl OGS AT7xhivav: o@0A: AII0U:" oX0ié: LAT: 00T @fors: @Fov;
LAAP: o0k 96T v 041" NTH: £TE1d: @Fm; 1Pa0; HAINI®: T
O\ L2 *IoiIao Y1 ‘B isP0: " N1: LRav; @)F%av 11 @PACY: NARP oD 0-0r S
19 N0 @L0PN: @M WD o-DT: VL4 KA oDT: 2404 AC: oing: Y8
30 @LOPN:Y 124 oAt LN hWACEH olt: 974420 HI”L4: QALY AnU:
KOCYT°: oAI°AN; AXATHANMC: O Als @0hao; YAHHY; ™ HEeRTCA: *Ahao;
21 &Am: HooP0A: ALFE: o AL AALE:® N3ovY; &N10: HANL: hdk:
H*ACNY: @59°N:" ATOAM: oP0é: @NT: AFT: HNH: hAA: P40: CAP: Aov;
22 *N0)avs NaoPNd: Né: Aao; ARU:? @aoKA: oo *o-0%; 0 - %: hov;
*LNNLP: ALY: ANALE: PNV ohao: LCHHP: ANTEAY: Adoo; Uk LAMP:
23 Aoo; 0896 £.24.0: T:® AIAa0; TIY: Ghd: A4 Aaw; €971 @610
EAT:® 0HA €527 @ThAC: ALOSN: *onH A aoPOM:® HALDT: I°DOY:
ANSP0: ATPARYs SO L4h: Moo toUhY oMM OCT0:7 @bl Aty
34 OLILNC™ Ham™ F2206TY° WINLT AMLDT @LAMTY T Nao; £LP6u»
it A o0 1600
W%  onoat i LAY Axt:® ALOSN: ©NAD A0 @A L1 D4 hao;
2 0UM™ LhAP AUSEY ALOPM DARs HEINN @190 &.L4L8 ©TDAN
S0 AePovs NHE 200 AN ST *ATH: Ui AT HYAD®: oNTH:
3 LOM LTAN™ ALOSYT OUM A0 AUSH™ ohh: 12T @LMBA"avs Nhav;
Al -2 The PL200:% A LTE ALOSN: A4AT: RAd: ACYTH ©N0AT: Liois At
‘N0 @AN7C® OATPRN:" IrF: havy £010; @LACKL: ooRA: ATMANYT:Y

' A omits through homeoteleuton.  * @AM A.  *UAT:B. ¢ achhs
AB; aen¥u D, ' o2 B, which it trans. before idhrls ¢ A omits.
1 AU B C; AURS: D, ' 2ACH; A, % B omits. » oHCAs A B.
" AgesU B. " 0cT: A, B B trans. before @i1; “em,.. %015 A;
AT oN971e; 90 B, W BodPNh: A; Oh¢: @d9°h: B; fof C D.
* @H9°0T; %ook; B. v o LO0$0N; A O IAHHY; A - " AB;
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... et servivit Deo in toto corde suo [et in tota anima sua] et 2
secundum praecepta visibilia *secundum divisionem?® temporum ‘genera-
tionum ejus. Et quadragesimo quinto jubeleo in anno quarto *septimanae at
secundac? mortua est Lia uxor Jacob? et sepellierunt eam in spelunca

_duplici sccus Rebeccam matrem ejus (in sinistra sepulcri Sarae matris
patris sui), Et adfuerunt omnes filii ejus et pueri ejus, ut flerent cum 1
co Liam mulierem ejus et ut consolarentur eum de illa, quia erat lugens
eam. Quoniam diligebat eam valde ex die, qua mortua est Rachel 23
soror ejus, quia perfecta et recta erat in omnibus viis suis et honori-
ficans Jacob, (et) omnibus diebus, quibus vixit cum eo* non audivit
omnem sermonem nequam €X Ore €jus, quoniam quieta et pacifica erat
et (recta et) hono(rifica erat). Et erat memor omnium operum ejus quae a4
fecit in vita sua, et [ideo] (lugebat eam, quia) diligebat eam valde in
toto corde suo et in anima sua.

Et in die qua mortuus est Isac pater Jacob et Esau, audierunt filii XXX\ 1L
Esau quoniam dedit Isac *majorem ... honorif ... portionem® Jacob
fillio suo juniori, et indignati sunt valde. Et litigabant cum Esau®.
dicentes: ‘Quare *praepositus est tibi Jacob, cum sit junior?, et dedit
illi pater tuus majorem portionem et te inferiorem fecit?’ Et dixit ad 3
illos Esau: ‘Quia cgo dederam Jacob primitiva propter modicam cocturam
lentis, et in die in qua misit me pater meus venare illi venationem ut
manducans benedicerct me, veniens ille cum dolo intulit patri meo

} See note 19 on FEith. text. # MS. septimanarum secundi. ? Eth. =cjus.
¢MS.caet, * Eth.=scnioris portionem. ¢ Eth.=patre suo. ! Eth.=cum
sis tu senior et Jacob sit junior, is superior to Lat.

fthao; C; Hhoo; £Am; H D; Lat. secundum divisionem, this implies Nha; h&0:
(or €Amt) ® Lat. uxor Jacob. " Yo) A. 2 Lat, omits. ©=  ® @23 A
H LANLP: ANL; AXALT: A. * otddc: B. * oHH v aoPOA: A; Lat.
omnibus dicbus. ¥ A puts in nom.; Lat. partly defective. * THhe: A
» Ha: B ® goN8Y: A. " AP A; Lat defective. ® D adds 4.242:
® A@Pav~; C D. * oyn; A, ® AUPS: C D; A omits, see Lat. % Lat,
pracpositus est tibi Jacob, cum sit junior. A adds H before £TAN: . ¥ Lat. 4.
= AU¥S: D. » $Oao¥; B, ® Lat, venare illi venalionem. 9 Lat. omits.
o armant; A,

T (1.8.)
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+ OMA AKX e0M0; @Rt @NLI KO @hLts 20T Farh AU @ LARL
AP AAE® A0t heC ohtU: hoos AVI5wm; AARL:¢ *AhRy 100 N304
_§ @how; U ATAPC:* ©NAAS™ AN L 7D N OAT*S7T0Y: €52k o LOAR
A0 AT0.C: PAAY: AAo:® Nlao; $LA: HAE £R10: AT>LA:* @)k
1R10: AU 1ho-Ci AN @1PT0 0ShT" oot L oA ATho-C:
6 o0k AhY: SANI®: @LALL:® DI°0k @lls: odT: Ae9°: oot AN
TAIH 00Nt A 0ODT: 5% 0144L: ACKDE: 45251 A0X; AA: LA™
@0t: $T @1AC: A0AY: ©FTPTA: TPNAY: 0T CP: AT°LC: ATAA: SATH:
75L0:n ©LBNav; AXPav; AXY ML OAYI0L: FPAMY: 604 hao; AT L
8 L2 @LOAP; HL® *hoo; 20Ch:* HASo-CH-TH: Adh: WE: 0AT: oA
9. F0m-x: hALh: Jat: KCOEI? *AT09°0: TdiN:2 *HIT: 112 odid: o0
ACI™:E @3N ARLI™:M 10: OCh: AQPao: @ TON:Y PR Pavy XE* aolTOANE
10 02@; NTPTAN® 44L51 @RA: 1GPav: AI°h: A OXT™H0: o-tL:
A% AQ: TOAM:Y XX 4525 oAk CAATAI: XTI 4LL%" omdTdrah
OAIPALI™: OAT®: PLPND XE® 451 od TN oAS°k hnet: 020"
1 2R ol TAI® @ LOJAP: AARPavy QN *I RO LI OMIPC a0 @NaD;
VA AN ooolls o0t @~TH AL CAG @ *havy LAATAR hov
13 L0C PLav; LIChary $0; LOPN: AhUn  @AFH THhE Mo Aht: X
VA1 oDt A 4QXT:™ A04; L0940 AU @ATHRE: ovhAi® Hevhs
AARD; @OAGDs haoy ALY Hiie: Nits *Hoei® aoPOALs *A00U:" ALOPN:
14 Nkl ©ONH: B0 AfXavl: £0PN: hoo; AaoTEH LaoRA: e tU: AT
oo XFl A DALY AN NDh: 00 $CATS TP oT44L5 ANZUANAL

! oht: D. LA 3¢ A, 4 ANhE: B.  310A: % A.
¢ TP A ToB. % Lat. malitiam exerceamus ad invicem seems corrupt,
as this idea is already expressed. ' A5 A 1 AT~ LN WA A

" @o§hM\ B CD. " Emended from @08 A, @£ B C D, B A
over erasure, ¥ LARTAI™ A, % A omils, ¥ LLCHA; £LANC;
LLNHM D, v $Ya A, BCDadd MCan@. " AYTMCA. ® Hi
ARC, " haoy 70C A D, " XCOT A, * 1 trans, bl (4 11]
Wik b, * 1} adds 36-9™ " ARLI™ A, % 190 B, " 0
"4t B, *» @ooltiAl C D, » 3inCF AT B. " 4400 A B,
¥ Apusinace. ® h&odiA, “BCDomit. % Brepeats. “ @B,
% AHL Ut B, * 40AT: B, » oo C D. “HAQA
o ::‘m C; AD; Bomfls. 9 LaoNiA. ¢ BCaddi0li ¢ AACAN
J°AT1 B,
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escam et potum, et benedixit eum pater meus et me dedit sub manu
ejus. Et nunc adjuravit nos pater noster me et illum, ut non exquiramus 4
nobis mala singuli fratri suo et ut simus in dilectione® et in pace, homo
cum fratre suo, ut non *malitiam exerceamus ad invicem?®.’ Et dixerunt s
ad eum: ‘Non audiemus te ut faciamus cum illo pacem, quoniam virtus
nostra potens super virtutem ejus et nos viri fortes super illum: ibimus
adversus eum et occidemus eum et perdemus? illum et filios ...’

¥ MS. dilectionem. * Eth, = perdamus vias nostras, is superior to Lat.
3 MS. perdimus.

oot PYAT O'NTONR? 44.£T:0  @AAh: TOU: MNA: hAOACKH NMH: 204
CUs* NkhX: oo®AX: A0hA: LYSTARA: 0¥t OXA: 0% ML oLRD4:
oMY 0198 AP Adao; LLPCP: ALOTN: AT D @FICP:* ADao; LOI:
AAL D2 @orAs @A AF*h WNou  oXAS h L0 A O $COT Tt 6
W4LLn mORD: ASTRI TV4LL1 @wbers -NY: TLAM @128 TR NAl:
N1 OLG: WEL SHI *HooRAh TOHHL? ANTR AMTG NH H Hi:
®NF: aoh; HaohAh: AAX-h: @AAI™h: 100: HAINA: Lao-Fi® AQl: Adoha; "
@0ACT: " aohdh: AXON:® Thithy @At ZH: Ao-#X; 30 ©LONH AND: 8
Q@0 £: O-0A: *OAXEET:™ T°LC aoh; K£P; Haoht: Johtrav; Alh: 13097
@NI RAAY: CHrue W AHTE AhG: ohoo; e3TA: FRAMD:" @0C:"
@OTRAAMs AT el oo-AL%: Alh: AIAI™: @AAD: 0L FPhMN: TAD:® 1y
No70; Wi FICS: HAL: Ai72h1 Aav;® LPAT: dhém-£;® TIAN: @RMCY: hav; 50
8 C:" KLhav;® @AaD;® Z@OK:™ RN CAN: APCH: hao; XPCH:Y Uth: @An70:;

VCadds'$£Ah  * Bomits. *Aputsinacc. ¢ §UM B, * QACA%
SATB. ‘ABomit. T@CMCD.  *wCUBD; wetliC.  * MMils
HCHHL aoRXhb: $08 C; aofXhi AHHE haoy L¢HUS D, » gavt; A B.
n haofh: A, » @AXTh C; @n01: D. " A omits. " oLn: A.
» ©AXGEYT: M UAM: A A, W ERAAU A AchBs Ach&a RAAL B FRIAA
ARAAL: C; RARAAN D, 7 @R%1 A; 0821 B; C omin " NS B
FEONC; TA4P D, " Xovo; B, ® 3oL A, n A adds Adoo;
DANovYs ® BComitt 2 Axao: B; AXew¥:C, ™ @dX: B C D.

T2
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23 NG *Iohoh: QAo @Aao;™ R0.L0:" 311 hav; &M; A°RY; ANI®C:® hav;
AGPChn: OATAC: F°D0N: Moo Yol AH 0 LM o-ftLh; DX Lh'h
4 A" Aaon @NZib CAG LOPN: hovs ARG AT AM? AU @AIT N 1§04
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* 5 AovTF; @APCEPov T4 4a0: oI CN0T; 9V4L.L: ODOK: LU-8; G Ran;
OIEFOTY @D L1 TG LY JhAY: NI TR LAY ATT4L.L4 }
6 @dT e Hav: Hanle: 0P.L9RPovy ©AND; HATPAM: ATPAPav; DAL OOE;
ofh oG Rk N TR KOs (974481 0 *TIAMLPI>; o
T OATPTAUPay ATME @N0TE: Oodk: COA: OLANG® OHONE® N
MR 072 A9744.01 @*L"TPAOPary @dtty R TOANLPoDy AGANTA S,
8 @o0As NI°PY OANLT™ OACT DAL COA N TR 02001 ATY4LC g™
FPANWPavy @i AI°h A LI @AIH hE&PEY XCNOT: FPATY 0.8:4 R391Y
@l tPTAL: @' DLl AT P OACA0LPory LB 44D T8 JORMIPaDy
9 @1LH AQPavq® T hoor 0.8 0T 07C HENE @0t ARET Y R
LPavy @0 £ L0 L% Po; Alh: LA AL @LOSON: PNLH NAPPH
io it @7C: N1 ENE: oA A% oMK oht: OF: @ v laPavi*

' N5 B, * Emended from @hav; C D, which A B omit. ' T4AT: A,
‘ Emended from ATAts A, ATaY: B D, 41101 C. % Emended from
AN All MSS. add Adam; ¢ A Lhoih; D, TXIo:’'A.  ° a74hA: A,
* A omits, » A9v; C D. "o hLc: A, " pXav; A, B B omits.
Y @0 B; ohéh; C; arthCA: D, ® CDomit. ™ @A'2Y; A. 7 A trans.
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XXXVL
‘... ut demus illi gloriam." Tunc Jacob extendit arcum suum et trans- 1, 3
misit sagittam et percussit Esau fratrem suum (contra mammillam dextram
ipsius) et dejecit illum, Et emisit sagittam secundam et! percussit 3
*Adoram Arameum? juxta mamillam sinistram ipsius et dejecit illum et
occidit eum. Et post haec exierunt filii Jacob ipsi et pueri ipsorum 4
divisi in quattuor spiritus bareos. [Et exivit Judas primus et Neptalim s
et Gad cum eo et quinquaginta pueri cum ipso secundum meridianum
bari® et interfecerunt quodquod invenerunt in conspectu suo, et non
effugiit ex illis neque unus, Et Leuul et Dan ¢t Ascr exierunt sccun- 6
dum orlentem barl et quinquaginta cuin ipsis et interfecerunt bellatores
Moab ¢t Ammon. Exierunt Ruben et Issacar et Zabulon (secundum 7
septentrionem bari) et quinquaginta [ipsorum] cum ipsis, et interfecerunt
et ipsi bellatores Filistin. Et exivit Symeon et Beniamin et Enoch s
filius Ruben secundum occasum bari® et quinquaginta [ipsorum] cum
ipsis, et interfecerunt ex Edom et ex Correo quadringentos viros bella-
tores, et sescenti (fugerunt) et quattuor filii Esau fugerunt cum ipsis et
dereliquerunt corpus patris sui projectum in excelso quod (est) in Adurin.
Et persecuti sunt filii Jacob post eos usque ad montem Seir. FEt Jacabo
seppellivit [Esau] fratrem suum in excelso quod est (in) Adurin, ¢t con-
versus est in barin, Et (cir)cumscderunt* filii Jacob filios Esau in monte 10

V.MS, et per et, * NS. adoramarommenon. * MS. barin, ¢ Sece note
88 on Eth, text.
» @hav; A; @A\Nae; C, » R0.2m,; A. ® FAF*C A; ARG C D.
" fwes A, M AMACD. » oALOADN A. s 2N AN B

“Badds NANVG  ¥eodCD. ¥ RAAMA. " R&®MA. P jeAA.
" godiAh BC. % Em. with Lat. demus o/ from A0k of MSS, ™ @£AT:A.
8 Restored from Lat. confra mammillam dextram ipsius and the Midrash Wajjissan.
4 @8%00;: @ A, ® ¢&; B C D, but Lat. supports A. * A%.41Y: A B.
¥ Lat. ¢f dejecit tllum. » Sg°A; B, * oANC: A, * o2ANC: B.
S oHArE AL C ALADTAIT A, Y N&PT A, % I ACD; ACn0F: B,
¢ AT B; XCD, “ 023 A; 020:CD. 4 Lat. omits. “ oK A.
. L¢d: B, “ Xawaoy C D. Y HENFE: A, 4 XRLI% A; ARLam; B
A%.&% D, “ Ldd; A, “ AXC: A “ Lat, adds Esaw. “ ADBU: A.
Y ARLT A % Em. with Lat, (cir)cumsederunt and the Midrash Wagjissan (see
Appendix II) from ka0 1209a0 of M SS,
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20,31 VT4 A-ATLT @1 ASY: 0170 YLD ANTTE™ HASPE: AT90$:® o1,
22 OAa':® @i7vn USHEU: AR® HATE A0 4073 ot AAM:® oi9w;
23 VO AAASE® OAL: ANCr O™ OANSE: ODL: AO-C @I7us VY™
ASTM @haoy QALT LMAN™ @At SYMETT oAT* *oRT0.LHAM®

24 Al P12V M B203 TR0 A L™
il @1RL LOMML A IPL QAN A T4 NCRT N ® THI” L LOP 0
of 06" oML ‘YK 300t Ao-LLP ONT: 208 OTUM; &MELTHS 400
3086 Ad; 080T DU ATAG: £0: Ha: OF: obi N2t ATHANMG
4 0T BT 2088 0AT: CAE: ol 0L ATHANAG: LACA: o3eT
20%%; Hiv: OARU: ATOG: Alow: CAG:Y hov; AZTHAAAG: J°ROD: oHam*
s HMIG® ATHANDCGY LACA: OTAG: WEL: *CAT: 0AL; CAf: Té:n
OXDURT; R0OLTET: NAMT: A7HA: OCATE: ATAG: OAGPLH oAMTIP0T:
6 hav; £0n4: JPANY: @ioomo:; J€0: oTHNE: ANTHANDC: o2At; Hepn;
LOP0: A0V HAIPo-DT: AT AOCYI™ *hav; ANNS *aoiY; AICOON:* HLelbavy
[Tk g ?ﬂ.‘l‘l WL 9% hao; *M; W% 15 HEwCo: aF:* 0007ey; 0%.Leav;
v ATHMDBG AO-A: @ ImAY: YOC7: ONVEAY: -0 av!mf.‘.’r. HAAT=; ™ alﬂh

1 gy A. ‘AAC:A. P @ANao: B. ¢ Lat. fimoris owing to confusion
of dovAelas and Seklas (R6nsch), ¥ LR8N0 A; Lat. dent honorem wrongly.
¢ LRAM: A, ! B C D add £0841 against A and Lat. * A CD omit.
!Bomis. "X@C;ADomit. M AA " Lat.omits. ¥ AALS™ A;
(0257 B;.D omits, also Lat, M LXX Bidar; Mass. ¥23. »PACiA;
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Seir et subjugaverunt illos, ut sint servientes filils Jacob. Et miserunt 11
ad Jacob patrem suum, sl faclant! pacem cum ipsis (an interficiant eos.
Et misit Jacob ad fillos suos ut facerent pacem, et fecerunt pacem cum 1
ipsis) et posuerunt jugum timoris? super ipsis, ut *dent honorem3 Jacob
et fillis ejus in omnibus dicbus. Et erant dantes honorem Jacob usque s
in diem descensionis® ejus in Aegyptum. Et non cessaverunt filii Edom 14
de jugo timoris? quem imposuerunt illis filii Jacob, usque in diem istum.
Et hi® reges qui regnaverunt in Edom, priusquam regnarct rex® in filiis 15
Istrahel, usque in diem hunc in terra Edom. (Et regnavit)? Balac® filius 16
. Beor, et nomen civitatis ejus ...

3 MS. facient. * See note 4 on Eth. text. 3 Eth.=pendentes tributum, is
better than Lat.; cf. Test. Jud. 9. ¢ MS. defensionis. § MS. hii. ¢ MS.
regnum. 7 Lat. may be right in omitting this clause; Gen, xxxvi, 32 also omits.
8 MS. barad,

OACI B; LXX xxxvi, 32 Bedp; Mass. "3, % 8¢ A; 260 C D; LXX Gen.
xxxvl, 32 AevwiSa; Mass, N3, 1 AA¥: B, » e A, » Hés A
® 0AC B; Afé: C; BACI D; LXX Gen, xxxvi. 33 Boodppa; Mass, N3,
# X097 A; LXX ‘Acdu; Mass. BYR, " A omits; LXX Oeudvor; Mass. ‘'R,
® ALY A; LXX Gen. xxxvi. 35 'A%3; Mass, "M  * N1é£5 A; LXX xxxvi. 35
Bapdd; Mass. 173, * av0.2£9°Y: B. ® OAIUL: A, Y xo-AF: B;
LXX Gen. xxxvi. 35 Fe68dys; Mass, M. * Aro7%: A B; LXX Gen. xxxvi. 36
Zakapd ; Mass. ﬂm; Vulg. Semla. ® A770$: B; LXX Gen. xxxvi. 36 Magéxxa;
Mass. PWR; Vulg. Masreca.  ® AAA: A.  ® C0AY;A; LXX Gen. xxxvi. 37
*Powfud; Mass. MIRNY; Vulg. Rohoboth. 2 AAN: A, 3 A0S A; LXX
Gen. xxxvi. 38 Bahaewwdy; Mass. Qi) Sv2. ¥ A omits. » 524 A; LXX Gen.
Xxxvi. 39 ‘Apdé vids Bapdd ; Mass. V1. * oy e Y A; LXX Gen. xxxvi. 39
MereBeqh ; Mass. 58?9‘1.'!?. ¥ B omits; ®¥T4Y: CD; LXX Marpacid; Mass. 0.
® LXX Gen. xxxvi. 39 vlov; Mass, N3,  ® 212 HAM: A, “ AA: A B probably
forA: “ot0&MNB.  “YwCFoNIF:B. 2 4Té6RA. % Em.from
@AY A, aoniA%: B. Seenote 31,p. 144. % 70RLELE A, “ Em. withels
xeipas and 02 Gen. xxxix. 6 from $.£98U cf.also ver. 13 below. ¢ A adds @omtd:;
@R ¢ oiAs A, * A adds oHAAL OA: - * A adds AF®At: ' Em.
with Gen. xxxix. 6 from &Afs @AV L1 Td; &A% of A B save that A omits &A% and
adds &4.28.L: before T With s cf. LXX o¢dpa, not in Heb. 8 e A
S @hao; AANavy A, “ M8 o1 TwC0: feaos; A, ® Imatoe; A,
“ HA%Aao; 3A™; A,
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7 ooP0ls' PL0m; AZTHAAAMC: otHhs TAG HI: 110 oAldL: Lhnds
8,9 PhOYn  OARNTADOTS *tart: Al ohhk o‘A0e (070:7 oAmPls®
oXiih 0T heoy TTAXN;* £000: DAY *O0RDT: ©4T 01 ok
10 @325 M0 oD ARY:™ @& TI0R; 0T AGK: AT P.Lo0; 1R @CAIT:
LNT: QALY haoy *ALAM: FPAAY:Y omPAR® P20y AZILA: NTH: YOA:
e 2.0.L: TACHh: 0NEE: HFEPC:® L£T0T0L:" hao; LDh; FPNAS: @*hi: 7 AN;
ADOAR: SAC PGP @ .LT: AN @NT: AT *A21b; N3 SFHhS: @02 T70R:™

1 OCAT 20%E® AN ATEASH 070R; Dkds @AR0; 114 ONLE ooLT
1 ATAGEY B PR olt oo 01 L3151 ovdAH A PR TV U
U8 ot PPH OOUN ATILMMC 710 ATAC™ *APLZN A*Ad: 00t
O™ PPN oFMeT: 0.LOR0 Naoy CAS haoy AZILABC* TN Oy

U MG ATARDC LACAHT @b i OARIM™ ©AAM Ay 04T TP
NLATC 9PhAL® 971 Ths Aoo; COAG: Hiv® L7106 OATHAADC: LRI
14 ©I0&: U DAK: oot oND-NF: aoTOA: T9°00: &GP TTus 70%: A0N:
nAAT: OPLU: A0A: Ad: aoHCY: oA0A: AP HOHT: ooLfo: oA
en: ol 6F: AAP: 040" oOT:? P 10: Uhs TOG: NRH: Ue:
15 OWCP: ATOE: *Ad; 0401 TPM:® hov; LTN\Ahav; OLTAAN™ PLOZPaD®
16 @chfiov; WAAPas® ddav; Ad: coHCY:Y oAd: HOHT:® OFICP: ATOE:

' aoP0A; 3097 A, ? A adds AOA: ' 24 oHTT: T00: A, ¢ A adds
A hoo; b A adds 98: £7a0; @I0&Y: NI DTOP-P: ¢ Advl; Qaot;
GRav; @ NFA: A, 7 A adds H¥H: 114 * oAdmtdt: A D. * B omits,
G ohao; A, MV o0R0t: MPR: A, M ALEY:A. P ohW0N: ANE: A;
see note '3 on Lat, text, W Lat, confemsit eam; should we emend thus
LA A0NYT " omAdm A; Lat adds viro swo. ' £TAMNLI A; B omits,
7 A ‘omits, " oPU A P Lan defective and corrupt; with NFHNP) agrees
Vulg. Gen, xxxix. 1§ fenebam againat Mass, O, LXX #puye, ® A adds H3LN -
"AQiB. Y odttA. % Latomitss % A¥Lav; A, * A Bonit

* A adis U ©o®mIXX (Gen. xxxix. 23) adds & rais xepolv airoil against Heb.
and text above, % Emended with Lat. /s manus ¢us and Gen. xxxix. 22 from
.£9%03 ' "thid confirms emendation in ver. 4. % Lat. corum guae fiebant in carcere

is an intrusion from Gen. xxxix. 22 ; same confused text found in Eth. Vers. of Gen.

- xxxix.23 HEAI0C A1 PM: what does this mean? FANN; (=penes cum) seems

an equivalent for 8’ atrdv of LXX. ® Better emend with Lat, dirsgedat ea into

- L0CMA; cf. ver. 13; LXX adds év rais xepalv airoi. 3 Emended from ov1dA%
" here both Eth, and Lat. (cocorum) follow an inappropriate rendering of 2'Rpwl—
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Et adgressa est eum et tenuit eum intra domum ut faceret ei vim, XXXIX.
ut! dormiret cum ea, et clusit ostia domus et detinuit eum: et dimisit?
[Joseph] vestimenta sua (in manibus ejus) et frangens® ostium fugit foris
a facie ejus. Et vidit mulier quoniam contemsit eam, (et) mentita est! 10
adversus eum in conspectum domini ejus dicens: ‘Servus tuus Hebreus
iste vim mihi molitus est facere, quem diligebas, ut dormiret mecum, et
factum est cum exaltassem vocem meam, fugiens foras dereliquits vesti-
menta sua in manibus meis, qui(bus tenuc)ram [ex imo ei vestimenta
sua), (et fregit ostium).' Et vidit Aegyptius vestimenta Joseph et ostium 11
fractum et audivit sermonecm mulieris, suac ct posuit Joseph in domum
vinculatorum in locum, in quo divinctl regls® dctincbantur., Et erat 1s
fllic in vincula, et dedit [l Dominus gratiam In conspectu principis
carceris et misericordiam in conspectu ejus, quia vidit quod Dominus
erat cum eo et omnia quae faciebat [Joseph], Deus dirigebat. Et [ideo]
dedit universa in manus ejus, et non erat sciens princeps carceris quid-
quam [eorum quae fiebant in carcere]?; quia universa ea faciens erat
Joseph, et Dominus dirigebat ea. Et erat illic annis duobus. Et in 14
tempore illo iratus est Farao rex Aegypti super duos eunuchos suos,
id est, super (principem) vinifusorum® et super principem pistorum, et
posuit eos in carcerem in domum principis cocorum?® in vinculatorio, in
quo et Joseph tenebatur. Et posuit princeps vinculatorum!® Joseph ut 1
ministraret eis, et ministrabat in conspectu eorum. Et somniaverunt 16
viri 1! somnia, princeps vinifusorum et princeps pistorum, et indicaverunt

3

P MS. et, ' MS. demisit.  ® Emended with Eth, from aperiens; cf. ver, 11
ostium fractum, ¢ MS. adds viro suo. ¢ MS, dereliquid. ¢ MS. reges.
? Observe that Lat. in agreement with Eth,Vers. of Gen. xxxix. 23 differs from all
other versions of Gen, xxxix. 23, as well as from Eth. text of Jubilees. For ficbant
MS. reads fieban. - *. MS. vinifusores. ¥ An inappropriate rendering ; see
note 31 on Eth. text.  1° MS. vinculorum. ¥ See note 36 on Eth. text.

Gen. xl. 3; hence my emendation. ® 0t ACD; Lat. in. ® Lat. princeps
vinculatorum ; this agrees with dpxidiguérne of LXX Gen. xl. 4, but it is a bad
rendering of Heb. phrase (see note 31). * @ £1ANhav D. * 0PpLo2: B;
$2930: CD. % Lat. virs, possibly due to a corruption of dugérepos into dvbpumor.
" goHCYYs A, ® AOHYYIA.

v (1.8
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17 O0hae; Lhés raey! W90 hovy @’AAS; aoHCY ATOM LGP ot 9084
18 OAMANM &1 Ahawy L1é) rem' CAQN @20 Ad) aoHCTY Ara& aoth
T2 Aovy* AL.LP HENDT: OATHNG howy ££.20 ALCP N Hhoo 1161 TGS
Aoy 2h0u
¥ ONoXNF POl doey LCPH Mham WAAT AADT AAYY ONHY 174
0nG Heho'h 01 Bt 92201 @iPdy AI™1Pavy® ORD-Pavy AH-Nraoe mihch
AATE® A @it 20R3" 02PLh @f1Cavy hWAAPas® MM oAbVl
3 AAI°Cn  @"AI"H: THNC: ATOG: AP ooHCT: @F12; ONVERY: *30: TIov»
3 OAD-0K:" ATV ¥ ©F1L AP.LIZY: *hAAP: MATLU:® oLen:®
0PL2920: ALCPH hoo; *hAAPAD: MATLY:" AhS: AovTE: o L0 ON0E:®
90073 * Laofd: KD DT Hk: J°L4: I0R: ONI® LALH:D NN0E:™ a0t
4 0NC; HADE hoWU:® 0NC: oDt s 9°2C: oLAi: ehéd: 4CPE ot
o o084 0% oo i:® OoLU0: A0T: AU ‘Dﬁ'l’: UIC:7 QaoPON;*
*Ja03y: RN @Lho1® AALt: AMOE: *Saodt:" 00C: DATTATA™
8 JOLCs AFPP.Lav; R 0NC; Nhao; $£A: Lhol: T:® ©OU0; ATHANDC
ATAE: T10: @I°NEh APLav; *XOLTLY: A*ACPE: @LO: 4CPE: ANARLU:
L1200 AN MO0 DITAICL: HPhooH; ANAT Aao; a03L0: ATHAOMG
6 PN @ViT 8700 N1 By a0 19F OARIS: oDt Has™ 2408
7 @AROT &M ALTANM™ M0M*° HACP T @AAOM MM NN AP NHIGY
O *odh W% 0ANM® APLTMY AN AN® O*AMCC® owUM

! Lat. addn Joseph, ! Lat, omits. b aHCY Y A, ¢ We should read

_ @OAD: thOHYt with Lat. principem pistorum. ¢ &F: B, Lat. e, but Gen. x). 22
supports A C D, ¢ Emended with Lat. cum from Aavs T 2 AT A,

* #1C1 A; Lat. omits. * Lat. de somno. * B omits. W Lat. regno suo,
corrupt for Aegypto; cf. Gen. xli. 8, ¥ 24£Y: A B s Lat. omits.
“AAD. * LataddsFaraoni. % Xo-RAP; A B, but Lat, gjees? supports C D,

" UASPHA.  PRAAPE MALM A, ¥ La, inlerpraciatus est.  * (HA0T: A,
" Gavt; A, ® Same indefinite construction as in Gen, xli. a9, ® Lat. omits
wrongly ; cf. Gen. xli. 30. % 9ao’r; B. * Hhoyo B * Emended from
heLs A, nt B, 9°heL: C D, in 'accordance with Lat. spéculatores, LXX Gen,
xli. 34 romdpyas, Heb, D'IPB; aoh-M: only can claim to give the right sense, '
Possibly corruption arose early through confusion of 0¥1PB and 11728, or aurdpxes and
erapylas (Rbnsch), ¥ Aomits. ~ ® Read NANOE: with Lat.?  ® a0y A,

» 0Lhh A " gy H A, " oA LYDA A, ® Lat, adds
super ommem lerram, “ X027 A, % 0A0: A, “mam AB.



© XXXIX, 17—XL. 7. ®Rhd: TéH: 147

ea Joseph, Et quemadmodum interpractatus est illis [Joseph), sic est 1y
cls et factum: principem vinifusorum Farao restituit in locum suum et
*principem pistorum® suspendit, sicut ei dixit Joseph, Et non fuit memor 18
princeps vinifusorum Joseph in vinculatorlo, cum Indicasset illi quaecumque
venissent el, et non fuit memor, ut *internuntiaret Farao ut solvisset?
Joseph, quoniam oblitus est.

Et in illo tempore somniavit Farao somnia duo in nocte una propter XL.
famem quae futura erat super (omnem) terram. Et expergefactus de
somno vocavit universos interpraetes somniorum, qui erant in *regno suo3,
et praecantatores et indicavit illis (duo) somnia sua, et non potuerunt
illi interpraetare somnia ejus. Tunc memoratus est princeps vinifusorum 2
- Joseph et indicavit de illo regi [Faraoni], et ejecit eum de vinculatorio
et narravit in conspectu ejus duo somnia (sua. Et) interpraetatus est 3
(coram Faraone quod) duo somnia unum sunt (et dixit ei): ‘Septem
[autem] anni [continui] erunt in omnem terram Aegypti ubertatis et
(postea) septem anni famis, *qualis (non) fuit* in omnem terram. Ets4
nunc ordinet Farao speculatores® in omnem terram Aegypti, qui con-
gregent escas per singulas civitates (et reponant eas) annis septem
ubertatis in escam quae futura est Septem annis famis, et non perict
terra a facie famis, quoniam vehemens erit valde [super omnem terram].’
Et dedit Deus gratiam Joseph et miscricordiam in conspectu Faraonis, 3
ct dixit l‘arao pueris suls: ‘Numnquid poterimus Invenire hominem
prudentiorem et saplentiorem quam hic cst quoniam spiritus Dei cum
ipso est.' Et posuit eum secundum se in omni regno suo et potestatem 6
habentem in omnl [terra] Aegypti, et imposuit eum super- currum
secundum qui erat Faraonis. Et induit eum veste® bissina et posuit 7
torquem aurem in colle ejus, et praeconaverunt in conspectu ejus ‘ Elel’

! Eth.mpistorem.  * Emended with Eth. from interveniret rex Farao et solveret.
3 Eth.=Aegypto. ¢ Emended with Eth. from sic erit. ¢ See note 26 on Eth,
text. ¢ MS, beste,

¥ 20; A, » {A; A; Lat. adds lerra. » (&MU A; 0é11T0~ B.
* hhXs A, @ 0HIE; A, “AB. @ Em. with Lat. praeconaverunt and
Gen. xli. 43 WP (LXX, with which Syr. agrees, gives ixipvéer) from Ath:  “ MSS.
add @£0: against Lat. and Gen. xli. 43. ¢ AD: Al B “ AOCGCA;
M8C: C; MNCC: D; Lat. Habirel (= % 3¥); Gen. xli. 43 TI%; LXX wijpré;
Historia Asenath (Fabric. Cod. Pseudepig.) ch. 3 é 8ruros voi ¢oi.

' U2
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‘ANTHAB ‘Latomits.  ‘AA. 7 ACKN PhDRsA. A omits,
* ACF0: A, *oCD. " ARTIMAND: A; Gen. xli. ¢35 e ngx; LXX
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et ‘Habirel,' et posuit anulum in manu ejus et praeposuit eum super
omnem domum suam et magnificavit eum et dixit: ‘Non te praccedam
ego nisi throno [meo] tantummodo. Et accepit potestatem Joseph in8
totam terram Aegypti, et dilexerunt eum omnes principes Faraonis et
servi ejus et omnes facientes opera regis, quoniam in veritate ambulabat
et non érat in illum superbia et extol .. .

.+« «(Ta)mar nurrum suam: ‘Sede in domo patris tui vidua, quousque XLL. 6
crescat Selon filius meus, et dabo te illi in uxorem.! Et crevit et nony
permisit Batsuae uxor Juda Selon filium suum accipere illam. Et mortua
*est Bethsua® uxor Juda in anno quinto septimanae? hujus, Et in annos
sexto hujus ascendit Judas, ut tonderet oves suas, in Tamnatam?, et
indicatum est Tamar quia: ‘Ecce socer tuus ascendit, ut tondeat oves
suas, in Tamnata,' Et abstulit a se vestimenta viduitatis suae et induit g
sc *vestes optimas* et ornavit se et sedit secus portam juxta viam
Tamnatae. Et cum advenisset® Judas, invenit eam et aestimavit eam 1o

! MS., es bethsuae. ? MS. septimanarum. ¥ MS. tamnasar. 4 Eth. =
velum.  * MS. advenissent.

Yorbouariy. " favkikh A, B HATRAD: A; Gen. xli. 45 ®; LXX
*Hiov wéhews, “ Emended from ao- A% see note 31, p. 144. " B adds
ont: “ $Lav; A, 7 nd\AE; A, " hAI™; A, v §74: B.
*» (001: heo™t A. " RI0: A, a 0AdvE: CD. 2 god4.CT: A.
% 0w CE: B. ® Emended from @fao'tE: A, @0*74F: B, oA%9LY: C, @8 D.
* goXY; aod&; B. 7 B omits. 2oL A; ACSL:BC. » A8°01%2: A.
* hon: B. » hdA A, ® AY%C B. = 300%C: A, » AC:B.-
® 300T: B; 1001 C; §0A@t: D. Cf. Gen. xxxviii. 8 AR D3Y; LXX ypiuSpevom
alriv.  ® A adds hao; ¥ A adds £0E * hao; A C; HAIA: KXo A,
"ACD. “0ABC; Lat. Selon; LXX 2hép; Heb. 0D,  “ h2OAA: A;
Lat. Bafsuae; Gen, xxxviii. 13 YWN3; LXX Zavi; Test. Judae 10 Brooow.
“ §go¥; B, @ Gen. xxxviii, 12 DNY ",!]"51’- “ 0tI°¢F: A; Lat. Tamnatam;
LXX ©apwd. ¥ A C D omit through homeoteleuton ; Lat. and Gen. xxxviii. 13
support text. For $0L7: B gives £C7: “ A omits, < 01 A; Lat.
vesles oplimas wrongly ; Gen. xxxviii, 14 W'V}, * toeT: C; witt: D; LXX
(Gen. xxxvill. 14) éxalAemicara, Syr, and Onk. support text, but Heb. is ’\h‘?’:" =
s covered herself;* Vulg. mutato habitu, “ 2h; A B, but Lat. supports C D.
» otrhl; A,  Hoyet: A 82 Lat, dixid.
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' UGk A * B omits; 50 also Lai, but Gen. xxxviii. 18 supports text.
* Lat, omits, but Gen. xxxvill. 18 supports text. ¢ hPUs A, A trans. before
Li0% Lat. emits.  ® Lat, dixi? Judas, 7 Gen. xxxviii. 18 omits,  ® Restored
by means of Lat, ¢/ coiit cum ¢a = xal ovwiAey alvji; cf. Test. Judae 13 ovwerdiw airj
(evmidnger).  * A B omit. ¥ So Lat. and LXX, i.e. = VWM, but Mass., Sam,,
Syr. Gen, xxxviii, 30 VI * his friend.’ " @'}PA; A B, but Lat. supports C D,
" Lat. Bes' sllius; Gen. xxxvifi, 21, PP, but LXX voi rémov agrees with text,
" mLfivavy B, ¥ ONTLB.. % B omits, ¥ MSS. add HOYRY: @AMk
against Lat. and Gelt, xxxviii. 21. % Trans. and emended with Lat. dicens nox
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fornicariam et dixit ad illam: ¢Introlbo ad te' (Et) illa dixit: ¢Intra:’
et introivit ad eam. Et dixit illi: * Da mihi mercedem meam.” Et dixit 1s
ille: ‘Non est in manu mea nisi anulus quem habeo in digito meo, et
munile et baculus! qui est in manu mea.’ Et dixit ad illum: ¢ Da mihi 12
ea quousque transmittas mercedam meam.’ Et dixit Judas: ‘ Transmitto
tibi edum.’ Et dedit ea illi (et coiit® cum ea), et concepit ex eo. Et1s
abiit Judas ad oves (ipsa autem abiit in domum patris sui). Et transmisit 14
(Judas) illi hedum de manu pastoris sui Adollam, et non invenit cam.
Et interrogavit viros locl (illius)® dicens: *Ubi est fornicaria illa quae
erat hic?’' Et dixerunt illi: *Non est hic fornicarla nobiscum. Etts
ille revertens indicavit Judae! dicens: ‘Non inveni illam, sed et inter-
rogavl viros loci (illius) et dixerunt non esse in illo loco fornicariam.’
Et dixit (Judas): ‘Habeat illa, sed ne forte derideat® nos’ Et cum 16
facti fuissent illi menses tres, apparuit quod haberet in utero, et indi-
caverunt Judae dicentes: ‘ Ecce Tamar nurus tua in utero habet (forni-
catione)” Et advenit Judas in domum patris ejus et dixit patri suo et 17
fratribus ejus: ‘Producite illam foras, et conburatur igne, quoniam fecit
inmunditiam in Istrahel’ Et factum est cum produceretur ut arderet,18
transmisit socero suo anulum et munilem et virgam et dixit: ‘Cognosce
cujus sunt haec, ex ipso ego in utero habeo’ Et... . 19

¥ MS. baculum. ! Emended from fuit; see note 8 on Eth. text. 3 See
note 13 on Eth. text. ¢ Eth.=el. 8 MS. deridat.

iwvend illam and Gen. xxxvili. a8 TPONYD M5 M from hawi 47N @L£0M A B.
% Added with Lat. " Gen, xxxvill. 23 omits.  ® Heve¥ CD. ™ Latand
Gen. xxxvill. 83 add Judas. ® Emended with Lat, Aadeas and Gen. xxxviii, 23
nn from YA ® MATi C D, % +0w4¥; A C D, but Lat. apparust
supports B.  ® 03t A, * Lat. omits wrongly ; Gen. xxuviii. 34 supports text,
% A omits, ® B trans. before Haoj.j; ® A adds 0101 @; B Oy
» AR79% A, 3 AF"H; dfav; B, = {mgoCs B 2 ARt 2404 B,
¥ o A, » At A * B trans. £Adw; and £Yav”, ¥ ehee; A.
® B trans. after OAI°ALAIC Tt ® 00.£; A B C; D supports text, but trans,
0” and ¥”. “ @ CD; B omits, 1000 A; £9£1B. ¢ Dadds ool
@ ALldd: B, 4 CHi A ¢ Cnd: 240G B,
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'ABputinnom., 'R A.  *ABomit. ‘ALt A.  * Badds

HosNg; _C 9% A; ACNY%: ACNOE: B 7 B C add hoe; tUnae; LAY
oA0TD0k: TAG: against A D and Lat, ‘AB. S LU MR A,
“HA. U aoq201; *$0: UM NCS L Lat. horrea in quibus eran! frumenta

agree with LXX xli. §6 rols owoSohivas and Onk. ¥N3Y [iN3™Y XN¥X, and thus
imply 93 "W instead of the Mass. B3 WR; Vulg. sorrea and Syr. ) JoI point in
the same direction, The 73 is actually found in' the Sam. oL UAw; B.
BACSBA.  YAD *¥m:A, * AU A CD. u gogid; CD.
" Restored from Lat. and Gen, xli. §7. ¥ So Mass, xlii, 1, against LXX wpéaaus,
and Vulg, alimenta venderentur.  ® B C add 9®£4 with Eth, Vers. of Gen, xlii. 1,
against A B, Mass, LXX, and Vulg, ™ Lat,omits. ™ Ay A, 8 Restored
from Lat, i Argy/m) decem filii Jacob; cf. Gen. xlid. 5. # Cf. Gen. xlii. 5 11nD
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«+. In terra autem Aegypti erant panes, quoniam congregaverat Joseph XLII. 3
framentum terrae septem annorum ubertatis et erat custodiens illud. Et3
advenerunt Aegyptl ad Joseph, ut daret illis escas, et aperiens horrea,
In quibus erant frumenta® *primi anni?, vendebat illis? (auro). (Convaluit 4
autem famis in terra Canaam valde), et audivit Jacob quod esset frumen-
tum in Aegyptum, et misit decem filios suos, ut acciperent sibi escam,
et Beniamin non transmisit (cum eis), Et advenerunt (in Aegypto
decem* filii Jacob) (cum eo qui profiscebatur). Et cognovit eos Joseph, 5
et ipsi non cognoverunt eum, et appellavit eos® dure et dixit eis: ‘ Explorare
terram® venistis,’ et inclusit eos. Et mittens arcessivit illos et accipiens 6
Symeonem ab ipsis ligavit eum, et novem fratres suos dimisit?. Ety
implevit vasa eorum (frumento) et pecuniam jpsorum reddidit illis (in
saccis eorum ét nescierunt). Et mandavit illis de fratre suo juniore ut 8
adducerent illum, (nam indicaverant ei quod pater eorum vivus erat et
frater eorum junior.) Et ascenderunt (filii Jacob) de terra Aegypti9
et venerunt in terram Canaam et enarraverunt patri suo quaecumque
evenerant eis, ¢t quomodo dure locutus est cum eis princeps terrac et
detinuit® Symeonem, quousque exhibeamus [illi fratrem nostrum] Beniamin.
Et dixit Jacob: ‘Sine filiis me fecistis: Joseph non est et Symeon non 1o

V MS. adds dedit illis ut manducarent, but corruptly; Gen. ¢ Emended
with Eth. from in primo anno; after anno MS. adds quia. 3 Eth. = gentibus
terrae; but this suspiciously resembles Eth.Vers, of Gen. xli. g6 AH-a: A-0A: 7083
¢ Gen. xlii. g omits.  * MS. adds joseph. ¢ Eth,=vestigia terrae; see note 27
on Eth, text. 7 MS, demisit.  * MS, detenuit.

© bwan, ® A omits, % So I have corrected from Lat. dure and Gen. xlii. 7
niep, LXX oxdnpd.  MSS. read @thXdrav; see ver. 9, where OR-NR,N: is rightly
given by A B, # So LXX Gen. xlii. 9 Iy, here perhaps = adius, a loose
rendering of “NN M, or it supposes &N NPY; Lat. omits. ® Lat. mittens
arcessivit; 0M: which B.C omit, may be corrupt for ARN:;=millens; arcessivrt is
better than &Y dhavy ® Lat. varies greatly, ef accipiens Symeonem ab ipsis ligavit
eum, What the true text is, I cannot decide. For Adaw; A reads Aaw; and C D Opam;
* odim; A, ¥ Lat. omits, but Gen, xlil. 25 supports text, ®AB
B NMPaoy A, M Lat, adds filii Jacod,.  ® @@ AB. ™ Lat exhibeamus
dlli fratrem mostirum, ¥ Aoohthavihi A, * ofOGL: BC.

X (1. 8.3
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TU0AL oOdao; AL7000P: Ah: A00: AnT: APLZh: Hie: aoPOA: D LOTC:

10 0849 PR AvAX; 9001 HH: ANS: A*wCd: oCY: oRdv: Ahe: 708
JP00: Hovao: A Shods @AI°HPav:* @dT: ALLPar) 718 AN ohChOl

21 @MCH TN ORPD-0; 0IC:™ ONRh: @Pav; D.L:av; CAG: OCAS: N1LIY:
NE:? okdkorC: @Lbivor; Hi: Xihov: HEIAN: oL0dP: oXF; oLn:

1: ATANAC LUIOAN: @)Lt @diP:® o0t O°F: ohIPIVE:" Xo-Kh: fravy

13 OINL™ oo I°NM: OXPLM: &F; *AFPAL: HATR A QALTWPav:: @OMD:
NP.Lo%0:* @oUNov; NEA; Al cov: OOH'S: oohd Nt ALET°; Aoohd it Hivov

' B omits. ' o178 A, 34000 A, ‘ Lat. ef impletis malitiam
vestram; Vulg. Gen. xlii. 36 haec omnia mala reciderunt, hence Vulg. and Jubilees
presuppose ¥ as originally in Gen. xlii. 36; LXX and Mass. (also Sam. and Onk.)
agree éyiwero raira mivea; Mass, PP ¥0. % Gen. xlii. 38 T, © ¢ Raof: CD.
T oHTFL A, * Should be Lm: cf. Lat. ¢/ fuerit illi infirmifas aligua; Gen.
xlii. 38 fog vy, * CARG B D; CROSE C. So LXX uov rd yipas; Lat. canos

“meos ; cither rendering of Gen. xlil. 38 possible. Does this point to influence of Vulg.
on Lat.? © Tat dixerunt. " Em. from a4 A B C; D omits; should we read
AANA: with La. illis? " N0h8WPav; C D ; Lal. cum vasis ipsorum. ™ Lat. omits,
" Lat. adds_Jacob. " AQAT: A B; Lat. s custodia. " LW LI A,
¥ oL A, » AXao; A, " A adds hao: * UL B. 2 Prh: A
= gohAhao; A; Gen. xlii. 38022, 2 omL0A:CD. * 50k AB. *HA.
* @ASPAParis A, 7 Me&ALTHN: A. = Possibly a corrupt transliteration of ¥
Gen. xliii. 11, 2 AhPU;B.  * @diPav:;C.  » DFePTLL: A, ¥ 0T A,
» Xaoh: HAPSO: B, > APLORWPavs; A,



XLIL 11-14 & 24—XL1L ¢  ®RAL: TrdN: 155

" est: Beniamin si acceperitis, *in me et impletis! *malitiam vestram®’ Et 1t
dixit: ‘Non ibit filius meus vobiscum, ne quando infirmetur in via:
quoniam hos duos peperit mater ipsorum: unus periit, et hunc si
acceperitis et fuerit illi infirmitas aliqua in via, dcducetis canos® meos
cum tristitia in infernum.’ Dixerunt* enim ei quod et pecunia ipsorum 12
reddita esset illis cum vasis ipsorum, et timuit (cum eis) transmittere cum
[Jacob]. Famis autem ibat et convalescebat in terra (Canaam ‘et in
omni terra praeter terram Aegypti), quoniam multi de filiis Aegyptiorum
custodicrunt semina sua in custodia®, ex quo [tamen] vidcrunt Joseph
congregare frumenta et reponcre in horrea, ut custodirentur in annis
famis. Et manducaverunt ea Aegypt... 14

-
w

' A unique and secondary reading; nearest parallel in Syr. Gen. xlii. 36 wxaNa.
? See note 4 on Eih. text. * Sce note g on Eth. text, * Eth. = vidit,
% Eth, = cibum.

Th0t: oOMD:’ OONTe: OTIME: 01L2%: HN: AXRRZWPav: ©MASG: TR 3y, 25
MAS: OH: LAIC: MASWPav® ¥Xap; (lov:* MAS: AN WNLSTPav: mLnir:
ANRA: HAOA: OF: I°AX: frovs: Hir:* AMAAPAD:® AhA: @*@CPavs: X70A:
oo AIXhA; aoPRYavy’ @hét:® AHANTL: L2L: ot HhA: HLIAN: hé:
- H4-C: 04.19pav: »
* @704 Qhao: LN TOG: @ood\X: oo ADA.Poos B ALAT: ooChovs: YR

o L%: oDt AhdAPo:® @*hé: L8 o0t hHlA: A1eI°: @70 AR >
&L ohl: AN: @04: AT°UL: L£00: TOG: ANAN: O°F: R7F0v: L8 ©* 1A FHaD; "
AT TOd: 9T wWELT: 0w Lhard:® Ahgl wiPhooL: ! RP0: N4-C: NHENT:
AZHAG @A704:° AT: AXRPav: HETAD: oGavk: A9°%A: HATOA: AdX:*
oht" FPHCKR: OCR: LALPmy oLbiror: Qhaoy HYE FIC: ©LO0AP: 3, 4
il deav: ARZOCTH: ALTNL: *HIFA: $14:" oALACR: A O1: A7ILAN:

! Gen. xliii. 34 Y20; LXX meramiacios. * Gen, xliii. 34 omits.
? MASPar; A, * Xao(; B. * Gen. xliv. 1 omits. ¢ AmAAPav: A D;
B omits the rest of this verse. 7 Gen. xliv. 1 reads IANABYR 53 L'X03 O,
For aoPL}av+; A reads aP£ L-tave; ® @hé; A, * A omits. * B omits.
u hes: L2 B. 2 Em. with Gen. xliv 4 from ‘TD&Hov B Gwehaog: B ;
CDread corruptly kwi€hovs; ¥ AdPariz A, " @A70A:A.  “ AN CD.
Voo Co ®OHTEM: FIG A

X2



156 | oML TN ' XLIIL §-13.

L 190 ooCeL Héhak $Ravq @Rt A4DAL® *AATH LEPh® APL4
s NG ARG AT INCE ST 10 QU I oAMDALY €1 onsn:t
Znat K70 Nty DA AhBa AN ATsh LAETA I ORNRZIYY
6 TrPL AAZILARG @L0avy Ay P00 (C301 AAAL Hehahe hot AREH
7 MAAL T2 o Faof TAY @ AR Ao oA £24°h -0 Tetany
Al LAV PLav @iKov (M HEIAD: OTChli Rt A ATe5™
8 owmar; AN OR03:° £0: AAS2Pav artanem:" U4 oORd: B4
9 ATOAG: @184 &F; *Hiravs AR @D L0 @LONI: TAE:? NhG
M0MChory oLBAL 52T '“IA:“ o9 Fredh: A7HALY Zh: AQAPoos
10 AATACE U GU™ T AZ0CT:" AAZILAL DANS2IL:® oL0Nov; TAG:
AZILANDC: XM ALCY: AFrav; e ANLthov: oXihao*(:” hao; £h')E
@58 Adao; AhS: 20Chavs A FAI°%S: hao: LATPNI:B AXAL: KPP Ohao; AL
1 OH: R70: ohfU: NéPhovis® oL LUS: AOAGT ATHA: ATCIC: *T0Ch:
S0 0T AHE A7HAS DAAT: Mio: oALT: Aav: ATACHh: AXOE: AN XhB:
| @0K® oF1.L4:® ORAD: HEZHN: oo N ANTE:® 1443 AT oo OTCHY:
12 Albh: £47C: OIGNE: ANCY:* AT™IGNH:  @LhaE: AF°hao: hCh 30: T0Ch:
Ah:Y @*AI”hav;® LU IPAMEY @&H: Lavm-1; @19R0:* AnE:> NAHE: Alh:
13 ARy OXINCY A MG AdE:C VSTV ANAE: TN AATHAS: oLAC;
o&M; 5°hA: NIRU: ANao; *TUALN®; AFARY: ATACK: AGE® Af:  @AAD;
)a..(’jﬂﬁh!’z £500 1ACN OAQH: Jiae* % oo PO
oG A *ARAAR AL PAATH RSP A AMTH B, C1PL:ITth A,
S omAL1B, . * Bomits, 7 Gen.xliv. 100mits.  * ¥'AYT@ B; Gen. xliv. 10
oWy, ' pLav; 3, ™ @ROK: B. Y woar; B. ¥ Gen. xliv. 14
omits, » A D-omit, but Gen. xliv. 15 supports B C, ¥ Contrast Gen. xliv. 15.
» oLt A; @LBAP: C D; Gen. xliv. 16 supports A. * b AL
¥ HAZWAL BC. "hREAD; i€ C. ».X70CE: A ®» CD add Ah:
#CDadd @t ® Aomits,. *® Em. with Gen. xliv. g, 15 from LOTALI®; -
® Rw-f; B, P Cadds AOL:™ ® A2Pao; A, ¥ Due to a mistranslation of '3
(= am,uu) cf, Gen xliv. 18; hence for 40A.L: which is here meaningless, read A$~04s
" z=Biouas, ™ Bitrans, ® @0As A. * Contrast Gen. xliv. 28 1B R0 18 i,
¥ HZhO: A Gen. xliv. 28 YD), ® ﬂth’l.“!‘. . "AABC. ¥ SoMass.
Gen. xliv. 305 LXX éxapinaras Icss closely. © ® g°dA: A. ™ So LXX, Syr., Vulg.
- against Mass,, Sam. Gen. xliv. 30 3%, ¥ So Sam., LXX, Syr., Vulg. against Mass.
and Onk.Gen. xliv. 31 which omit.  * Stronger than Y7 Gen. xliv. 31. @1TA: C;
©1PR: D, both wrong. " Atk A D “ AMAC: A B, but Gen. xliv. 33 supports
CD.  “Auwans.  “Fmend with Gen. xliv. 32 TUAE; 70Ch: AF°ARY: AAME:



XLIIT. 14—XLIV. 3. g hd: rdn: 157

OCAt TAE haoy A Hvovy 04.£: QA F°DA: WAA: A'CL: @hAE? 14
10?79 @f1C0o; how O XF; COGH @164 FMOPavy Ahav;® AL ONCLAT: 15
ohdis WoLPo o0t @A TEN ALADCE: ONfH LANR' @LOXID 16
ANt A0AY O'AGTH OASPRAM AMG 00 oAt WLHIM A"
OAOLYEUE ANSS: 1L LLALH Naoy QU HIE: hAN® 99°" HONC: 17
@38 HPNE a0t Ud: ORMM: TINCC: ORMD: §&: 00: oAMn: héd:?
Gark" £8: XYooy oANeThav; hoo AT AR A0NC; *oATThiE QAT 18
T&Thov: " Aow; Aws0; AP Lav; L1P1C ATHAAMC: P.LoTHov: hao; LS.
AR AHDT: olb1oP; AKRS: hoo; 38: DLo-: A XTI G TLAE 19
hao; w0k A7HAAMNC: hoo; X XU ALCPT: ohoo; dooqad:® oDt at:
o0 Hi: L4 0% olbio-P: AL Ko 008 ol-t: Hoomi: oUNL: 20
ATHAOAC: N0A: oL ool *0PA; KL LCPT:2 ALINT: olHP: AGST: 24
@oUfao; Ativavs AAAN: 40C:° ONLL:Y  oARPa*LT Lio; AN 00144 22
o0wCt: AAST: HEoNS: NCSS: @dipav:: ©0CH olbim: AXXPm< hao; .3
T0G: MPo: ohao; o-XF: LAGC:® ACSE: AHA: XDMA:® °LC: @LZON:
£0: W oL 708 ©AXRICE APov; Alap; *LT10; AMASH:T OAIH: 2,
CAS: AZINT: Héda: TG ot N1 hLat:® oo™ oL *0NL: o-NF:
AT Ao CAG: MLl AéL: OACAT; HAINA; Koo+t

@t NAEAN: AT°het: ATPOE: QwCd: VIAN: oCY: ol ATh €5 4
OH¥ 1 oo hAr @¥°0; ao0l: ARICAN KU LAAD: Kavi® AGO: AH: ©C4:
@tliihd LOMU MAar; HCOAG™ ABLM @d GO wdLY ol 2088 ©AHE 2,3
Lhis LAM ATAG hao; L9°%N:1 JU OALLCH™ o-XE: @iftéd: U ARO:

“TAA. ' ohAk: A. *aCD. ¢ A0S B. ' ATahe: B. ‘AB
omit. 7 B omits. * Jav+1; B, ' LCAL: A. From @T&A%: to L&AL;
em. from @ACAS: HAINA: Aav-t: @A0LTLUL: AXNES: ATL9°: ATH: L&LAL: with
Gen.xlv.12. " H0:B. M9aoi:A. M9aoT:AB;99%:CD. ¥ hChA.
" Aomits. "@B. ¥ Gen.xlv. 11 UNATB; LXX Da uj éxrpifSis ; Vulg. ne. .. pereas.
" A good rendering of the sense of Gen. xlv, 20 B3 5? onn'5s L. " YL
WICAE A P ABAN A Mm@ A P So also Syr. Gen. xlv. 21 Ao
8249? o0 against all other texts and versions. B 404: B; cf. Gen. xlv. 22
niedn. % @0%C:AB.  ® PAGCBD.  ® AAHMA. 7 So LXX Gen.xlv. 26
étéam i dudvowa; Heb. 53> 1B%; B omits Uk, B4hdT:A. - P @ohLal: BCD.
» 160 A, ¥ So LXX Gen. xlv. 28 péya pol éorw; Heb. 32; Mass. and Sam.
omit At: against LXX, Syr,, Vulg, Onk. dfaw: B C D, but LXX «i supports A.
B A% A ¥Hhoo;CD.  * méL:BR. > okél:B.



158 ®g' ML 4N XLIV. 416,

4 00ty Aae(; haw LCAL) EAG: Aeo; £HIC: OAN®: LOCLH' @O A%
YNNG PATR @l AIOMCS L ARL: Alov: AAM: -0t K 9582 nXK
FohK: ALt UL HCA: vl 9°.2C Moo 00C: - X b *AA: Acery
ANIA: 0AX0PE: DANONL:

5 ©kav; *0vri: ONSM" ROTCAT: A7THAOMC: 0LON: £080: £030: ©LN:
16 AL® @ L0607 Aih: AIPAh: A0Ph: A9Nh: © XNCYI™: @ LAAY] ATGEY: meL:

6 70%: Ahoo; oNT: ONL: UM ALNTh:™ AUS: Ak AoCe: F°h0h: oAk
ADNLh: OOHE:” P00 TIINC: OTOG: LHC: AR £0; AOLYEN ATEEY:

7 485 o1 0% @A 008 000 .L; @18 OARVE: ANPav; @}PTave;

820 ALIT: @Y1 R ADGAD: AIPOHPY: avhA: Kao; *0vrds oNSM:* AH:

v WG4 YIAR: @ Mhd: 208 @44@: AhCAN: P30 0: TAG: o8N

. RURY hamy CRTALKS 90040 09" Ny [UR)] LKoo CAGH ANIRU
10 SIRA oy L4040 U ey L 3600 A @ LNE 1" wCLY) AP0

1R @PCOT SO0 ARATY WANTIAYRY @il ALy Aade ™ LOMY

OME G Rl 7% SR LOMUY AQVavy GO QNG ANIGAD

1 @ik AL Pao An-ASa MG whAN @ ANCIU whemsr un AP
a8y @l ALY ary An-(e8a ALao Al @ALREY @*APY @AthI

4 OMACH @*Amdit A% AThEST:® Ki® AR Oo-0R: oH; ANOTLPovy

15 AR LLOY* @* P 092687 KACNOF:™ LU-L: om-r8:® O'H: Aoy

16 TPav AD-0:8: A9 * @*4L0:" OHE: i LARG:” O®-KR: o'H; ANCTLPav;

P LLEI A 00N A B 3OYNEL A, * Em. from $¢8a7; of MSS,
* B omits; A adds NCS L SYA, 7 1B omits H-@ and trans. AX&PY; to end of
sentence.  * -Gt @AM B, * So Gen. xlvi. 3, but LXX riéorw.  * C D omit.
" AwCoh: A B D; but Gen. xlvi. 3 (Mass., Sam., LXX) support C. " aWfs A ;
@OH: B; $0: W C. B oA CD. Cadds @& D adds oAF;
“ohfiA. " eNTILR: B, This implics nitq_B in Gen. xlvi. 28; so Onk. ﬂtﬁ??
with a (liﬂ'yirqm wrn; Mass, stands alone in giving n‘ﬁc'l?; Sam. followed by Sam.
Vers, LXX, Syr. gives PikWp. W quige A, ¥ e;B. ¥ $Lak B,
AR, % Cadds NMGAD M @XAZ: NI A; @Atz NIMA: B; oAAAY:
AW C. - ® edidi B, ® B omils through homeotelcuton. * MO A,
“ohe A OB, Y Bomis.  *® Gen. xlvi. 10 TOR; LXX “Aed,
b ma..('h;?rx"]!'. . ™ Gen, xlvl, 10 W0¥; LXN Sdap.  * Gen. xlvi. 10 WV; LXX
Sopavik, " """..l“.m. with Gen, xlvi, 10 from ﬁltﬁ?'l‘l A, ﬂ.('-‘-’i“l‘l B, 44497 C D,
TR B " oA A N ® 280%h A Gen. xlvi, 11 iU,
VLA SR B; Cen XVl 1y NOR, 7 ORELA; 00ELI B, ™ A omits.
® ool N Y OTHA; OPIRIB. Y&l B ¢ ARG A.



XLIV. 13-15. Qg ti\&: dn: 159

AD-08:' T4 0*4-K:* ©°ALAN: D*Ao0C I B HONYT Oo-0%: OH: ATt
Pav; A5 ARC:* ©* AdrE:" @* ALARN:® 1" @'A: -0L; LON: Dt Lav-;
A DALY AL ALOPN: AooNRMIeL: > NLNE: OADE: £6: A4 avs oH-0: I§D:
Ho-A2;' A8y @@t Lav; X: 0Kz J°NA: L080: A-Pavs D-NT:" 70R: *0 ¢
o TATE:" @ £084: AxPav; JoNAPad: @hi: AN ©o-0L2; HAL: " AXn:"
A*AL:? *ANLE: ATL0P: H'ONLY: ALOPN: DLY; OICY: oON: *ANTTE:
@0 L0 XA OX: SRR oD 27081 O L: D25 MG 0* AT o' s
K0TS 0 ACAT @*ACR:® NTTLE:D oo-0L; ALC; AL I o* LA
(LA 088 @AG: A¥tovs Abl:™ 5™ W 16D: TOT:® ohl: H0: HAL:
S0l Oo-0L; bt HOMT: £0840: TAG: 001 oTols: ATHLE:
708 HAI0A: £0aX; AU ot 208 HOALT: &F: AT od); &mée:™
Ym0 AASRAN " J°C0 Y WA LI 1 @m L VLLT® N 0 NG @*Ad
AN RAQES 0T IATR Y 0 ML 0 A D ALEI S ALY @° DAFYN

' B omits, ' HArA P &R A Gon xvi 13 MO; but Sam, neoe, I\\
dovd, and so Syr Vulg., Onk.  Hence read as in 1 Chron. vil.1 7B, ¢ AS04: A
Mass., Vulg., Onk. Gen, xlvi. 13 31; but Sam, w1 ; LXX ’laceid. Hence read as

1 Chron. vii. 1 gives 3, ' Qoweavy A Gen. xlvi. 13 1% ; LXX Zop3pdn.
*SPNEB T oW kA, C AKG:D. ANk B; Gen. xlvi. 14 f;
LXX ‘Aopév; Dol *AXNGw, © ALANN: A Gen. xlvi, 14 58 M, LXX ‘Ahaid,

MRCAOE:B. % ALA. P O20RMOTe: A, Y HoALY; A, B L4 B
PHHA. 7 Gen, xlvi. 13 gives #). " 1LA4: B PAAMFA. CaALTB.
" oH B, # AQa9tPary B, oA\ WPav; C D. # Gen. xlvi, 16 20; LXX
‘Ayyeis. ® Mg: B; Gen. xlvi. 16 W LXX Zawvis. % XNE A; Gen. xlvi. 16
1a¥%; LXX @acoBir. 7 Aef: A; AL B; AllL: C; Gen. xlvi. 16 g LXX
*Aponheis, ® &£ A; &% B; Gen. xlvi. 16 IR ; LXX *Apondis, 2 HA.

7
18

® Gen, xlvi. 17 MBY; LXX "Lepsd. % Gen. xlvi. 17 MYR; LXX 'Lovai, @LMFA:

restored from Gen.xlvi. 17.  ® (bC£; B; Gen. xlvi. 17 M3; LXX Bapid. = CD
omit. ¥ FA;II0F:B; Comits.  * 0wCE:@ACNOE:B. > ACA%: OAC
A0F:B. ¥ Aomits.  ®Gen. xlvi. 20 implics 0FPLL 27005 * 4m.¢4- B.
©“HAATAANA. “ABadd?. “wANE:B. © NG B; Gen. xlvi.2r °33; LAX
XoBdp. “ XA A; Gen. xlvi. 21 5355'8; LXX 'Ae8. Here LXX ml(h against
Heb. and Jubilces, dyévorra 8¢ vlol Badd.  * TAL3 A Gen, xIvi. 21 R ; LXX I'ni.
“ AT B; Gen, xivic 21 9B LXX Nopde. ¢ MLE.C3 B} Gen, xlvi. ar Y ;
LXX 'Ayxels.  * Gen, xlvl. 21 UNY; LXX ‘Pde. * £407; C; ASA9% D; Gen.
xlvi, a1 ©'89; LXX Maugelv, w um B; Gen. xvi. 21 2'80; LXX ‘Opeuiv. Here
LXX adds, against text and Heb., Typd 8 éyivwneer,  * Gen. xlvi, 21 TW: LXX "Apad.



160 g hd: Trén: XLIV. 26—XLY. 6.

16,37 OWCE: *@Ah Ry @bl A3 16N Hehd: 00CE:' OACAOT: @o-A-L; AN:ANNT?
B ALdhi AT ALOPN: HoALT: ALOPN: A1 DICFAI™: oON: *AhoTH
o-ffavyt My A FPRAPay oDt 20%1 O'o0 L B L% oAy

29 @AM oAL OOCTL DEhFL of™F QYoo 0Rs AZ70R O TCE® AR
o hAs™t AR ot ATTEPe Ad-A L TEFAT™ ALAAM" @*DYL"
3 O'NAGC @ AT @0 A OT Aoyt 07081 TN L AT 244 Yooty

34,33 00Cn @by Hivavy SN Hehdi Ro%n"  oX-y ooldh: HEOPN: HOA oD

208 0-0%: avTLN: My N 0-0 8 00 L1 @0 K1 Heivavy *00% @901 A

34 TF 2081 *NAI0A: CAG: " 0@-A.L4s ANRaD: DAL hSXE TH® ALY

AT L 10 OADSH DM DAL OPACPa: L0d; XNCAN: AN
T otwLaos? oht: A% AHA?

%4 onk: ANCAN: @Dt Ahe: 708 oD IOLL LI Koo wCd: OCH:
3 &N10: NhAA; 90T HANG: YIAD: H*9@E> ATOAD: @Rk A LTP0A:
3 AU LOPNY; @AT: IOLE TS odbd: WAL AU o0ns: ©L0h

ANCAN: ATAE: Naot; LA *AIPH; CARN:® OLNbE: £T0Ch: ATHANMC:
A7°0h: ADGAD: A9PAh: ANCYS®: @Ag Ah: LhAD: HANAA: et @U1Uie;
4 ATVI04: L0 00L: AT: HCAD TRh: ATH: Loy Ak Alav: AoTh: Udo-
&AL H Cahs va‘.l‘Al L2700 ATHANAC: AFPans:* A0ao; NI ofrin:
5 v @OAD: TOG: ONIRY: APLm; AXPav: 40T ONTE: OLY: @Fe
LOBN: Gvn: 008 T Moo CAE: ATAG: NiH: £aA0: s°hA: Niev:
oLAL:Y APL72M @Neh; Admas WA HOPO: w0b0: NF: XoX*o-ff:
6 o0l TOAG: AAXU: OANIRU: V0T hao: L4844 IPL82 TV oodt

' A omjts through homeotéleuton.  *ANNI B; AARI1C D, £ AB,
CANOTEPee AD. ‘Bomits. ¢ B A; Gen. xlvi. 23 B'WN; LXX ‘Acés.
T'@Mav’k A; Gen; xivi, a3 omits this and three next names. ' ohitrs™h A.
* B trans. before A%ooty ® @reQ: A, " ALQATY A Y B;
Gen. xlvi. 24 N; LXX Feuw, * XOXC: A; Gen. xlvi. 34 M2 ; LXX “locaap.
"Dy A Q% CD; Gen. xlvi. a4 BW; LXX 2iu; but Sam. pbw and

3 Chron.vil. 13 'poruext, and Syr. pa points in same direction. ™ X+ B; Gen,
xlvi. 24 omits ;?adds % "ABomit. 7 0 olehFiB.  * gof A,

" HNI0A: Ll A ; Az ALoNNy: D. » MSS. P19 " DALt A
2 @TQI°% A, B KaH A, ¥ Juge; B, ® XCN%: odo0E; B,
" AUz A, Y 2AIb B; Gen. xlvi. 30 YBY; LXX dnbd vob siv, ® Gen.

 xlvi. 30 DY LXX i lopaxa; Vulg. guia vidi.  ® XI1:B.  *» A9Ang; B.
" OATG A P ARCTI OhAATI B, ® ooUn; A.

[
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CT20C: ol KL LalY; fravs HENTE:® NP.L9E0% ALLP Y @0.L2:° ADCAN:
OO-RR FPLL TRAI™ FPICLY APl 70 wmm aohL; A
oV %aoty Aooy 0K @D 7081 ©oOOTaq SO AXNU:' @*A'ATTU: 7
@' Patav* ¥yt @i *Qhao; tAhira ANNOT 900t 0NCH® @choody o004 8
24081 *AFOP.La0° IR 0NC OANT)ON SOG4 HATIY " 208 708 ALCP
NALA? oMLY ONIAPo L ol AT A"LCHYTE:  @YdRaD; Saodt: g
0NC: ooU0; TAE AANI: Ho-NT: P80 HCK: oA hao: LHCA: I°.28:7
NA9*: 300t Alav; aod\ ks £07: 01 B0 9002 7% Adoo; 0% a0 h 00C:* 10
Rood&® oi0dG® HATOA @D8T:? oonh? J0: L1002 LA *aLANLA:
ooAM* OHCA:® 7081 J°.L£4: ©° K5 A »CCGT (\o-AF: 90T oa-XF: 11

(Et labora)vit terra Acgypti a facie famis. Et possedit! Joseph totam XLV. s
terram Aegypti Faraoni in esca, nam homines et jumenta et universa
adquisivit Pharaoni. [Et consummati sunt [septem] anni famis, et dedit g
Joseph populo terrac semina et escas, ut seminarent (terram) -anno
octavo, propter quod fluvius ascenderat in omnem terram Aegypti In 1o
septem enim annis. famis (non) ascenderat et non adaquaverant nisi
modica loca sccus litus fluminis, (nunc autem ascendit) et seminaverunt
[in anno octavo] Aegyptii terram suam et collegerunt fructus bonos in
anno illo. Hic annus primus *septimanae quartae? quinto et quadra- 1t

! Possedit in late Lat.=acquisivit. =~ * MS. septimanarum quinti.

Y &30S B; eo0tes C; &0 D. *Hen B C. ' o324 A
S e B Aal B, *Bomits. "'@NCD. * As Gen. xlvii. 12
has NP0 ‘9? and LXX «ard obuo, the above seems a corruption of thaor Aviravs =
navd odpa atrdv, For ¢ B reads LANNavy ' 90C; B. ¥ So Gen.
xlvil. 13 209, but LXX dwd. " Gen. xlvii. 20 1?; LXX drriaare; A reads
@XM B HAHY: A, " @AXhA; A; B omits; Lat. supports C D.
# Em, from AQAE:  * oXNWAVL B; Lat. ¢f jumenta. ™ Em. from @ of B in
accordance with Lat. Pharaoni, V7 Restored from Lat. Zrram and Gen. xlvii. 23.
BB, ® AANYF: B. * Emended with Lat, non ascenderat from aod\j; D,
A B C omit abruptly, but A B C D prefix @ to following verb, N oANPL; A
@ANT; C; ok D, B A puts in acc. = 830D: A, * Lat. omits,
# Lat. adds i anno oclavo. ® Em. with Lat. collegerunt from 8.8% “ We
should possibly, with Lat. fruclus bonos, read §dot w6%: B gives AlFE wets ACD
support text. '

Y (1L.8.)
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"'lh"vc'!.?‘ ’W-P" heAd: XIHS LG IoLL MG THYAY AdA: I2DA; Tros
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ﬂlﬁ. Alon; 17v; HANY ARN:E T AS20R: @18 AFCLU:Y O10A; I°.L40
hfi &% :cwosrw'*; ﬁm 1% 2408 *OAAN; HEDOX:Y odMM; HLeNo-A: oD 208

C VA omits, Vet 4@ A, LASDA®Ds A, * Emended with Lat. de omnibus
from AT NN 6f:MSS, * Em. with Lat. guidguid natum est from HICAs which
gitih wrong sense; cf., Gen, xIvil a4, Lat. adds in ferra doggpti. ¢ 590 A,
R 1% ) h.l!': Ay " Buans, For AMAT: MSS, give AQAT * Lat. adds,
againgt text aid Gcn xlvil, 26, omnidus Aegyptiis, " O CFr @AN0E: B; A omits,
" t\.f’ﬂ-ﬁlﬂ-‘ll. A " IOMZA “Bomits, “o3gcAF:A. " ATOA®N A,
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gensimo jubeleo. Et accepit Joscph quintam partem de omnibus quid- t2
quid natum est [in terra Aegypti], portionem regalem ct quattuor partes
dedit illis in esca et in scmine, et proposuit Joseph! hoc® in praccepto
in [tota]® terra Aegypti usque in diem hunc. Et vixit Istrahel in terra 13
Acgypti annis decem et septem, et facti sunt omnes anni vitae ejus,
quos vixit, *in tres jubeleos* centum quadraginta septem anni®, et
[deficiens] mortuus est® quadragensimo quinto jubeleo in anno quarto
*septimanae quinta¢’, (Et) benedixit Istrahel filios suos, priusquam 14
moreretur, et indicavit quaecumque® ventura essent eis in terra Aegypti
(et) in novissimis diebus (quemadmodum ventura esscnt super eos nuntiavit)

et benedixit eos et Joseph benedixit dupliciter in terra. Et dormivit cum t5
patribus suis ct sepultus est in spelunca duplici in terra Canaan secus
Abraham patrem suum in sepulcro quem fodit sibi in Chcbron. Et.6
dedit universos libros suos ct libros ¥ patris sui® Leuui filio suo, ut custo-
diret cos et ut renovarct ™ cos filiis suis usque in hunc diem.

Et factum cst post mortcm Jacob multiplicati sunt filii Istrahel in terra XLV
Aegypti et facti sunt in gentem magnam, et facti sunt unianimes cordibus
suis, ut diligerent singull fratres suos, et adjungebat sc frater cum proximo
suo ... ‘

1 MS. adds omnibus Aegyptiis, against Lith, and Gen. xvil, a6. * So Eth.
and Mass. Gen. xlvil. 26 ; LXX and Vulg. omit, 3 So Vulg,, but Eth; and all
versions, as well as Mass. Gen. xlvii. 26, omit. ¢ MS. in tertio jubelco. s MS.
annis, ¢ MS.addset. 7 MS, septimanarum quinti, * MS. quaecumquae-
cumque.  * Eth.=patrum suorum. ® MS. renovet.

¥ Hhoo; A, 7 £aChav; A, ® A omits, ¥ Lat. omits, ® 238 A;
Rché: B, ¥ Lat, bencdinit.  ® Q015 A; A9 B, 2 w0t A, ¥ ooUN: B.

® Lat. patris sui, . * Lat. omits, 7 NIel; A. *» @4L4R: B C D.
® o0wCF: A; @0wCY: B; ox CD. % 9agoi+; A B. I ol A
" ARLIA, M hLDiTOGIA, ¥ YoRA; I0XC; Io D.  * yoi A.
¥ YA, N pA. ® o A, » o A “ B omits; @T™F: D,

4 208 C; £m-N84 D, 4 pea B o £ 072004 B, “ AFP20% D,
4 A adds AOAY: B C NOAYY ¢ goqhaych B3; ongvhc) C D, 9 A B
* oR19ary \LALPar 13, “ ACTHC; AR D, Y hdA: A,
% hRA: A, ¥ B trans. before WM “ QAL HAFeIPar: A,
» ol0RTI A, Y ACPR:IA. Y B trans. after HLADN: C D omit,

Y2
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4% @O0 AN0: HANO: ™ a0y AH*ACHS: @ANTE® AT MMM aoRA: Alths
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3 oig: ‘mn;g;:.:;-: 0A0T: oCE: AN Aav; 00T:® ToNLh: @' INATH: A9°h:*

L NYo% A, ' OH: A, ' 4o A, 4 A omits, 5 @R%am; A,
SHA. - "ABomit. %A B *Téf: A, P 00T A; XAACYI:C
NI0ZgP D, M nSAT A, " 9%am B. B ASPR: B, W Lat. wrongly
adds rey Chanagm, = ™ B omits, ® eangegePany A, v o1TaMm A;
Jngdi: C D, Lat, faultily gives adffigamus; cf. Vulg. Exod. i. 10 opprimamus, but

.. 11cb, m30n) and LXX saracopiodmeda support text. " Syr. Exod. i. to=lps. or
" Mass. 7|B; LXX piwore., ¥ Lat. humiliemus not so good, though we find the same
~twofuold fén(lcrihg of this word N3¥ in Exod. (LXX) i. 11 xaxeivw and in i. 12 ramewoiv.

™ Lat. in operibus gpsorum better; cf. Exod. i. 11 DDS;P?. A omits through
'hmg.g The text is corrupt.  Cf. Exod. i. 10. n efavl: A B; Lat. omits, but
. Exod. i. 10 supports text. % Fmended with Lat. snimicos nostros and Exod.
i, 10 from OC: of MSS. ¥ So LXX Exod. i. 11 énéomaev; Vulg. pracposuil;
Mass., Sam., Syr.-use plural. # Em. from 70C; A, 10C: B C D with Lat. operum
and Exod. i. 11 DR W, ® 23.0%; A B; Exod. i. 11 gives NLIDD =
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XLVL
Et cogitavit! cogitationem pessimam (contra filios Israel) ut adﬂi-ﬁ
geret eos. Et [in illo tempore] *dixit Aegyptiis?: ¢Ecce populusi3
filiorum Istrahel multiplicatus est [valde] et plurimi facti sunt quam nos.
Venite ergo, adfligamus?® eos priusquam multiplicentur, et humilicmus*
eos *in operibus ipsorum?, ne forte occurrat nobis bellum, et tunc belli-
gerabunt et ipsi nos (et conjungentur) super inimicos (nostros), cxcuntes.
de terra nostra propter quod cor ipsorum ct vultus corum in terra®
Canaan est’ Et imposuit super eos rex executores operum, ut adfligant 14
cos *in operibus ipsorum® [Et acdificaverunt civitates munitas Faraoni
Phytom? et Rammasse [et Oon]* ct acdificaverunt omnem murum qui
crat dirutus in clvitatibus Acgyptl. Et redigerunt cos in servitutem g
cum vi, et quantum ecos humiliabant®, multo plus multiplicabantur.
Et abominabantur Aegyptil filios Istrahel, 16
Et quadragensimo septimo jubelco in *septimana septima anno'® XLVIL
scptimo cjus advenit pater tuus™ de terra Canaan, et *genitus es!? in
*geptimana quarta'® in anno sexto ipsius quadragensimo octavo jubeleo;
hoc est tempus tribulationis super filios Istrahel. Et decrevit Farao rex s
Acgypti decretum super eos ut proicerent filios ipsorum omnes masculos,
qui nascebantur (illis)', in flamine. Et erant proicientes'® mensibus 3

! MS. adds rex chanaam, ? Emended with Eth. from dixerunt Aegyptii.
From ver. 14 it is clear that it is the king that is speaking. ¥ Seems due to Vulg.
sapienter opprimamus, whereas Eth, = dolose agamus; and LXX Exod. i. 10 xara-
goguodpeba; 80 Mass, ¢ Eth.=adfligamus ; see note 19 on Eth. text. $ Eth.=
servitute ; sce note 20 on Eth. text, ® MS.tera. 7 MS. phytoni.  ® Seems
due to LXX Exod.i.11. © * S¢ LXX drameivow; Eth.=malefaciebant, 1 MS.
scptimanarum septimi anni, " NS. suus. 13 NS, genuit, 2 OAS,
septimanarum quarto, W Mass,, Syr., and Vulg. Exod. i. 2a omit, but Sam.,
followed by LXX and Onk., reads ovay5 and Arab.=eis. 18 MS. prospicientes.

granaries, but LXX renders as our text dxuvpds. 7 Lat, Phytoni; RV A;
Exod. i. 11 b"®; LXX Hadé. » &9%1Y: A; &980Y: D; Lat. Rammasse;
Exod. i. 11 PBRYY; LXX ‘Papeovi. Afier Rammasse Lat. adds ¢/ Oen, and LXX
Exod. i. 11 kel "Qv. » Lat. omits. © x46F: A; Lat. omits. 3 N740: AB;
24% C.  *® Lat. humiliabant; LXX Exod. i. 12 érameivovr,—both less good than
our text as rendering 2, 3 Yok A, * At00ND: B ® heAt: A
“4oF A, T ATOAPE B * HoAL B, » A¥h B, © Aoom; A,
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VpAmCoh A, * Em. from @AQNY: A B; C D read @1AOATS ' ZB4; B.

¢ ANGAm; A, * Lat. omits, but Exod. ii. 3 supports text. ¢ &30 A

7 @Aavh; A. *Btrans,  *970AT: A B. AT A, M oAF; ooP); B.

2 pCavds A, B ATH0M:B. M Aomits. ™ $Ah:A. ' A mistranslation of

adpass 3 80 Syr. Exod. ii. 5; but Mass., Sam., LXX, and Lat. imply @8pe. ¥ £9°%Ah:

A; Lo-Ofh: B, AJPRAR: A; A°RAN: B, #oaéth: B ® Lat.adds

si vis; 0 LXX 8éhas and Vulg, vis, against Heb, Exod. ii. 7. * Lat. owing to Vulg.

omits, but Exod. ii. 7 Mass. P32, Sam., LXX, Syr. support text, = @TmAP: A:

.* A B C omit, but Lat. and Exod. ii. 8 support D. For T'@: of D, 1 have read
I0A: with Lat. and Exod. ii. 8. * Lat. omits, but Exod. ii. 8 supports text.

= AT A, * AYPN: A. % Emended with Exod. ii. 10 from b¥: the
Greck translator read 'ﬂ‘;? instead of ‘n!,i%‘, which the context requires.  * @A L C;

oAR: D, ® X0Xh; B, ®* Aadds ;- * UAo-h: B * 90.2; B,

S oAl A; AART:B; FCD. 91 AB. - » ooPO0N: A, > LHAT:

ndA: A. ¥ Lat. omits, but Exod.ii. 11 supports text. > RALh: A. ¥ ¢R: B,

“ Bomits,  “ hAAM B, @ ANLTATIN: B; Lat. perculicbal proximum suum,
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septem usque in tempus quo tu natus es. Et celavit te mater tua
mensibus tribus, et indicaverunt de ea. Et illa [timens] fecit tibin' ct 4
linivit eam bitumine? et pice et posuit eam (in graminc) secus litus
Auminis et posuit te In eam septem dies, et mater tua venicbat per
noctem et porrigebat tibl lactem, per diem soror tua Maria custodicbat
te ab avibus. Et in tempore illo exivit Termot filia Faraonis, lavari in s
flumine, et audivit vocem tuam flentis et dixit pucllae suac ut adferrct
sibi [infantem], ct adtulerunt te. Et tollens te de tibin pepercit super 6
te. Et dixit illi soror tua: ‘Ibo et vocabo?® tibi [si vis]* mulierem 7
Hebream quae nutriat illum tibi’ Et dixit ei: *Vade.’ Et illa (abiit s
et) vocavit matrem [suam® ct] tuam Jocabet, et dedit illi mulieri mer-
cedem (cduc)ar(e te. Et postquam adolevisti abduxerunt te in filiam®g
Faraonis, et factus es filius ejus), et docuit (te Ebran pater tuus litteras):
et quando comple(visti tres) septimana(s, introdux)erunt te in atrium
regale. Et eras ex .., trium septimanarum annorum usque in tempus 10
quo existi dé atrio regali et vidisti Aegyptium ferientem fratrem tuum (qui
est e filiis Istrahel), et percussisti eum et fodisti in terram et cooperuisti
eum in harenam. Et sccunda die invenisti duos litigantes ex filiis Istrahel 11
et dixisti ad cum qui *percutiebat proximum suum?: ‘Quare percutis
fratrem tuum?’ Et iratus cst in indignatione , .. dixit: ‘Quis tc con-1a
stituit principem aut judicem super nos? numquid occiderc me vis,

- quemadmodum occidisti hesterna die Acgyptium?®  (Et timuisti et fugisti
propter scrmonem hunc)®,

Et quadragensimo nono jubeleo in anno sexto *scptimanae tertiac? XLVIIL

abisti et inhabitasti in terram Mad(iam) septimanas' quinque ¢t annum

! Mass. Exod. ii. 3 adds ¥}, while the LXX seems to have found ¥, § pimp
abrob, 2 MS. vitumine. 3 MS. vocavo. 4 As Eth. and Mass. omit si vis,
it seems due to LXX Exod. ii. 7 8iAeis xahéow, or rather to Vulg. vis ut vadam et
vocem, ¢ So Vulg. Exod. ii. 8, Mass. and LXX 'lb‘,-'_i DY, rjv pprépa rob waidiov,
¢ Emended from domum; see note 27 on Eth, text. i Corrupt. Fth.=faciebat
injuriam ; so Exod. ii. 13. 8 MS.....u..tia propter...o... huiu. * MS.
septimanarum tertii. 10 MS. septimanarum., :

but Exod. ii. 13 supports text. 4 A trans. after aoA&h: B trans. before it.
“ A B omit. “ TréraL: B * 4of A. 7 AL0ADAT: @ A,
4 Restored from Lat. i lerram Mad(iam) and Exod. ii. 15; A reads AU$: BC D
U * HI°A: B; Lat. guingue. % KA.
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2 VN AFPon 240%0 ADLam™ Hivary AXMLYq 0AT.Cao; WG O W
AFANI 024" M1 00LY™ ORTITI™ aoghs ol 9°.045 70%1 hooy 120G

8 B adAr AYACAA ot 108 ANAAMC OATE ADGAN: ©N*hov;
2COT: =L 9°hA: ANCYI™ hooy LY ADA: 100.Pav+; Ahav; p1LPavy (9601

0 @* ook Th*® mdtoy:Y LTPOmoN™ LB OLLYL: Lo-Lop® oNT: AL

"oNE:AB. PHASN:A; D970 B; Lat. guinguagensimo.  * AT OOAD A,
¢ TAIC: A, ' HYCh: A H14274: B ¢ B omniits. TS BCD.
* Emended provisionally from hopelessly corrupt text AAMT: A, NXAT: B, 034: C,
0ONE: D; Lat. in gua pracleristi eum. The incident is built on Exod. iv. 24 '

Wien 1iowa T13; hence my emendation. . * aoRAN; A. » ALL7§50D; A"

nCAeh: A, 2 A omits. ¥ AH: A; B omits. ¥ Lat. omits,
but Exod. viii. 11, 31 support text. ¥ MSS. add @{-tdeav; which I have
omitted as a gloss with Lat. * RCCTIT; A. v 4918 B; TTIL: CD;
Ticb, BY99; LXX oxviges. “ Exod. ix. 9 omits. » 03R07%: B; with
SN H't £4. 071 = Exod. ix. g NY2YIR 0B P, cf. the less good LXX ey
ghuarides dvafiovaas,  ® Lat, iw morte animalium ipsorum. ¥ KNAE B. ¥ Lat,
omits: ® Lat. lucusta. * AAOJ: A. * o0&haot: A, * A'Band
Lat. omit. 9 I have added Q9°1: partly because of sense, and partly because
Lat., though it omits sn morte, yet rcads the genitive primitivorum, v'vhich.implics
_a governing noun. Possibly, howcver, for A™F: it would be enough to read A
" @A, ® o0d.Lav; B C D. * 304 B. " 0NLT: A; 00fh 1B
¥ ofPIT1 A B. 2 AHTYE: A. ¥ AAT: D. * @B * aoh'lh A B.
Voo A, > £TPoaon B, N fo-L91 A; fo-L¢h: B.
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unum. Et quinquagensimo jubeleo in *septimana sccunda! in anno
secundo ipsius conversus es in Aegyptum, Et tu scis ipse quid? locutus 2
est tecum sub monte Sina et quid voluit facere tecum princeps Mastima,
cum revertereris in Aegyptum, in via in qua praeteristi eum in refectione.
Nonne in omni virtute sua quaesivit interficere te, ut erueret® Aegyptios 3
de manu tua, quia vidit quoniam missus es facere judicium et vindicare
vindictam in Aegyptis? Et erui te de manu ejus et fecisti signa et 4
prodigia quaecumque missus es facerc in Aegyptum et in Faraonem et
in omnem domum ejus (et in servos cjus) et in omnl populo ejus. Ets
fecit Deus in cos* defensionem magnam super Istrahel et percus(sit) cos
in sanguine® ct in ranis ct scynifis et *muscis caninis® ¢t in vulnere
_pessimo  quod erant  *(vealcne cfllorescentes)? ot in morte animalium
Ipsorum, et lapidibus grandinis - perdidit universa nascentia corum, et
lucusta comedit quae derclicta crant de grandine, et in tencbris (et in
morte)® primitivorum ipsorum hominum et animalium, et in omnibus
diis Acgyptiorum fecit Dominus vindictam . . .

! MS. septimanarum secundo. * MS. qui. ¥ MS.eruerent. ¢ MS.pa...
¢ MS. sanguinem. ¢ MS. muscas caninas. "MS....a...fe...vento.
* Context seems to-require this addition; sce note 27 on Eth, text.

LCPh @mLLLN: LT Pa0s! A7OR: DL TPV LN APL9Zh: NhCOh:® 10
$L76WPav; L704: @* LN ASAD-hav; hoo;t £1TI0C; NALPWPoD:: @'avh 11
Rav; AZTHANAC: AP-Dd: Ah-L: @hAS:* TPD4% Adav; AhTFACPav: A9 I0.C:7
VML AhL:° TAI°CY: @Ol TAIPC: " oo ING:Y $4.4:" ooh-TE:" ooN1107; 12
Adh: AQ: 184" @RCr: ooy AR hav; LRZE: L4&h: OHO: *3LAraD:
AY24%: ANLMTEPav: 0" *(AGLAPa: oA AHCTo: AKMHA: 7027
@¥°h* TPAhraDs A2AR: ©%TAhNrovy AANCAED: @NAMSPar; ANICAA: 13

1 pLeTPov: B ! @LYPOTav B. * Aheqh: A; Anth: B,
‘4mNf: A, ‘*Bomits.  ‘hav: AWUAs B, TASCI0L AL S IPITL: B.
* Ach&i A; B adds 7404 1 A puts in ace, W ATGL A; A3LL BCD.
I have omitted the negative as it conflicts with the sense. " A B put in acc.

A A, M 3LAs B, Y Aomitss A DB add 99AhMh: but CD add i,
with @ prefixed, after A28
z (11 8.)
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ATARL' OAIPAL MU @A@-OXa0y ATHAAMC N S7XhA: ARG haog
14 N Ady  olbteany MHOP HA@OM LA73: L4&Pow; ANICGAD: @2Papy
ARAARCL AF*Ath INhAI AMGT DT coITeSLYt APAL) QFhiPavy
Am-AC1 AGAN Ay oéma ot favy AN 2081 @D LA *FPNT ADLL®
Ladteavy @ 0wl PN 0.8 °5.04H mAAYLY LAY MGAL ANT *AchRd
15 MATYS" I0LE4" TP AT AP0 L1 MO okae; Qv @40+0: 0T
@Amy Qv wiandy oAaoy QG AR @kamy Qu-Ch AN WAaD; Qunly
ook 0 e PR LTS ALY @000 AFSCALIPaoy Am- 0"
16 AREAN: haog ALDIPLEaon® @Xao; 0AT" 0v-C: @10 £ NCPavy™ haoy
17 LCLAPO0s A20R: ohovy LAR7MS L4LPov; Ad-L: ANCAM: @*ARTO™
AN a0 oXFeao; @*1IAL® AI™H: AZTHANAC: A9°Ah): hoo; LI hRav;
18 A7 @' COCPavs® TIANA: ABGC: ©Aav; Ou-Ci @*O00:7 0AT: ANCSU:
hao; APNTPLEa04® ALEE: ANCAA: N0AT:® Ado; UAM.; £DNA: TP8: @AANN;
ATOCH0 NNA: 270K 19E 04-C: 0198 OC: @198 ACT: ohav; LOYUChPa:
19 A20%7: UTHE: TI85 NH: 1200 1760 DA LDANSPav- Ad-ArL2; NACGAD:
AT 0% 0&Pav ,
44 THhG™ TAUH: HAHHN: AZHAAMC: ONT: 0.0 hao; T200:% NZHY-: Xov;
*0v4: 4005 ADCY: $PLIVE; hav; TT0-C:7 HATAA: LI°0L:* ohav; LANOP:
2 QAT *Aoo; FPAT® HOVC: @havd; AT°2b: 0CAT: 0-aL: Mav; *QMi:
AAT: PE7ZY AN *ENE: OPR7R:® QA ENE ATTovs® TG TAAO:

Ahm® 07081 DHEY 1LALU AcoEon: T2I@: hov; LPTA: M O

' APALP@ BCD. . ' AHMBD; 7% C. ' dHW B.
¢ oolpavi A, -t ao0PPLY) A * 0aA B, T 4A%A; LA B,
¢ AV ANL B; AIAT XL A; XXX CD. ' XX A. ¥ X A; Badds
wANE: Y £8AKA.C . " EmAehiA. P HIRL B “ 0At: A
B b AB - % aodbey; B  AC: B " ORP; A; 000 B,
"AA . ® AehFP2Lpas CD. % A omits. B LTMGWav: A,
2 LR7IPav A, -+ MRIGB. % thAL:B, * Lo-Cpav: C,

74000: B; Jao-:C.  ® ALNTPATav: A B; eNTP.LLPov: D, ®0AT: A B.
* Bomits, - . * WIS 0UCT B, ® 0A@AASWPaiABD. B THhE: A,
» &N B; RAM; CD. .. * 390G BCD. * 9u(: @l00: B,
S Ppam A, L ™LA A; £9PALI B, ® ASPAT:B. ¢ ML 0AT: C.
YR CD. % o B; € C, ¢ @oATrorsCD.  “ TAAO: B
SR A AN CD “ LAt B ¢ TR A .
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NF°L2: 2081 AT 0L ALCPE Adh; *OHE: ARKY: AP AH: ot 07448
@100 NINA*La* oM TAIPCT HoU:" ATHRAAMC o) ol H0s 03
HON® @t ATPR® Lav: 701 Mooy ALAA" @dT BT AdEA AqM
ET0LMY" hamy L0104 Hivery At odt B4 Aao; TATCE L5 oty
NibRa @104 BLALR ANZUMIACG Wi Haomb ™ Alilao ANILADC 4
@10, LMI AT H R Lbds ANGAN ALK AVAPaD aPWGAT AATYAT: AT AP a0
*Hoe 160 AZPNIA At A0 @A hAN ohl adwET N 470K P
00" ohhM (11 A24081 HANM Q.CH oL ‘o0t @0m ™ ottt 6
AACAN L4001 NIH: £000: 20; R ® X' L0 0L ©LANM ©LACH:
@ LAY A7ILAAAC: 3PN AT 0.LAm: Lhaod: AdLh: AFPACO-T: 20%:
@AT"Ps: AT @XTHL: THHG: *MY: 001" HAs ooPON: MLOIN: @706 7
A0 A9 I *an 0 DLOTH:® F°04: A%erT: N0AT:® Nhov: *-0
S OACINTAAE: 00t ATP0AT:T ORI OCH: AoCA: Adov: COY:8
HAINI®; o-XF: 0PLR: @0t RAT: A99L; Al @-AL; ANEAN: hao; £70CP;
ndAs 9001 @30T A0AF:® 9004 AT @Ot HA To-dhfav; @i

XLIX.
..+ dicbus vitae tuae, ut facias per singulos annos semel in anno in 7

diebus suis secundum (omnem) legem ipsius, et non *erit ut prae-
tereat! *illud a diebus suis? et de mense in mensem. Quoniam prae-8
ceptum aeternum est et scriptum in tabulis caeli super omnes filios
Istrahel, ut faciant ea per singulos annos in die cjus semel in anno in
generationibus ipsorum, et non est illi finis temporum, quoniam in

! MS. praeteribit et erit; Eth,=commutabis. * Eth.=diem cum die.

1 ARG AALY RP8Y B. 3 A B Comit; Exod. xi. § 0%; LXX wapd.
3 oPMeR: A. ¢ We should, with Exod: xi. §, emend into ¥t Q& * £ A.
* ¥Ag°Ct: B; A D omit. 7 B omits. 8 HA%L; C; HoLg: D.
' PR B ©ALN®A: A, " M CD. 1" e¥eLem: B,
cf. Exod. xii. 23; £Y00@:C. ¥ Haemis B. " i 16°0: B.
b PGt A, * 0n.e; B. " @b A, 8 A puts in nom.

» RN A; &AN CD,  ® C Domit; Lat. w facias. ® XII0I™; AIAI™; A ;
C D omit; Lat. ger singulos annos. # @itie: B; Lat. and C D omit. ® Lat,
and C D omit. H AN AL 0 b A % FATHAG: A
Lat. praeteribit ef erit, which 1 have emended as above. % Lat, illud a dicbus suis, '
= Em. with Lat, super omnes, * A0AY: A; Lai in die gus.  ® Lat. omits.

Z2
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9 @Al aoe0A: Noot ASAY™ o-NF' #8000 @A ATH: TRM X T ORaedXi®
£920¢ 025 00 AXOM $+CAY% HEWIC P.Lav; A7HANDC oANA0: @A
t2: Lot AZTHANAG N0AT: N30 @Lve®s @XF: OAL HIRM Pl
Adoo; $-CNE AZHAANC: AL0A A21LU; TmAT:® £17A: o-NF: OAL: ACAN:

10 hao; Lhis @-0.L: NAGAD: AQ: Laofk: @ £70%: RDh:” NONT: 2IbY; Aa: Qvr-Ls
@L0s ADCH: PRTIR; A77ANA; JPNLIN AIP AN AOAT: Ahh: AN
AMAT: Adao;? QdA: aohdry AOAT: ToUN: ANCTE: oVIADY:® AT°BTy

11,12 Ho-NF; HAHHN AZHAAMAG: hop; 170C: 09%AhA: 9°01:"2 oAlhah: ma,
AEM A 210 ACTE: HATINA: 02216 o0k 7°0T:" oLAN0P: A21b:; I°heT:
Adh: UADTT AAT: OHYTCA® AFCHA: D0 AJPUART:"® AAY: ohA®

13 OMT; Lo0LP: ALY T LANMP: N97L; DALANDP:! TLL” AN TON:R
0AAT: £OA0P:* QADTAICP:E Cal>* 970A; 198 o-hav: ©9°hA: N80T
LN QAT OFAQ; 0L 0R T ATP@-DEF; 97 1% Aoo; ALTPmT:

14 A0 L ADCAN: T L aetid ONTIH: AHHav; AZHAAAC: Ao-ArL2s
ANGAN: him: £704: KO0 AOAT 2ILU: ©ALh®T: ALE: ORT™ IoT1L:> AI°sl
20om: 0AT: A3N: ENE: BONT: NHHY: LXT: @AAM: T0.LP: APo-DT): 00T

15 XA9°00T: @A OCH @CE* Ahdo; A™0AT: A3A: LTI0C:° @K AHNo:
*AD-AL: ANGAN:Y hao: L7204 R00:? AovPOAWaD:® AfA: JaoY:" IP0L
A300T: A0AT: 2 OLEORN® THAL® AT PLov; NIHANMC HILWICs

. . t .

' Wi A Lat omits. B omits, ' @AgeR M B; Lat, ¢ now sciel.
¢ aPLov; B. ¢ 5pSyr. Num. ix. 13 againut Mass, Sam., LXX, Vulg., Onk., which
wouldrequire SMA¥  *AA, 7 4ANA; RAMCD.  * £0¥1A. 077ARN
avD03Yi==xod. xii. 6 DBYRWT 13 5 LXX mpis donipar; and Lat. ad vesperam less good.
* koo Ao . W VAR M ADM:DB. ¥ oVADY:B.  ® g°heTiB; 0091 D,
“maNEAD - B IALE: B PN D. 9PN AV Em. from TTADY:
B CD,wAlE: A, ™ Tl A » 9ANT: A. » @oyh: B D; n0a: C,
* @A LANOS; B. % AT B; Tet:C. B Py A; TAN: C; T D.
* Emended with Lat. comedens itlud from 0 A B. A C D add AAAT: against B
and Lat.; cf. Exod. xii. 11: . % Lat, diligenter from Exod. xii. 11 1it1end; LXX
peri awoudils, sce ver. 23 *» CME: B. ¥ So LXX Exod. xii, g weai and Vulg.
pedibus, but Mass, Y§IP would require X780+ » emAlg; A; @LmADP; B;
Lat, assabitis, » 0%9™ A, » YA ¥ To be rendered as in Lat. non
erit tribulatio, for which the Greek probably was od ydp faras avwrpufi. ® Lat. i,
8 Scems to be an early Eth. corruption, and we shoulil probably read ALNE: 04T
as in Lat. in die hae, If we retain text, 5°FH% should be taken adverbially = wllo
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saecula est decretum, Et homo qui fucrit mundus ct non ierit! facere y

illud in dle temporis ejus ut adferat oblationem acceptabilem in con-
spectu Domini, ut manducet et ut bibat in conspectu Domini in die
festo ejus, *exterminabitur ille? homo (qui) mundus® et qui proximus
est: quoniam oblationem Domino* non optulit in tempore ipsius,
peccatum suum sumet homo ille, Et erunt venientes filii Istrahel ct
facientes pascha in tempore swo, in quartadecima die mensis primi ad
vesperas®, a tertia autem ejus usque in tertiam noctis, quoniam duae®
partes diei (datae sunt) in lumine et *tertia- pars” in vespere. Hoc est
quod mandavit Dominus tibi ut facias illud in vespertino. Et non est
ut quis sacrificet in omni hora luminis nisi in vespertina, et ut manducent®
illud horis vespertinis tertia noctis, et quod derelictum fuerit ex omnibus
carnibus a tertia noctis, hoc in igne comburetur. Et non coquetur? in
aqua aut manducabitur!® crudum, sed in igne assum: comedetis illud
diligenter: caput ipsius cum interancis ct cum pedibus™ ipsius assabitis!?
igne, et non erit quod frangatur cx omnibus ossibus ejus: et non crit
tribulatio in filiis Istrahel in die hac. Propter quod mandavit Dominus
filiis Istrahel facere pascha in die temporis cjus, ct non érit confringere
in €03 omne os illius, quoniam dics festus est ct dies praecepti: non est
ut practcreatur de die in diem, de mense et mense, sed in tempore suo
(perficlatur),  Et tu manda filiis Istrahel ut faciant pascha in genera-
tionlbus suis per singulos annos semel in anno In die temporis sui, et
erit in testimonium in conspectu Dei acceptabile, et non *eveniet ab illo™

! Emended with Eth. from scict, ? MS, exterminavitur et, 3 NIS.
inmundus, ¢ Eth.=Domini, and so Num. ix. 13. Text due to Vulg., and likewise
suum in next line, * Emended with Eth. from vesperam. ¢ MS, duas.
T MS.tiam partem.  * MS.mapducet.  ® MS,coquitur. ' MS. manducavitur,
M See note 27 on Eth. text, " MS. assavitis. 13 MS. ea. M Eth.=super-
veniet illis, '

modo, or clse emended I¥ WY mullum. Has N3 DD DYV anything to do with the
explanation? ¥ &fLh: A, * Emended from %17, A B, * T0.£91: B.
¥ 00T A, * AoC4: A *» B omits; Aao; C D, ® Lat tempore
suo. For Q% A reads N3 “ AoLh: A, * 40m A, ® Lat. in
generationibus swis. ¢ Maot A, ¢ 0LIPAN A Y PHRG A BC; Lat,
in destimonium supports D, A omils,
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DA LaoRKavs aPWEN APLA: @A*FPHET? NO-NTF1 oo Kaoy® 104 AR
16 NZILU *AA% Ahooy® AXHHY ©ALh® T ANALTF: NAGK: Asont; ook L
AAZHAAMC: ONXIRE® Ot *ovdLfl: AATHAOACY oita:!" maHA:® o740
17 Cavs® ARNGAN: L£70CH:M NZIbUs:  @™iA: Ok *Hoofk: AONT £O0P:7
a0t: ood L0 AXT*ANhov: AP.Lao; AZTLAAAC:" HAT* 57900 @A0A: Allan;
18 hool; TR @TwCo; hao; £0A09: ALT; aod LA ANZHANDC: @* A hoo;®
0k @000 ANGAN oty °.C0 h_'ﬂ‘l*' LA oD 084 hEAY o' LT
NE? LATE ANLEARC IR 2.0 alilt Ad&s AT°h wentao: Adh;
Ay LYHR YL ANNAAMC 0R0: LG @*Lhds NiL® LooRAd
O L% A *ATYANAL LATET ANZILAAMC *@LMAYP ND.Cam; A7ILA
1w MG APl M gavdy @NaPON: Aaoy TR B Ahaoy ANLAADG
ageeze Chlaoy UG 8hgs® @LTAh: Rhh' F°04:7 ATH 0CM:™ Oh L™
0 QUARI® A0ATR @LOCH LT @dt: FPNe8™ AP0 @/ Ady £304

£0: AT HA0A: F°2°901 *@ LN 20" TRl ONAY: QDT ORR1 B

2 HFPLN:* Qhao; ATHAAMCE @A.Lhf: 0.2 Ahh: AAYTSPa: o alkA: Nha-
G INI0A; AP.2ap; LATE1 ATHAMDC: @Xav; A 0P.Lao; F:7 30: 3R
23 ooy 1WA ©NEE: @*ALOME: £44 ATHAOMGC:® oOXFT: oo AHHovy
AD-A L ANCAN: LOPM™ #COY: ADh:* Ahoo; TAHH: Ah: 117000 " Saot:i
ANGooT: @0AT: A0ATT: @A3N: SAT: hoo; £AN0: SXNT: A-0: 0AT: hoo; L7044
(3% @'hav; LA PCAT: 0AT: AJP0AT: AAAS A0:4 ooPOA:* €4
23 Poa0; ATLMIMG: £0; Fo~20; Ag°Ahhoo:s Adov; *HE: Q37 ADAPA:
I0ChI°P; Aav; TOOA: AIP7A%: *Mh; Aav; TA@-A;* @At: 1%00; A-C: Aow;
OH: D7 AMG: AATHIVP

CaPwGr A ' o4 B Lataddseos, P Aem A ¢ RAMA,
8 Better read Ahaw; Ha@x with Lat seciondum universa. S NG A AN B,
T A BDadd A * 13 omits. ' @OATPR: A OOXIRL: PLav; T B
C D omit; Lat. sed sccus.  C D omit. " @it A, " AhHO; B B Lat,
Siitorum. " L£Ce: B " A omits. # Cf. 2 Chron. xxxv. 17. Lat.
quicumque praclermiserty in visifatione corrupt. 7 ANOP: A; 20MS: B.
" h?ll.h' » Oe; B ® Lat. gaemadmodum. 2 A adds 200k @
¢ Lat. mlmhla&um in is corrupt, possibly owing 1o confusing erjowss and oixjrwot,
= lat. omits. * t: A B ® A LC: B. % Lat. offerent.
4 goper; B; 0204 C D. » LOCA: A; £3CNM: B. ® 0 A.
. ﬂll"l\h:": A ﬂhAh:l‘: B3 (l"I'I"A(I:": n L9 A, * gongK: B.
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plaga ut perdat et ut exterminet [eos] in anno illo, in quo faclent pascha
in tempore suo *secundum universa® praecepta ejus. Et non mandu-
cabitur? foris a sanctificatione Domini sed secus tabernaculum Domini,
et omnis multitudo filiorum? Istrahel facient illud in tempore suo. Et
omnis homo quicumque *praetermiserit in visitatione manducare* illud
in sanctificatione Dei nostri in conspectu Domini a vicensimo anno et
supra, quoniam sic praeceptum est et scribtum ut manducctur in sanctifi-
catione ejus. Et quando® venient filii Istrahel in terra possessionis
ipsorum, in terra Chanaam, ct *inhabitabunt in tabernaculo ® Dei in medio
terrae in una tribu ipsorum usque in diem qua acdificabitur sanctificatio
Del in terra? crunt venientes et facientes pascha in conspectu ® tabernaculi
Dei (et mactantes illud coram Domino) per singulos annos. Lt in tempore
quo acdificabitur domus in nomine Dominl in terra possessionis ipsorum,
illic offerent ® et mactabunt pascha ad vespera circa occasum solis in tertia
diei’®, Et offerent sanguincm ejus super basem altaris, et adipem offcrent
super ignem altaris, et carnes manducabunt assas igne in atrium domus
sanctificatae in nomine Domini. Et non poterunt facere pascha in civi-
tatibus ipsorum in omni loco nisi in conspectum tabernaculi Domini et
in conspectu domus, ubi habitabit ¥’ nomen ejus super ipsam, et non
exerrabunt de post Dominum. Et tu Monse manda filiis Istrahel ut
custodiant pracceptum- paschae, [et] quemadmodum mandatum est tibi
indica illis, per singulos [enim] annos in tempore dierum suorum et per
diem festum azymorum, ut manducent azyma septem dies [et] ut faciant
diem festum ejus et ut offerant oblationem per singulos dies in septem
diebus laetitiae in cons. ..

! Eth.=in omnibus secundum, ¢ MS. manducavitur.  ?* Eth, = congrega-
tionis, ¢ Corrupt; Eth.=venerit in die ¢jus manducet.  * MS. quemadmodum,
¢ Corrupt; see note 32 on Eth, text, T MS, adds et. * Eth.=mcdio,

* MS, offerentes; Fth.=ibunt. Is offerent due to confusion of dwviacs and dreicei ol
© NS, die. - MS. habitavit.

® omIp: LANOP: A, % ooP2M:B.  ® Latomits. | * MADCHA;
0ho-CT: B ¥ 0t A7THAOAAC: A; 01: B, ® Cf. Zeph. i. 6 "D E‘?iDQ-'_‘
nim. » L0dn: A B. “ R0h: A; Lat. adds et Y hao; T70C: A
hav; ¥704: C; T70C: D; but Lat. indica illis supports B, < g9g01;: D,
S OAA: B. “ AN0: A. “ gopQl: B. “ glch: A B. % HE: A0h: A,
¢ @hg; A ;. Adh; Aoo: T0.2@: Nve: C D. :

8

9

»

o
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4 QAN LAT%0 ANV wébha Al AN I %" DATO

APHNY ACNS: TR T ACBALI Y *AIh a0 ARSI ADh: HE: 04T

@1 Xh&i ohhX:7 900311 38 ACNY: JooT:" Chds' AANIPC: TAHHT:

AZILAAMC Adh: Aoo; £0.LM:" TT0LT: I°L4 hGXLY 0RPav:® TCAPN: TR:
50200 @*ALTOALINN CIASs N Aav; LiRM: ANCAN: AgcH: A0
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APPENDIX 1.

Tuz Hebrew Book of Noah, published in Jellinek’s Be/ Aa-Midrasch iii, pp. 155
156, is based partly on the Book of Jubilees. The verbal coincidences and
parallels are frequent—1I have drawn attention to these in the margin—and in one
instance (x, 1) I have by its means been able to restore the original text, Of this
Hobrew Book of Noah, I have reproduced only half, as the remaining hall has
no connection with the Dook of Jubllees, I should perhaps remark that the writer
has been influenced by the Book of Enoch: this is clear from his references to
Raphaei's functions in regard to the evil spirits, as well as from the phrase nym
oveon, which is not intelligible save from a knowledge of Enoch vi-x.
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APPENDIX IIL

Tux following Midrash, which I have reprinted from Jellinek's Be/ Aa-Afidrasch
fii. pp. 3-8, and which constitutes the latter half of the Midrash Wajjissan, deals with
the war between Jacob and Esau, of which an account is given in the Book of Jubilees
xxxvii-xxxviii. The Midrash follows the text of the latter in its main outlines, and
frequently reproduces it word for word in the order in which it is found in the
Ethiopic text. Its writer, however, has In some respects dealt frecly with his
materials, and imparted a far darker colouring to the character of Esau than is to be
found in Jubilees. He was, moreover, acquainted with other forms of the tradition
than that which he found in Jubilees, his main authority. To this latter fact he calls
attention in three instances,

As in the former Midrash, I have added in the margin the parallels in Jubilees.

This Midrash is valuable, both as testifying to the Hebraic original of Jubilees,
and as a help towards the criticilsm and emendation of the Ethiopic text; cf. for
instauce xxxviil. 2. Again, in xxxvili. 10 it confirms an emendation which I had
alicady made on the strength of the Latin, i.e. a07{1Paps by means of Lat.
(cir)cumsederunt, from Aao}RQAPavys of MSS.; while in xxxviii. 12 it shows that
the Latin Version has failed, whilg the Ethiopic Version has succeeded in giving the

right rendering,
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Jubilees
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APPENDIX III,
Svriac Fracuent.

Tax following Syriac Fragment, entitled ‘Names of the Wives of the Patriarchs
according to the Hebrew Book called Jubilees,’ is derived from a British Museum
MS.,, Add. 12,154, fol. 180, It was first published by Ceriani in his Monumenta
sacra el profana, Tom. il. Fasc. 1, pp. 9-10, The following text is reprinted
from Ceriani.
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ADDENDA ET CORRIGENDA.

On page v, line g, for ‘First’ read .‘Treuenfcls in Furst's Literaturblatt des Orients’

Afier *Here' in note 15, p. 9, add * Sam.’

After note 15, p. 11, add ‘Sam, LXX, and Onk support the text in reading
AF*NAAY; and thus imply I'IVWQ in Gen, ii. 23."

In note a1, p- 11, for * So LXX, Syr, and Vulg.’ read ¢ Mass. and Onk. wppon text
by omitting (?) DY after Y against Sam. (pAvwew), LXX, Vulg., Ps.-Jon.’

To note 8, p. 13, add ¢ This implies MR, So LXX # droorpopi sov; Itala
conversio fua; Syr, Q...A.ll.l against Mass. and Sam. 10RWR; Symm. § épui oov.
Aq. rcads § ovupayla oov, which lmphes nmnwn.!

On p. 22, line 12, emend GQUTHAP: into &CUTHOPY and change @29Lhavq
with A into @43Lhavy

To note 41, p. 26, add * Text may be due to Eth, Vers.’

In notes 17-19, p. 35, for My read mysah

To note 36, . 432, add ‘ Sam., Syr., Vulg.’ after ¢ Mass.’

In note 7, p. 50, for * Mass. omits’ read ¢ other authoritics omit: text possibly due
to Eth.Vers,, which follows LXX.'

In note 19, p. §2, for ‘and Sam. make’ read ¢ makes,’ and add at end, ¢ Sam. supports
text save that for @Lh@-%; it would require @¥ha-}: and AIPLY: for AI°Ll’

In note z, p. 62, add ‘and Eth, Vers.’ after ‘ LXX,’ ¢ Syr.’ after ¢ Sam.,’ and ‘ Onk. and
Arab.’ after *Vulg.’ Text is probably due to Eth.Vers.

In note 6, p. 62, for ‘omits’ read ¢ Syr., Vulg. omit.’

In note 9, p. 64, expunge ‘ Onk.’ and add at end, ¢ Onk. combines both readings.’

In note 13, p. 73, for a0POA; read o0POA:

To note 13, p. 86, add ‘ The two next words agree with LXX and Eth. Vers. Gen.
xxv. 11 against Mass., Sam,, Syr,, Vulg. This is probably due to Eth. Vers.'

In note g, p. 87, add ‘Eth.Vers.’ after ‘LXX,’ and at end, *This is prob. due to Eth.Vers.’

In note 10, p. 88, after ‘ Mass.’ add * Sam. and Syr.’; for ¢ supports’ read * Eth. Vers. .
support’; and at end of note add * This is probably due to Eth.Vers.

On p. 95 add note 4o" on 0”0”3 ¢ Text=rnudas cervices; so LXX and Vulg,, which

presuppose N3 instead of nE?';l.’ In line g, p. 95, for ‘branchia’ read ‘brachia’

To notes 20 and 39, p. 97, add * This is probably due to Eth.Vers.'

On p. 97 add on XALh: in xxvi. 34, note 47%, ‘So A D with Mass. xxvii: 40 7" W;
but B gives 30.£n: for 0ALN; = Sam.7wn; but B is most probably corrupt, for &
and 0 are constantly confounded in the MSS.; D corruptly reads ATP00Lh Syr.
“strangely gives ookl = paulmlmm egeris; LXX xabdye ="1WM; Vulg. excutias!

In note 30, p. 105, for ‘omit @ANZ0:’ read ‘omit @ANUF*1’ and for ‘ supports’
read ‘and Eth. Vers. support’

To note 42, p. 156 add * Syr. supports Afrh: but Mnss. and Onk. give 'ax, Sam. »aN;
LXX omits.’

On p. 159 add note 23% on &2k ‘ So Mm Syr., Vulg., Onk.; but Sam., followed
by LXX, gives poy, and so Num. xxvi. 15.”

On p. 166 add note 22* on AHAMTH ‘Syl'. only supports the ‘H against Mass,, Sam v
LXX, Vulg., Onk.
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